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ELSO FEJEZET

Mélységes csend borult a Tisza partjára. A vaksötét
éjben osak néhány csillag hunyorgott a felhők között. Be­
kecs a fejére húzott kámzsa alól belekémlelt az éjtszakába.
mintha keresett volna valakit. Békák brekegtek aközelé­
ben és valahol messze egy nádifarkas vonított elnyujtott,
keserves hangon. Az éjtszaka olyan hirtelen leszállt,hogy
észre sem vette. A Tisza partját borító ingoványban el té­
vesztette az utat és most sehogy sem tudott kiigazodni,
hogy hol is van. Aharámi révnél kellett volna átkelnie a'
folyó túlsó partjára, de hol is lehet a harámi rév, merre
keresse, mikor a sötétben nem tud tájékozódni és a talpába
fúródott tüske annyira kínozza, hogy alig áll a lábán.

Gyerekember volt még Bekecs úrfi és a néhai csongo­
rádi ispán tanácsura fiának nevezhette magát. Még nem
volt tizenhét éves, de a betűvetés művészetében már olyan
jártasságra tett szert, hogy Valter atya elismerését is ki­
érdemelte, pedig erre csak a legritkább esetben nyílt alka­
lom. Akire Valter atya egyszer azt mondta, hogy tud, annak
valóban tudnia is kellett, mert a tisztelendő iskolamester
nagyon büszke volt a marosvári iskola jóhímevére. Ha a
növendék nem mutatott kellő előhaladást, libapásztornak
küldte vagy a kovácsműhelybe, mert a betűvetés iskolájá­
ban csak olyan gyerekembereknek vette hasznát, akiknek
jól fogott az agyuk és a lúdtollat könnyedén mártogatták
a fekete tintába. De nemcsak írniok kellett szépen, hanem'
énekelniök is. Mert kótát is másoltak és amit leírtak, azt
el is kellett kántálniok. Ez pedig a legnehezebb dolgok közé
tartozott a világon. Bekecs azonban mindenhez értett és
amit Valter atya ki akart csiholni belőle, az sikerült is.
Szülei már ne!!l éltek. Családját kiirtották a Surbán tőrzsé-
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ből való besen-y-ők, akik pogányságban leledzettek és min­
'dent gyűlöltek, ami összefüggésben volt az új hittel. Ami­
kor ez történt, még élt a jó István király, aki pártfogásába
vette a szegény, árva gyereket és Valter atya gondjaira
bízta, hogy neveljen embert belőle. Igazi neve Mihály volt.
Ezt kapta a szent keresztségben, de mivel azon a gyászos
éjtszakán, amikor szüleit megölték, bekecsben vitték a
marosvári erődbe, elnevezték öt Bekecsnek és ez a név
azután rajta is maradt. Most ökrösszekér hozta aharámi
rév közelébe. A kíséret egyik lovasembere megmutatta neki.
az irányt, hogy merre menjen, aztán magára hagyták De
alig tett néhány lépést, egy tüske befúródott a lábába és
az úgy megzavarta. hogy mire feleszmélt, már sötét volt
és a magas sásban, mely a partot borította, letért a révhez
vezető ösvényről.

Már úgy volt, hogy leheveredik a sásra és ott alszik,
amikor hirtelen pásztortűz fénye csillant fel a szemében.
Márpedig ahol tűz van, ott embernek is kell lennie s azért
lassan sántikálva megindult a lobogó fény irányába. Ova­
tosan, lassan lépegetett. Előbb ki akarta kémlelni, vajjon
ki süti húsát a rőzse tűzén.

Magános ember ült a tűz mellett és belebámult a
fel-felcsapódó lángokba. Öregember volt. Fehér szakálla
a mellét érte és hegyes, három sarkú sűvege hátracsúszott
a fején, szabadon hagyva magas homlokát. A sűvege alól
kilógó haja három csimbókba volt kötve, ami nyomban el­
árulta, hogy az öreg azok közé tartozik, akik még nem
hajtották fejüket a keresztvíz alá, hanem a régi istennek
hívséges szolgái.

Bekecs egyideig figyelte, majd' nekibátorodva, illően
ráköszönt az öregre.

- Atyámuram, - mondotta aztán, amikor az öreg
szúrós tekintetével végignézett rajta és a felkapott sze­
kercét maga mellé fektette a földre, meggyőződvén, hogy
mítől sem kell tartania - a harámi révet keresném, de
úgyiátszik, eltévedtem, s most a sötétben sehogy sem aka­
dok rá. No, meg egy tüske is befúródott a lábamba, úgy
hogy alig tudok járni. A sarum mellett csúszott be a gonosz
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jószág és ha nem húzom ki, reggelre talán még meg is
dagad tőle a lábam.

- ül j le ide mellém, - szólalt meg az ~reg - és
mutasd a lábadat, talán segíthetek rajtad.

Bekecs levetette a saruját és megmutatta a helyet,
ahol a tüske a bőrébe fúródott.

Az öreg egyideig nézte, tapogatta. a bőrt, aztán elő­
kotorászott a ködmönéböl egy hosszú, vékony tövist és rá­
fújva a sebre ügyes szorítással a tövis hegyével kiemelte
az apró tüskét.

- Itt van ni, - mutatta fel diadalmasan - a fránya
Iérge már nem fog zaklatni téged. - Fáradt mosoly suhant
végig az arcán és révedező tekintete megpihent Bekecs
kócos fején. - Aztán ki fia lennél? - tette hozzá - mert
amint látom, az újhitűekhez tartozol.

- A marosvári iskola növendéke vagyok - válaszolta
Bekecs - és jövőre, ha megérem, a király úr íródeákja
leszek Esztergomban.

Az öreg rekedten felnevetett és bocskorával belerúgott
a tűzbe. Mondani akart valamit, de aztán mintha meg-
gondolta volna magát, csak rábólintott. "-

Bekecs nyomban érezte, hogy ellenség közelében van,
de nem ijedt meg. Az öreg szemében már a megbékélés
nyugalma vert sátrat. Fáradt oroszlán volt, kopott karmok­
kal. ' , .:U'; ~

- Atyám a csongorádi ispán tanácsura volt, Csengez
ölte meg, az erdélyi Gyulák családjából való, besenyők
között élő sámán - szólt halkan Bekecs. - Legyen hozzá
,irgalmas az Isten. Véreskezű, gonosz embemek ismerik,
aki csak akkor érzi magát jól, ha vérben gázolhat. Egész
családunkat kiirtotta. Azt, hogy én megmenekültem, egye­
dül a Boldogságos Szűz Máriánakköszönhetem, akinek
oltalmába ajánlott anyám - fűzte tovább mondókáját
Bekecs, a tűzbe bámulva. Pedig ha akkor nem a tüzet nézi,
a meglepődés lángját látta volna fellobbanni az öreg sze­
mében. De ez a fellobbanás csak egy pillanatig tartott.
Amikor a bozontos bajusza alól kibújt a hang, az már nyu­
godtan csengett.
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- Csengez sámán is meghalt azóta, megölte a bánat.
- Te ismerted öt, atyám?
- Ismértem. Hajrás. vad legény volt, ö lett az utolsó

táltosok egyike. De aztán belekeveredett az újhitűek közé és
denevérhitű lett és nem találta helyét többé a világon. Az
öreg isten üldözte, az új meg nem akarta béfogadni, A
puszták lázongó, kivert bikája lett. A régi haza után só­
várgott és a köházakban fuldoklott a tüdeje, csak a szabad
pusztán, ingoványokban, erdőkben érezte jól magát. Nyo­
morúság lett az élete.

Egyideig mélységes csend telepedett közéjük. A ná­
dasból vadrucák surrögása hallatszott és egy kuvik vészt­
jósló szava. A nádas és azon túl a puszta alszik. Csak a
feketeszárnyú cigánymadarak röppennek néha a lángok
felé, mintha valami titokzatos hang hívogatná őket, de amint
közelebb szállva észreveszik, hogya tűz körül emberek
ülnek, nyomtalanul eltűnnek a sötétben.

Az öreg lassan a tarisznyája után nyúlt és kihalászott
a rnélyéből egy darab szárított húst. Kettétépte és az
egyik darabot odanyujtotta Bekecsnek.

- El!yél fiam, biztosan rneaéheztél, mert amint látom,
harapnivalót nem hoztál magaddal.

A gyerekember a hús után nyúlt és beleharapott.
- úgy volt, hogy a révésznél alszom és ott eszem

majd valamit, de hogy eltévesztettem a járást, ínségben
maradtam. Máskor majd okosabb leszek - tette hozzá telt
szájjal és kimondhatatlan gyönyörűséggel.

Az öreg lassan eszegetett. Neki már nem volt sürgős.
Most is csak azért evett, hogy megkínálhassa Bekecset.
A megmaradt húst hamarosan vissza is tette a tarisznyá­
jába.

- De hamar jóllakott, atyámuram - szólalt meg Be­
kecs, in~e ujjába törölve a száját. •

- Elég volt nekem. Öreg róka kevéssel is beéri. Csak
a fiatalságban dévajkodik az éhség, az öregember már pi­
henni kíván a föld alatt, ahol nem bántja öt már semmi
és senki. Meguntam az életet, nem találom benne örömö­
met többé. Rájöttem, hogy nem érdemes verekedni és nagy
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legénynek lenni, úgysem tudjuk megváltoztatni a világ
folyását. Sodródunk, sodródunk, mint az iszalag meg a
békanyál a vízen. Aztán egYoSzerre csak jön a halál és
megfojt. Kiszorítja belőlünk az életet.

- A halál csak a testet öli meg, a lelket nem - tette
hozzá Bekecs és egy nagyot nyelt. - Márpedig az ember
testből és lélekből áll.

- Hát a lelket aztán ki öli meg? - horkant fel az
öreg - mert hogy valaki azt is megöli, az biztos.

- A lelket a bűn öli meg.
- Milyen bűn?
- Amit életünkben elkövetünk. Valter meg Henrik

kanonokok oktatgatnak minket ilyenekre meg a jó Gellért
püspök, aki ha bevetődik a szállásházunkba, maga köré
gyüjti a ház népét éOS nem fogy ki a beszédből. Csak az
a baj, hogy legtöbbször latinul beszél és alig értünk meg
belőle valamit. Másnap aztán Valter atya váltogatja apróra
a mondottakat.

Bekecs égő vesszővel nyomkodta a parazsat. Szép kék
szemében ragyogtak a fények,

- Láttad már atyám, Gellért püspököt?
- Néhányszor felforgattam nyomában a port, de

szemtől-szembe még nem álltam véle. Azt rnondják róla,
hogy keménykötésű ember.

- Csak volt, de most, hogy öregedni kezd, a sok imád­
ság és böjtölés lassan felőrli őt. Ezért nem üli már a lovat
sem. Szekéren viteti magát, de könyveit és írószerszámát
rnindíg magával viszi. A könyv úgy kell neki, mint nekünk
a kenyér.

- Aztán meg tudod-e te mondani, hogy mi van azok­
ban a könyvekben? -kérdezte az öreg és közelebb hú­
zódott Bekecshez.

- Némelyikben Isten szava van leírva, némelyikben
a szentatyák tanítása, némelyikben meg István király pa­
rancsolatai, melyeket a kereszténység védelmére és a po­
gányság kiirtására hozott - válaszolta Bekecs.

- És ha Vatha vezér emberei majd őt fogják kiirtani,
akkor mi lesz? A nép lázong és a régi istent kívánja vissza.
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A magyarnak nem kell sem német, sem talján, maradjanak
ők az isteneikkel ott, ahol vannak és nekünk hagyjanak
békét. Péter úr nem a mi királyunk, nem Árpád apánk
véréből való. Endrét meg Leventét kiűzték az országból,
pedig ha valakinek joga van a fejedelemségre, akkor nekik
joguk van.

'Bekecs végignyúlt a haraszton és összehajtogatott sás-
csomót nyomott a feje alá. _

- Miért maradtak meg a hercegek a pogányságban,
miért nem keresztelkedtek meg, - szólalt meg egy idő
mulva Bekecs - most ők ülhetnének a királyi trónon és
nem kellene bujdosniok, A mi Istenünk jobb, mint a régi.
A mi Istenünknek szíve van, a réginek meg nincs. Az. Úr
Krisztus meghalt érettünk, hogy mi örökké élhessünk.

Az öreg megvakarta a füle tövét, rníelött megszólalt,
- De kitanított téged abban a klastromban az a Valter

kanonok. úgy beszélsz, mintha legalább is te lennél a
pécsi apát. '

- En nem leszek pap, - rázta a fejét Bekecs - én
lovag leszek a király úr vitézei között és ha kell, irtani
fogom a pogányságot én is.

Az öreg szomorúan nézett rajta végig, de nem vála­
szolt. Hanyatt dőlt ő is és nemsokára egyenletes, mély lélek­
zése jelezte, hogy elaludt.

A rőzse parazsátközben befödte a hamu és a hold
vékony karéja kibújt a felhők mögül. Mélységes csend
szunnyadt a pusztaságon.

MÁSODIK FEJEZET

Másnap reggel, mikor Bekecs magához tért, Bence bá',
a tiszai révész állt előtte és a bajszát húzogatta.

- Felébredtél. úrfi? - kérdezte tőle.
Agyerekember felugrott és megdörzsölte a szemét.

A hajnal hűvössége legyezgette arcát. Körülnézett.
- Hová lett az az öregember, aki az éjtszakát itt

aludta át a rőzse parazsánál ?
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- Elvitte a hajnali pára - hangzott a válasz.

- Ne mókázzon kend velem, Bence bá'. Nem tündér
formája volt annak, hogy a hajnali szellök elfújták volna.
Harcok hevében megedzett ordas volt az.

A csimbókos hajú révész fürkészve nézett a fiatal­
emberre.

- Hakívánosi vagy rá, megmondom neked, de nem
sok örömed telik majd benne. Csengez volt ő, az utolsó
táltosok eJfyike, aki nem találja helyét e világon és rnin­
denkitől elhagyatva barangol a pusztaságokon.

Bekecs arca egy árnyalattal halványabb lett.
- Ö lenne az, aki megölte a szüleimet?'
- Ö. Amikor megtudta, hogy ki fia vagy, llgy elszo-

morodott, ho~y a hajnal fényénél már nem mert a szemed­
be nézni. Mielőtt felébredtél, útrakelt és engem küldött
ide, hogy vezesselek el a révhez. Könnycsík úszott a sze­
mében, amikor beszélt. úgy láttam, nagyon megkedvelt
téged.

- Szerencséje, hogy nem tudtam, kicsoda őkelme,
mert bizony neki mentem volna - húzta ki magát Bekecs
és egy arasznyival magasabb lett.

Bence bá' magához húzta szőke fejét és megsimo-
gatta. .

- No, nézze meg az ember, mit gondol magában ez
a fiatal legény. Tán te akarnál vele kikezdeni? Tudod-é,
hogy Csengez még mindíg a leJferősebbek közé tartozik és
olyan titkos erők állnak a szolgálatára, hogy nincs ember­
fia, aki igájába tudná hajtani. Varázsló sámán ő, aki a
tudományát még a kirgíz puszták rengetegéből hozta ma­
gával. Nem tanácsos ujjat húzni vele, csak bajt zúdítana
a nyakadba. Bocsáss meg néki fiam, cselekedeted tetsző
lesz az Istennek és ha az öreg Csengezzel mé~ találkozol
ez életben, akkor hálás szolgéd lesz élete végéig. A bűnök
büntetését mindenki magáhan hordja, vagy nem így mon­
dotta a minap Gellért püspök, amikor összecsődítettminket
Csanád ispán szállásházán. Szívünkre kötötte, hoav vessük
ki magunkból a bosszú szellemét és ne kövessük a régi
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tanítást, hogy fogat fogért meg szemet szemért, hanem ha
valaki megüti az arcunkat, tartsuk oda néki a másikat is.

- A püspök úr szent ember - válaszolta elgondol­
kozva Bekecs - sok szép, igaz dolgot mond, de mégsem
tudok neki mindent elhinni. Mert hát miként gondolja ő
a dolgokat? Ne legyen virtus? Ha az ellen megböki az
egyik felünket, akkor a helyett, hogy oda ütnénk, tartsuk
oda neki a másik felünket is? Akkor minek a dárda, minek
akard? Vagy csak reánk vonatkozik a megbocsátás és az
ellenségre nem?

- Ha majd visszatér Fehérvárról, kérdezd meg tőle,
én nem tudok neked erre válaszolni - bólintott jóleső
érzéssel Bence, mert ez a fiatalember a szívéből beszélt.
Ezt valahogy jobban meg lehetett érteni, mint a püspök

t ' !~ I IV,..,ura. ' ':
- Meg is kérdezem, és ő majd meg is adja a választ,

mert szeret engem. A minap is azt kérdezte tőlem, nem
akarnék-e papnak menni. Szívesen maaával vinne Márton­
hegyére és kitaníttatna engem és elküldene Rómába is a
szeatséges Atyához.

- S te mit válaszoltál neki?
- Azt válaszoltam neki, hogy előbb kissé ki szerét-

ném magam verekedni, aztán szívesen beállnék papnak.
Kis tartozásaim vannak, amiket le kell rónom, különben
csorbás lesz a becsületem.

Az öreg pákász hunyorogva mosolvgott,
- Es a püspök úr mit szél hozzá?
- Mit mondott? Megveregette a vállamat és hüvelyké-

velkeresztet rajzolt a homlokomra. Szereti az egyenes be­
szédet és nem szíveli a sunyi szenteskedőket. A püspök
úr belát az emberek veséjébe.

Lassan elindultak. Az é~ről már elszökdöstek a csí1­
la~ok és a nap fényes korongia éppenkelöben volt. A haj­
nal hűvös szele cirógatta arcukat és néhány ra~yogóan
szép lepke szállt fel előttük lomha repüléssel. Az égen
szétfoszlottak az éjtszaka komor fellegei. Fejük fölött hab­
fehéren villant fel egy selyemgém. jelezvén, hogy víz
közelében járnak.

12



- Ritka szép madár, - mutatott a magasba Bence ­
ilyenkor szeret fürödni a hajnal sugaraiban. Olyan fehér,
mintha hóból lenne, de ha meglapul a nádasban, olyan
sárga lesz, mint a búzakalács.

Bekecs inkább sülve szerette volna látni maga előtt,
rnint fent a levegőben. Szörnyen éhes volt. Meg is kérdezte.

- Aztán mit ad enni, Bence bá'?
- Kecsketejet kapsz meg nyárson sült halat. Ez

ilyenkor a legjobb. Nincs ideje megromlani és akkor van,
ha megkívánja az ember. A tej megmarad a csuporban,
a halat meg akkor kapja ki az ember a vízből, amikor a
tűz már javában lángol. Van itt annyi hal, mint levél az
avarosban, csak lenne aki pusztítja.

Bekecs nagyot nyelt. A kecsketej és a sült hal emlí­
tésére összefutott szájában a nyál.

- Messze van még ide a rév?
- Ehun van ni - mutatott kérges kezével az öreg

a vályogkunyhóra, amely alig egy kőhajításnyira púpo­
sodott előttük a folyó partján.

Kutyacsaholás hallatszott.
- Ez a Tövis. Érzi már a jöttünket. Velem akart jönni,

de nem engedtem, valakinek csak otthon kell maradnia,.
hogy őrizze a jószágot. A sok rablónépségtől soha sincs
errefelé biztonságban a szegényember. Szélvészként jön­
nek, aztán felkapnak valamit és már el is viharzottak.
Mire az ember előkotorássza a nyilát, már hetedhét orszá­
gon is túl vannak. De a Tövis kifog rajtuk. Ez olyan kutya,
amely harap, de nem ugat. Csak akkor ugat, ha ismerős
közeledik a szállás felé. Idegenek előtt meglapul és akkor
kap a bokájukba, amikor tovább akarnak állni. Olyan fogai
vannak, mint a nádifarkasnak. A lábszárcsontot egyszerre
kettérepeszti. Megérzi a tolvajt a szagáról, hasztalan dob
neki oda malaccsontot, nem engedi magát lekenyerezni.
,Olyan esze van ennek, mintha oskolába járt volna.

Mire Bence a mondata végére ért, már ott is álltak a
kunyhó előtt és Tövis kutya körülviháncolta őket. Szép,
fehér komondor volt, hosszú lompos farokkal. Bekecset
körülszaglászta, de nem érezhetett rajta tolvaj szagot, mert
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a nyakába ugrott és végignyalta a képét. Reggeli mosa­
kodásnak is beillett.

Amíg Bekecs megíejte a kecskét, Bence bá' már hozta
is a halat. Nyomban rá fellobogott a tűz és a nyársra hú­
zott hal sisterégni kezdett a parázs fölött. Olyan simán
ment minden, mintha összebeszéltek volna. De alig láttak
neki az evésnek, amikor Tövis hirtelen beleszaglászott a
levegőbe és nyugtalanul felmordult. .

- Valaki jár a közelben - szólt halkan Bence és fel­
állt.

Négy birkabőr süveges lovas tűnt fel a bokrok között.
Az egyik csillogó vértet viselt, ami úri voltáról tett tanú­
bizonyságot, a másik három meg amolyan szolgalegényféle
lehetett, akik uruk málháját vitték.

Bence nyomban az úr felé lépett.
- Atal kelnénk a Tiszán, - vetette oda a szót a vas­

inges - te volnál a révész?
- Én volnék - válaszolta Bence és máris indult a

partra húzott dereglye felé.
- Nem olyan sietős a dolgunk, - szólt utána az úr­

féle - a halpecsenye illata maradásra csábít. Fogj néhány
halat és süsd meg nekünk.

Bence ráncos képe mosolygósra fordult. Sebhelyes ar­
cán táncolni kezdtek a ráncok.

- Szálljanak le akkor kendtek a lóról és heveredje­
nek le, - mondotta Bence - csak füttyentek egyet és a
halak már a kosaramban lesznek.

A lovasok lecihelődtek a nyeregről és oda telepedtek
a tűz köré. Bekecs néhány száraz gallyat vetett aparázsra
és olyan nyugodtan evett tovább, mintha misem történt
volna. A páncélinges megigazította iszákját és végignézett
az ifjú legényerr.

- Hát te ki fia vagy? - kérdezte tőle.
- Ders nemből való, Benk fia, Mihály vagyok, kit

Bekecsnek neveznek.
A páncélinges meglepődve nézett a gyerekemberre, aki

közben illő tiszteletadás céljából szintén felemelkedett
guggoló helyzetéből.
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- A csongorádí Benk fia lennél, akit megöltek a po­
gányok?

AL arca ellágyult, aztán se szó, se beszéd páncélingé­
hez szorította a fiú szőke fejét.

- Uradatyád leghívebb barátaim egyike volt - sza­
kadt ki belőle a szó. - En Tomor vagyok, a kalocsai ispán.

A szolgaemberek közül az egyik farkasbőrt terített a
földre és melléje helyezte a borostömlőt, hogyagazdájuk
kezeügyében legyen, ha megkívánja.

Bekecs hamarjában nem tudta, hogy mit válaszoljon.
Kibontakozott az ölelő karokból és kétlépésnyire hátrált.

- Gellért püspök úr oskolása vagyok, a marosvári
monostorban - szólt és kiegyenesedett.

- Pap lesz belőled?
Bekecs vállat vont.
- AL is meglehet, de szívesebbeu lennék vitéz a királyi

udvar szolgálatában.
Tomor ispán haragosan -legyintett.
- Ette fene az ilyen királyt. Kóbor lovag volt az

egész életében és az is marad. Arulója a magyarságnak.
Egy szikrányi vére nem érez velünk és ott tör a vesztünkre,
ahol csak teheti. Még Abánál is gonoszabb. S te akarnál
ilyen urat szolgálni? Inkább búj ki a bőrödből. Atyádurad
megfordulna a sírjában, ha megtudná odaát a másvilágon.

Bekecs már sok mindenfélét hallott a királyról, de
csak úgy félfüllel, mert Valter atya nem szerette. ha a
tanítványok országos ügyekbe avatkoztak.

- A -gyerekember tanuljon és ne ártsa magát az olyan
dolgokba, amikhez nem ért - jelentette ki sokszor, amikor
a növendékek összeverekedtek az udvaron, lévén az egyik
ilyen, a másik meg olyan nemzetbéli. Mert nevelkedtek az
oskolaban olasz meg német ifjak is, akikkel a magyar fiúk
állandóan hadilábon álltak. Olasz és német kőmüves mes­
terek gyerekei voltak. Szüleíket még István király hozta
be az országba, hogy megtanítsák a magyarokat házat,
templomot meg vára-kat építeni. A jó Valter atya hiába
csitítgatta a háborgökat, szavának nem volt foga. A Vutuk,
Ung, Deli ivadékokat nem tudta rövid pányván tartani,
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mert nagyerőlködésükbenInkább megfulladtak volna. Las­
san bele is kellett nyugodnia a változhatatlanba. Meg is
mondta a püspök úrnak, hogy az idegen fiakat más klast­
romba kellene áttelepíteni, mert így sohasem lesz békes­
ség a szent falak között, A magyar csikók nem tűrik a
hámot.

- Majd arra is sor kerül, csak legyetek türelemmel,
mindent nem lehet egyszerre elintézni, - csitítgatta a püs­
pök úr Valter atyát - a kötekedöket pedig állítsátok elém,
majd én beszélek a fejükkel. Okos szóval többet érünk el,
mint dorgálással. A magyar szívét a kemény szó összetöri,
a jó szó ellenben megpuhítja. Nem lesz itt baj, csak be­
szélni kell tudni velük. Harminc év alatt volt alkalmam
megismerni öket.

Tomor ispán leheveredett a fűre és a borostömlő után
nyúlt. A nap izzó dárdáival már ostromolni kezdte a földet.

- ülj ide mellém a farkasbőrre - intett az álldogáló
Bekecsnek Tomor ispán és a b.orostömlőt feléje nyujtotta.

- Igyál fiam, a jó bor gyógyír ilyenkor.
Bekecs nem kínáltatta magát kétszer. A szájához

emelte a tömlő csutoráját és néhány kortyot húzott belőle.
A sült halra egészen jól esett neki.

A tömlő tovább vándorolt a szolgalegények nagy meg­
elégedésére.

Bence már hozta is a halat. Szikár sügérek voltak, de
mit tehetett róla, azt kellett hoznia, ami a hálóba keve­
redett.

Bekecs újahb rőzsét rakott a parázsra és ő is neki­
fogott a sütésnek.

Amíg a hal sült, Tomor ispán meglazította a páncél­
ingét és posztónadrágja korcán is engedett egyet. Szép
skarlátszínűnádrágja volt, szorosan tapadó, aminőt Bekecs
még nem is látott. Csanád várában az ilyen újdonságszámba
ment. A főemberek hordtak újabban ilyeneket, akiknek
volt pénzük megvásárolni a finom olasz meg gallus posz­
tót, amelyet idegen nemzetiségű kalmárok hoztak be az
országba és mivel hozzáértő mesterrel jártak, mindjárt meg
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is varrták. Elöl a hasítékjában tarsoly volt, amelyben az
erszényét tartotta. A lábát hosszúszárú saru fedte.

- Kenyeret hoztak-e magukkal? - kérdezte Bence
- mert azzal nem szelgálhatok.

Az egyik szolgalegény már szedte is a hevederről az
iszákot éskiemelt belőle egy jókora cipőt.

- Van itt kenyér elég. Tegnap sült Orosföldjén. Mára
már meg is szikkadt egy keveset.

Kissé akadozva beszélt a legény, a nyelvéből hiányzott
egy darabka. De jóképű, barátságos legénynek látszott.

Bence vályogkunyhója mőgiil ekkor óvakodott elő
Tövis. Néhány lépést előre jött, aztán megállt. Komoran
nézett maga elé, mintha gondolkozott volna.

- Mész hátra, tel - kiáltott rá Bence és ahalas
nyárssal megfenyegette.

A kutya megtorpant. Közelebb már nem mert jönni,
de a kunyhó mőgé bújni, úgylátszik, nem volt kedvére való,
mert jó illatok kezdtek terjengeni a levegőben.

Bence az első sült halat, úgy a nyárssal együtt, át­
nyujtotta az ispánnak.

- Szelgáljon egészségére az úrnak.
Tomor lehúzta a halat a nyársról és beleharapott. Majd

egy karéjt kanyarított a kenyérből és falatozni kezdett.
Amíg ettek, csend volt. Egyikük sem beszélt, mert aki

halat eszik, annak nem kívánatos a beszéd, egy szálka
könnyen fennakadhat a torkán.

A reggeli falatozás vagy ahogy anémet papok mQP­
dogattak. fröstök végeztével vízre tolták a dereglyét és
lovastul együtt, ahányan voltak, rája telepedtek. Bence
nekidőlt a lapátnak. Homlokán kidagadtak az erek és a
nyikorgó gerendaalkotmány, mint álmából felzavart óriási
állat, úszni kezdett a sekély vízen.

A Tisza ezen az erdős, lápos rónaságon széthajigálta
magát, ezüstös darabjai nagy tükrökben ragyogtak a ná-
dasok között. -,

- Aztán te hogy folytatod majd az utat Csanád felé?
- kérdezte Tomor az egyik ló sörényébe kapaszkodó
Bekecset.

2 Z.ymuI: BuldolÓ 161101 17



- Hát csak úgy, gyalogosan. Nem hosszú az út, est­
vélig oda is érek szapora léptekkel.

- Ha szárnyad nőne, elhinném, de ilyen kopott sa­
rukban, nehezen hiszem. Aztán hogyan kerültél el ily
messzire hazulról? Se íjad, se szekercéd, hát mi a fenével
akarod megvédeni magadat, ha rabló népek utadat állják?

- Volt íjam, nyilam meg tegezem is, de Szolnok ispán
fia elkönyörögte tőlem, mert hogy neki ilyen szép, remekbe­
készült fegyverzete sohasem volt. Egy máriás aranyérmet
kaptam érte az apjától, akinek instáló levelet vittem Csanád
úr fiától.

- Aztán Szolnok ispán csak így szélnek eresztett té­
ged? - méltatlankodott Tomor, aki mint látszott, szívesen
elbeszélgetett néhai barátja fiával.

- Mondogatta, hogy menjek vele, - magyarázkedott
Bekecs - de én inkább Kapos úr szekerére kapaszkodtam.

- Mi volt azon a szekéren, hogy te inkább arra ka­
paszkodtál? - firtatta tovább a főember.

Bekecs füle egyszeriben piros lett. A szó mintha meg-
akadt volna a torkán.

- No, mi az? Nincs mondanivalód?
Bekecs szégyenlősen felnevetett, de válaszolt:
- Azon a szekéren ült Bibor, azért.
- Ez egyenes beszéd - állapította meg komoly han-

gon Tomor. - És ki az a Bibor, ha nem veszed rossz' néven
a kérdésemet.

- Az egy kisleány, Pünkösd úr háznépéből való. Án'a
gyerek, olyan árva, mint én.

- De ha Bibor, akkor pogány - folytatta Tomor.
- Már nem pogány. Amikor szüleit agyonverték, Pün-

kösd úr magához vette az árvát és gyermekévé fogadva
megkereszteltette. Most Annoknak hívják, de ő jobb sze­
reti a Bibor nevet és nekem is jobban tetszik. De őnekiek
aztán Pécsvárad felé vitt az útj uk és nekem búcsút kellett
vennem tőlük, de megígértük egymásnak, ha majd meg­
növünk, találkozunk.

- Ha Valter atya kifaggat, neki is megmondod, ahogy
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nekem bevallottad? -kérdezte az ispán és megrázta a
gyerekember vállát.

- Ha kérdezi, megmondom az igazat. A Ders nemből
valók nem szoktak hazudni.

- És ha beárul a püspök úrnál?
- Azt megteheti. A püspök úr el is várja tőle, hogy

mindent elmondjon neki, amit rólunk tud. Én nem félek a
püspök úrtól, mert egyenesben járok. Márpedig, aki egye­
nesben jár, annak nincs mitől tartania. A püspök úr kano­
noknak szánt engem, mint a többi úrnemből valót, de én
nem adtam rá a szavam. Én megmondtam neki nyiltan,
hogy Fehérvárott vagy Esztergomban a királyi udvarban
szerétnék szolgálni. Es nem haragudott meg érte. Azt
mondta rá, hogy kövessem mindíg a lelkiismeretem szavát,
akkor sohasem lesz bajom az életben.

Na,gy beszélgetésükben észre sem vették, hogya de­
reglye közben partot ért a zsombékos fűzesben. Vadrucák
röppentek a magasba és egy nyíllövésnyire egy kardcsőrű
gulipán iparkodott minél távolabb kerülni a dereglyetől.

Bekecs megvárta. am~g a lovasok nyeregbe szállnak.
Szerette nézni a mindíg harcrakész marcona alakokat.
Tomor nehézkesen szállt a lovára. Súlyos páncélinge gá­
tolta szabad mozgásában. De arnikor már fent ült hatalmas
fekete lován és megfelelően elhelyezkedett, hirtelen leszólt
a fiú felé.

- űlj mőgém és kapaszkodjál a vállamba, a lovam
majd elbír mindkettőnket.

Több sem kellett Bekecsnek. Elbúcsúzott Beneétől és
egy ügyes lendülettel a lovon termett. Arca ragyogott a
boldogságtól.

Bence egyedül maradt a dereglyénél és a távozók után
nézett. Addig nézett, amíg csak el nem tűntek a szeme
elől. Elnyelte őket a sás és a partmenti füzesek. Valahol
a sűrűben vadludak gágogtak és egyszerre, mintha csak a
zsombékosból nőtt volna ki, Csengez termett előtte. Haja­
donfőtt állt és a homlokát törölgette. Lassú léptekkel jött
előbbre. Ha jlottan, öregesen.
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- Látni akartam napvilágnál a gyereket, - szaka­
dozott ki belőle a szó - ki tudja, hogy láthatom-e még ez
életben. - Egyideig állt, aztán mint akinek nincs több
mondanivalója, újból eltűnt a nádasok között.

HARMADIK FEJEZET

Sűrű, sötét éj borult a vidékre, amikor a fáradt lovasok
megérkeztek a marosvári határba. Az életnek legkisebb
nyoma sem látszott. Mintha osak egy koporsónak a fedele
borult volna a földre, olyan dermedt némaságban aludt
minden. A lovak súlyos terhükkel lassan poroszkáltak és
a lovasokon erőt vett a bágyadtság. Bekecs álomból riadt
fel, amikor a ló megállt alattuk.

- úgy látom, hogya monostor közelében járunk, ­
dörmögte Tomor úr - csak azt nem tudom, hogy merre
találjuk meg a kaput, mely a várba vezet.

- Meg kéne fuvatni a kürtöt, hogya várat őrző kám­
zsás világot gyujtson - javasolta Bekecs. - A vár kapuja
emerről van, ni.

A sötétben meghúzódó falak és tetők fölött a székes­
egyház négy tornya mint égfelé ágaskodó ordas nyúlt a
magasba. Az avargát felé lejtő sáncok hosszú vonalban
nyúltak a vízárok partján, mely beletorkollott aMarosba.

Ond, a szolgaemberek egyike megfúita az ökörszarv­
kürtöt. A hang bödülve hasított a csendességbe,

Nyomban rá tülökszó hallatszott a várfal mögül, majd
nemsokára fellobbant egy fáklya fénye.

Bekecs lent termett a földön és kantáránál fogva ve­
. zette a lovat a sötétségbe vesző úton.

- Nyissátok ki a kaput, - kiáltott a fáklyás ember
felé - Tomor úr van itt, a kalocsai ispán.

A kapu mőgött mozgolódás támadt. Dörögve húzták
ki a bejáratot védő gerendákat. De mielőtt a kapu csiko­
rogva kitárult volna, hogy az utasokat beengedjék. Jákó
kanonok, a kulcsár borzas feje bújt ki a nyíláson. Mö~ötte
rőtlángú fáklyások álltak karclokkal és előreszegett dárdák-
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kal, mert hát sohasem lehet tudni, hogy ilyen késő órában
nem valami ellenséges had akar-e behatolni csellel vagy
erőszakkal Csanád monostorába, hogy aztán kardélre
hányja a békés alvókat. Az ország telve volt békétlenke­
dökkel, akik napközben mutatkozni sem mertek, mert halál
és megcsonkítás lett volna az osztályrészük. Péter király
zsoldosai nem ismertek tréfát és ahol út jukba esett a láza­
dók valamelyike, ott nyomban a helyszínén kivégezték. lett
légyen az úr vagy szolga, De a várnépe is megállta a he­
lyét, ha az pikalom úgy adódott. Sok kóborló német zsoldos
harapott a fübe és adta meg az árát annak, hogy magyar
földre jött g·arázdálkodni. De pusztította a magyart a ma­
gyar is. A pogányok nem szívelhették az újhitűeket. A ma­
gyarság árulójának tartották őket, azért aztán nagyon
megnézték a várbeliek, hogy kit engednek a falak közé.

- Csak nyissa ki bátran tísztelendöséged azt a kaput
- lépett közelebb Bekecs akanonokhoz. - Bekecs vagyok
és mégöttem Tomor úr ül a lován meg a csatlósai.

Jákó kanonok karvaly nézése hirtelen lágyabbra vál­
tozott. Kiálló, hosszú nyaka besüppedt a csuhájába és szé­
les, lapos ajka szóra nyílt.

- Hozta Isten kendteket.
A vízárok hídjáról tompán szállt az éjbe a lovak pa­

táinak a dübörgése.
Bekecs elsőnek ugrott be a várba és többé nem tö­

rődve a lovasokkal, végigloholt az udvaron a hatalmas ge­
rendaház felé és eltünt annak kapuja mögött. A gerendák­
ból összeácsolt épület a monostor-iskola növendékeinek a
szállásháza volt. Itt aludt az ifjak között Valter kanonok,
meg a nemrég érkezett Henrik kanonok is, hogya szilaj
csikók még éjtszaka se maradjanak magukra. A bizánci
Mária-kép előtt pislákoló olajmécses gyenge fénye világí­
totta meg a helyiséget és ragyogtatta meg a kép ragyás
aranyát.

Bekecs ledobta magáról poros csuháját és egy tekin­
tetet vetve a Mária-képre, rádölt a báránybörökkelletakart
fekvőhelyére.

Mire mély álmából magához tért, a hajnal fényei már
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ott rajzottak az arasznyi ablakok pergamenlapjain. A to­
rony harangja reggeli imára hívta a vár lakóit.

A hálóterem hirtelen méhkassá változott. Az ifjak
percek alatt talpon voltak és nagy zsivaj jal körülvették a
vizes vödröket, hogy megmosdianak.

Valter atya nem győzte csitítani őket.

- Nyughassatok Iiúk, Hányszor mondjam már nektek,
hogy szilencium van. Az ébredés szép óráját nem illik za­
jongással elrútítani. Püspök atyánk egész éjjel virrasztva
imádkozott a templom kórusában és ti most nem illő mó­
don rakoncátlankodtok.

A fiúk zsibongása néhány percre alábbhagyott. Gel­
tért püspök nevének említése varázserővel hatott az ifjú
kedélyekre. úgy szerették az ősz püspököt, hogy kivétel
nélkül meg tudtak volna érte halni. A püspök úr hangját
akkor is hallották, ha nem beszélt. Fekete szemének átható
tekintetét még akkor is magukon: érezték, amikor a sok
bőjttől és virrasztástól meghajlott alakja nem állt előttük.
Sokszor hónapokon át nem látták, mégis úgy érezték, hogy
közöttük él és mindenről tud, ami a falakon belül történik.
Gellért püspök kötelessége volt ellenőrizni az egész or­
szágban a monostorok, székesegyházak építkezését és elhá­
rítani mindazokat az akadályokat, amelyek a keresztény
hit terjedésének az útjában álltak. István király bízta reá
halálos ágyán ezt a feladatot és Gellért püspök híven tel­
jesítette a halott király parancsát. Téli éjtszakákon, amikor
a tűzhely körül ültek, vagy nyáron, amikor a pásztortüzek
hamvadó parazsa utolsókat pislákolt, sokszor szóba került
Gellért püspök neve. Orbán, az alamizsnás kanonok sok­
sok érdekes dolgot tudott a püspök úrról és olyankor, ha
az éjtszaka az égen felgyujtogatta lámpásait és a pihenés
órája elkövetkezett, puha, bársonyos hangján megelevení­
tette a régmúlt idők csodás eseményeit.

- Püspök atyánk mindent tud ám, ami idehaza tör­
ténik, még akkor is, ha távoli vidéken tartózkodik - kezdte
beszédét a kanonok. - Ha imába merülten feje mélyen le­
hajlik, akkor lelke az Úr szent trónusa előtt áll és onnan
mindent lát, ami idelent a földön történik. Nem is kell el-
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mennie és mégis mindent megtud. Tudja, hogy mi van
Bakonybélben, Zalaváron, Tihanyban, Mártonhegyén, Fe­
hérvárott. Veszprémben, Kalocsán, Eszteraomban és tudom
is én, hogy még hol. Sőt az is való igaz, hogy néha magá­

-nyában meglátogatja őt megboldosulf király urunk és ta-
nácsokat ad neki a nehézsések leküzdésére. Az ország
szíve Gellért püspök atyánk kebelében dobog. Éj jeli vir­
rasztáskor csak imádkozó alakjára kell néznem és rögtön
visszatér belém az élet és tovatűnik a fáradtság. Ha az éjt­
szakai virrasztás után rám néz, nem bírom a tekintetét.
olyan félelmetes erő sugárzik ki belőle. Mózes tekintete
lehetett ilyen. amikor lejött a Sinai-hegyről. ahol Istennel
beszélgetett. Szent ember ő. akiben Isten kedvét leli. A nép
letérdel előtte, áldását kéri és ott csókolja köntösét, ahol
éri. Kezének érintésével már sok beteget meggyógyított és
szavának balzsamos ereje van. Megszárítja az árvák és öz­
vegyek könnyeit és mindenét szétosztja a szükőlködök kö­
zött. A mult télen is odaadta kőnenyét egy didergőnek. ő
maga pedig szalma közé ült a szekéren, ho~y meg ne fagy­
jon. Nagy gondunkba került új köpenyt szerezni neki.
Ö nem törődik azzal, van-e köpenye vagy nincs és.szaka­
dozott-e kámzsája vagy sem. Aztán kényszer-íteni kell,
ho~y egyék. Ha nem tennők eléje a fatálatés íakupáját, ő
sohasem kérné, Tán napokig sem ennék.

Amikor megismertem őt, olyan idős voltam, mint ti
most. Bonipertus pécsi püspök úr oskolása voltam és a la­
tin nyelvben kezdtem első tapogató dvásaimat. A püspök úr
akkoriban olyan egyenes volt, mint el!'y marosmenti to­
polvfa, Haja, szakálla szÖlJfekete és a handia dörgő, mint
a viharé. Amikor meyszólalt, mindent betöltött a szava.
Latinul és olaszul beszélt, magyarul még nem tudott, de
valahogy megértettük őt és szívesen hallgattuk, mert olyan
dolgokat mondott, aminőket még soha ez életben nem hal­
lottunk senkitől. Ma\S:a a mártonhegyi apátúr is, ki magá­
val hozta őt az olasz honból. szívesen hallgatta és úgy lelke­
sedett érte, mint mi valamennyien. De sajnos, nem maradt
soká köztünk. Anasztáz, a pécsváradi apátúr a monostorába
invitálta őt és heteken át nem engedte továbbmenni. Csak
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akkor búcsúzott el tőle, amikor Bonipertus, a pécsi püspök
magával vitte Fehérvárra. Nagyboldogasszony ünnepén,
amikor is minden honi püspöknek ott kellett lennie. Elkí­
sértük őt egy [ődarabig, aztán sok-sok éven át nem láttuk.
Csak annyit hallottunk felőle, hogy Imrének, a király úr
fiának lett a nevelője Esztergomban. Amikor pedig István
király legyőzte Ajtonyt, Gellért lett Csanád úr marosvári
monostorának első püspöke. Csanád vára azóta felvirágzott.
Az ócska fapajtákat lebontatta. Székesegyházat épített, a
kanonokok részére kőből rakott házat, amelynek építésénél
ő maga, saját kezével volt segítségére a munkásoknak.
A terveket maga készítette és mintha született kőmíves lett
volna, úgy látott neki a munkának. De úgy is nőttek a falak,
mintha angyali kezek húzták volna a magasságok felé.
Gizella királynőtől drága ruhákat és kézimunkákatkapott,
a királytól meg olyan ezüst- és aranykelyheket. hogy el­
állt a szemünk, szánk, amikor megláttuk. Az adakozásban
nem maradtak ki az ő kedvelt velencei ötvösei sem, akik
remekbe készült Úrrnutatókat kűldőttek néki. A kalmárok­
tól arábiai tömjént szerzett és az oltáron égő mécsesek he­
lyébe viaszgyertyákat rakatott. A betegek és sebesültek
részére ispotályokat emelt és a betegek ápolásából ő maga
is kivette a részét.

Ilyeneket beszélt a jó, öreg Orbán kanonok a hamvadó
tűz parázsánál és mindenki, aki hallgatta, örömét lelte
benne.

A növendékek elkészültek a mosakodással és sorba­
állva várták a jelet az indulásra. De mielőtt a csengő meg­
szólalt, Valter atya rövid fohászt olvasott fel vastag ima­
könyvéből: Elmúlt az éj, új napra ébredtünk. Vessük hát
el magunktól a sötétség cselekedeteit és övezzük fel lelkün­
kel a világosság fegyvereivel. Járjunk tisztességgel az Úr
útjain.

Behajtotta az imakönyvét, majd meghúzta a csengő
zsinórját. Es az Ungok, Jákók, Orosok, Kelék halálos
csendben megindultak az Úr temploma felé.

Kint a vár kapuja előtt ugyanakkor az őrtálló barát
ráripakodott egy csimbókos hajú magyarra és vállon bökte
a dárdájával.
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- Hordd el magad, te vén pogány, ha kedves az
életed.

- Nem illik a dárda a kezedbe, barát - válaszolta az
öreg és egy tapodtat sem mozdult a helyéről. Haragos el­
szántság bújkált a szemében.

- A ti Istenetek sohasem hordott fegyvert magánál.
A ti papotok mondotta, hogy aki fegyverrel öl, fegyvertől
fog meghalni. Nézd, engem pogánynak nevezel és nincs
nálam fegyver - szólt az öreg és kitárá a karját.

A barát néhányszor végigmérte tekintetével a vén har­
cost, de nem lett tőle okosabb.

- Vagy tán nem lennél pogány? Dehát akkor miért
hordod csimbókban a hajadat és miért nyírtad le elöl ko­
paszra a fejedet?

- A ti papjaitok is lenyírják a hajukat, hát miért
nem tehetném én is, ha kedvem lelem benne.

Talán még tovább is vitatkoztak volna, ha úrinemhez
tartozó lovasok nem tűnnek fel az úton. Egyenesen a vár
kapuja felé tartottak.

Az öreg magyar észrevette őket, s mint aki nem akar
találkozni velük, sarkon fordult és ellenkező irányban neki-
vágott az országútnak. .

És bent a templomban ugyanakkor Bekecsnek eszébe
jutott az öreg táltos. A püspök úr imádságba merült alak­
ját nézte és amint nézte, úgy látta, mintha azon a tölgyfa­
térdeplőn nem Gellért püspök foglalna helyet, hanem az
öreg Csengez. aki kiirtotta egykor a családját. S ekkor
hirtelen úgy érezte, mintha valaki a fülébe súgta volna: ­
Imádkozzál ellenségeidért.

Bekecs lehajtotta a fejét és keresztet rajzolt a hom­
lokára.

NEGYEDIK FEJEZET

Csanád várában e napokban tanácskozásra gyűltek ösz­
sze az országnagyok, főemberek, seregnagvok, hogy az or­
szág kátyúba jutott szekerét valahogy kiemeljék a partra.
Ott volt a cipósárga színű lovon érkezett Budli fia, Beztur,
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a somlóí várúr, aztán Zambur fia, Bolug, a királyi haderő
hadnagya, ott volt Zulta fia, Berend, a dunai naszádosok
kapitánya és Opus fia, Turda, a szabad csikósok feje, aki
legényeivel együtt hajtotta fejét a keresztvíz alá és még
István korában állt a király úr szolgálatába. Nem hiány­
zott a díszes gyülekezetből Börmönd sem, a bakonyi ordas,
aki kopjavégre fogta a menekülő Abát, amikor az a nép
haral:!ja elől menekült a mosonyi vár felé. Es voltak eze­
ken kívül még vagy húszan, dehát ki tudná ezek nevét mind
me~jegyezni. Haragtól dobogó szívvel és kardra szorított
ököllel jöttek össze, hogy meghány ják, megvessék az ország
állapotát. Mert készek voltak inkább a halált választani,
mint Péter király garázdálkodását tűrni.

A tágas istállókban idegen lovak abrakoltak és harcok
hevében meaedzett legények táboroztak a térségeken. Ha­
talmas kondérokban rotyogott a jóillatú füstölthús. Odébb
az asszonyok kopasztották a lábasjősaáaot és mártogatták
a forró vízzel telt üstökbe. Az olasz pincemester legénvei
égetett a~yagkorsókban bort hoztak fel a pincékből. mert
a töméntelen sok embernek, akik összecsődültek Csanád
várában, sok-sok enni- és innivalóra volt szűksége. Az éhes
szolgalegénvek, lovasok, csatlósok, íródeákok, akik uruk,
kíséretében jöttek, Iarkasétváávről tettek tanúbizonyságot.
Sokan közülük nem szívelhették a bort, azért inkább erjesz­
tett kancatejet ittak vagy mézsört, amitől úgy berúgtak.
hogy részegségükben elterültek a földön. A hadviselésben
kifáradt nép nem ismert határt az evésben és ivásban. A he­
tekig tartó lovaglás sok-sok keservét és nyavalyáját ilyen­
kor őblöaették, oltogatták és gazdáik nem is vették tőlük
zokon. Szűkségűk volt ilyen nyujtózkodásra, hogy újból
hasznukat vehessék, A. csatlósok uruk fegyverzetét tiszto­
I!atták, íjakat húroztak, nyilakat edzettek, vesszőket vag­
dostak a pagonyban és puzdrákat, tegezeket javítgattak.
mert hát a sok használattól bizony elkopott valamennyi.

A kardkovácsok műhelyében éjjel-nappal parázslott a
tűz és zengtek a kalapácsok az űllőkön. Voltak, akik a kard­
jukat fenték és az elgörbült lándzsáik hegyét egyenesítget­
ték vagy csiszolták lólábszár hosszúságú fenőköveiken.
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A patkoló kovácsműhely előtt sorban álltak a lovak,
nehéz német mének, fürge, kabar lovak, sőt akadt köztük
tisztavérű görög ló is, ami a bizánci császár udvarából szár­
mazott át ide, Endre és Levente hercegek ajándékaként.

Amíg a szolganép az udvarokon zsibongott, azalatt az
egybegyűlt főemberek komoly tanakodásra gyűltek össze a
füstös gerendájú nagy tanácskozóban, ahol egy részük a
fal mentén húzódó lócákon, más részük meg Iatuskökra terí­
tett farkasbőrökön helyezkedett el. Gellért püspök nem
vett részt a tanácskozáson, csak kegyes szóval figyelmez­
tette őket, amikor tiszteletüket fejeztékki előtte, hogy
tartózkodjanak minden erőszaktól és helyezzék fáradozá­
sukat Isten oltalmába.

Az egybegyűlt főurakat a tanácskozóban fogadta.
- Tudom, hogy minémű dolgok megvitatására jötte­

tek össze. Nem vagyok ellene, sőt szűkségesnek látom én is,
hogy a magyarság ügyét a kezetekbe vegyétek, mert Péter
király ném méltó az ország bizalmára és megérdemélné az
anathémát, amint azt boldogtalan elődje, Aba Sámuel is
megérdemelte. Nem király őkegyelme, hanem tyrannus,
saját népének a hóhéra. Mert 'akik csak azért uralkodnak,
hogy király legyen a nevük és a népet felfalják, adókat
szedjenek és a világ kívánsága szerint mindenkit hiú dicső­
ségre fordítanak, nem királyok, hanem néptiprók. Mégis
mindamellett, azt tanácsolom néktek, hogy a bosszú és
harag eszközét zárjátok ki a cselekedeteitekből és ne fe­
ledkezzetek meg arról, hogy Endre és Levente hercegek
még mindíg a pogányság rabságában sínylődnek és vissza­
kívánásukkal csak erősbödik a Belus várában nyugtalan­
kodó Vatha úr hada. Márpedig István király hagyatékán
csorba ne essék és a pogányság ne diadalmaskodjék a ke­
reszten. Jó nem lehet abból, mit rosszal éltetünk. Nagyon
meggondolandó hát az úrimivolton lévők minden cseleke­
dete. A király német zsoldosai nem ismernek irgalmat, a
magyarok feje meg nem arra való, hogy a hóhér bárdja
alatt hulljon a porba, amint porba hullott ötven elégedet­
lenkedő főemberé, akiket Aba haragja űzött a halálba
éppen itt Csanádon.
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Az urak szótlanul hallgatták a püspök beszédjét és
csak akkor viharzott fel bennük az indulat, amikor magukra
maradtak. Ami rossz szó a nyelvükre jött, azt mind ráhaji­
gálták a királyra. Bérencnek, árulónak, császári zsoldosnak
nevezték, aki megcsúfolja azt a magyarságot, amelyet anyja
révén magáénak nevezhet, lévén István király húgának,
Gizellának fia. Már hadnagy korában, arnikor a királyi test­
őrség parancsnoka volt, ledér életével sok botrányra adott
okot. Igazában sohasem szívelhette a magyart.

A kereszt alatt egy javakorabeli, nagyszakállú férfi
ült. Hosszúra nőtt fonatos haja a vállát verdeste. viseltes
bőrzekéjén mély, acélfényű barázdákat hagyott a sokáig

. hordott vasing szőgletes éle. Derekát bőröv övezte és olda­
lán rövid kard lógott. Főember lehetett, mert amikor meg-
szólalt, menten elcsendesedtek a többiek. .

- Vissza kell állítani a jog rendjét, - mondotta las­
san, meggondoltan - azt a rendet, amely István korában
életben volt. Aba óta senki sem tudja, hogy mihez igazod­
jék. Mindenki azt teszi, amit akar. A gonoszság és ánnány
még sohasem dühöngött olyan mértékben, mint most. A
nyomor és szenvedés meg napról-napra növekszik. Kény­
szeríteni kell a királyt, - kiáltott fel - hogy adott sza­
vát megtartsa és ha másképen nem megy, tömlöcbe vele.
Mert nem tűrhetjük, hogy az ország javait kevély szemmel
és telhetetlen szívvel falassa a fenevadak módjára ordító
németekkel és a fecskemódra csacsogó olaszokkal. Senki
biztos nem lehet felesége tisztasága, leánya és húga szű­
zessége felől a király testőreinek viselkedése miatt, akik
büntetlenül erőszakoskodhatnak. - Ez utóbbi szavaknál
már úgy harsogott, mint egy trombita. A helyeslők morajá­
tól nem tudott tovább beszélni. Egyideig várnia kellett,
de amikor rnegszólalt, már halkabbra fogta a szót.

- Az özvegyi javakból kiforgatott királyné asszonyt
pedig helyezze vissza jogos tulajdonába és a megvakított
Vászolyért érje őt méltó büntetés. Mert noha Budot és
Seböst. rossz tanácsadóit már felkoncolták, de őt magát
még nem érte el Isten haragja. Ha pedig parancsoló sza-
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vunknak nem lesz foganatja, akkor vasat a szemeinek, mert
az országban rendnek kell lennie.

'- Adja vissza jogtalanul elrabolt földjeinket - kiál­
tott fel egy borízű hang, amikor az előbbi felszólaló elhall­
gatott - és ne osztogassa szét a mellette döglődő német
fattyaknak. Ha pedig baj lesz ebből, akkor a király ám
vessen magára.

Ekkor a csallóközi Zobor ispán dörmögő hangja kon­
dult a viharba. úgy szólt, mint a veszprémi öregharang,
amikor zivatar közeledtét jelzi.

- Az elhangzott sérelmek gyógyulásra várnak, ebben
mindnyájan megegyezünk. - kezdte a beszédét - de most
komolyabb dologról van szó, Valamennyien jól tudjuk, hogy
Péter király hálából, azért, mert Henrik visszasegítette őt
a trónjához, meginvitalta Henriket Fehérvárra és pünkösd
napján lemondva nemzetünk függetlenségéről egy aranyo­
zott lándzsa képében átadta néki országunkat örök hübérűl.
Ehhez ő nem kérte ki a mi hozzájárulásunkat és hogy mit
tett akkor, az csak most tudódik ki, amikor a németek már
a nyakunkon ülnek. Hát ez nem maradhat így, mert akkor
inkább a halált választ juk, semhogy saját országunkban
rabszolgákként éljünk.

Utolsó szavai túlharsogták az elégedetlenkedék mora­
ját. A szemek dühösen kigyúltak. A homlokokon megdagad­
tak az erek és ha Péter ebben a pillanatban belép a te­
rembe, darabokra kaszabolták volna.

Turda, a csíkoshad feje belevágta rövid kardját a füs­
tös gerendába és akkorát káromkodott, hogy alig győzte
szusszal. Aztán a többiek felé fordult és a dühtől szinte
habzott a szája.

- A magyárok királya senkinek sem lehet a szolgája,
még akkor sem, ha ő maga kévánja is. Mert mi szolgakirályt
nem ismerünk el urunknak és parancsolónknak. Ha az ő
gondolatja más, mint a miénk, akkor pusztuljon közülünk,
mert ha nem megy, akkor kardunkkal szerzünk igazat ma­
gunknak, még akkor is, ha beleveszünk.

Ozbor úr nagyot húzott a kumiszből és a kulacsot
tovább adta, hogy körbe meajen. Kenégetni kellett a kere­
keket, hogy símán forogjanak.
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- Ez egyenes beszéd, egyenes, mint a nyíl útja a
levegőben - tette hozzá markába törölve lompos bajszát,
mely úgy lógott, mintha az is búbánatos lett volna.

- Én Endre mellett lennék, mi választásunk lehetne
más - hangzott egy mély hang a terem sarkából. - A po­
gányságából meg majd kigyógyít juk.

- Nem szabad elhamarkodni a dolgot, - jegyezte
meg Szolnok ispán - mert könnyen Koppány sorsára jut­
hatunk, kit négyfelé vágtak és négy városban lógatták a
testrészeit, kitéve az abajgó nép csüíságának. Pedig ő na­
gyobb úr volt, mint mi vagyunk, ő volt az erdős Somogy
vajdája, ki szembe mert szállni még István királlyal is.
Miatta került szolgaságba egész Somogyország és még a
pannonhegyi apátnak is tizedet kell fizetnie.

- Ha mi nem hívjuk meg, - szólalt meg újból Turda
- akkor majd meghívja őt Vatha, márpedig, ha Vatha
hívja meg, akkor mint pogány tér vissza, viszont ha mi
menesztünk érte követet, akkor a mi szavunkra kell
hallgatnia. "

Turda beszédjében sok volt az igazság. Az ország
népe Endrében látta az egyedüli menedéket. A honfoglaló
Árpád vére csörgedezett az ereiben és ennek olyan varázs­
ereje volt, hogy még a püspökök sem mertek ellentmon­
dani, mert féltek, hogya nép haragja ellenük fordul és az
úgyis míndinkább növekedő pogányság zúgó viharként sö­
pör végig a még fiatal hajtásaiban élő Egyházon.

Gellért püspök maga sem tudta, mitévő legyen. Órák
hosszat imádkozott és kérte Istent, hogy mutasson kiutat
ebből a szörnyű zűrzavarból. Krisztus keresztje viharban
állt. Tűzes mennykövek csapkodtak a közelében, árvizek
nyaldosták a lábát, jégeső ostorozta, de a kereszt állt ren­
dületlenül. A bakonyi, mecseki erdőkben, a fertői, ecsedi
lápokban újból fellobogtak a táltosok tüzei és áldozathoza­
talra gyűltek össze az elégedetlenkedők. Az örökké üldö­
zöttek csapatokba verődve éj jel támadtak a békén pihenő
falvakra. Olyanok voltak, mint a nyest, mely nappal nem
mozdul ki odvából, alszik. De amint az első csillag fel­
ragyog az égen, felébred és rabolni, Iojtogatni indul. Teste
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hajlékony és rugalmas, minden résen befér, orra fínom,
nézése biztos, foga rettenetes, tele van kegyetlenséggel.
Nem annyit öl, mint amennyit megemészt, hanem mindent
megöl, amit megölhet. Ehhez voltak hasonlók azok a kor­
látokat nem ismerő, örökké szabadég alatt élő keleti népek,
akik sehogy sem tudtak helyet biztosítani maguknak az új
világban. Vad mének voltak, amiket csak a szeretet pány­
vájával lehetett megszelíditeni. Vagy ha már semmi sem
használt, akkor a kard élével vagy a dárda hegyével.

Bekecs a tanácskozóterem nyitott ablaka alatt ült és
hallgatódzott. Elszökött az iskolából és fülét hegyezve meg­
húzódott az árnyékosban. Szívében Endre-párti volt, és ha
tőle kérdezték volna, ki légyen a magyárok királya, szív­
vel, lélekkel Endrét nevezte volna meg. Sokat gondolt rá,'
a regősök Csaba királyfinak nevezték, ki kardja erejével
majd megvédi a népét. Szeretett volna bekiáltani az abla­
kon, hogy éljen Endre király, de nem mert megmozdulni,
mert még könnyen fejbevághatták volna valamivel a dühük­
ben toporzékoló főemberek.

Ugatáshoz hasonló hang hallatszott ekkor a zűrzavar­
ból. Bekecs megismerte. Bodrog volt, István király egy­
kori vadászmestere, akinek a torkán valamikor egy nyíl
hatolt keresztül, s ezért csak hörögve tudott beszélni és be­
szédje hasonló volt az öreg juhászkutyák rekedt uga­
tásához.

- Endrét választom én is, de csak akkor, ha meg­
ígéri, hogy helyreállítja a jog rendjét és a kóborló, össze­
vissza hadakozóknak hámot vet a nyakába, mert hogy az
ember ne merészeljen kilépni a házból a sok rabló miatt,
azt nem tűrhetjük tovább.

- A capite foetet piscis - kiáltotta közbe valaki.
- "Ammodó vagyok én is, - ugatott az előbbi hang -

azért kell megszabadulnunk a hozzánk nem illő fejtöl. Feje
tetején áll az ország. Minden jöttment német királynak
képzeli magát és úgy bánik velünk, rnintha ő lenne a hon­
foglaló és nem mi. A mi nyelvünket kivágják, ha megmond­
juk az igazat, de nekik mindent szabad. Amikor pedig lát­
ják, hogy rablók tisztességes utasokat támadnak meg, nem-
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hogy segítségükre sietnének. hanem gyáván odébbállnak.
Most is, amikor idefelé tartottam, hallottam, hogy Kanizsa
táján Ur dug emberei megtámadták és kifosztották Pünkösd
ispán családját és a kis cselédeket magukkal vitték. Hogy
mi lett velük, csak az Isten tudja. Én már csak a síró úr­
asszonnyal beszélgettem. akit úgy helybenhagytak, hogy
alig állt a lábán. Német zsoldosok látták, amikor Urdug em­
berei rájuk törtek, de egyikük sem ment a segítségükre.

Bekecs riadtan ugrott fel a helyéről. úgy érezte,
mintha Bodrog szavai valóban fejbevágták volna.

- Bibor! - kiáltott és rohanni kezdett az álldogáló
legényhad felé. - Bibort elrabolták.

Lihegve érkezett a térség közepére. Az első lovász le­
gényt nyomban meg is szólította:

- Meg tudnád-e nekem mondani, urambátyám, hogy
ki lenne itt a férfiak között Bodrog főember kisérő legé­
nye?

A megszólított előbb végigméregette Bekecset tetőtől­
talpig, aztán csak annyit mondott: .

- Nem ősmérem.

Bekecs továbbrohant, de a vitézek, csatlósok, szolga­
népek között senki sem tudta megmondani, hogy Bodrog
emberei merre lehetnek.

Tanácstalanul állt és kétségbeesve nézett maga körül,
de senki sem törődött vele. Mindenki a maga dolgával volt
elfoglalva. Végül is leült az itató vályú vastagjára és te­
nyerébe hajtotta fejét. A szíve vészesen dobogott és kép­
zelete rémképeket ra jzolt maga elé. Vad martalócok kezei
közt látta Bibort. Ö már ismerte ezeket a kegyetlen embe­
reket és tudta, hogy mire képesek elkeseredésükben.

A templom harangja imára hívta a szerzeteseket.
Bekecs felriadt. A harang hívó szava neki is szólt.

Futásnak eredt és átugorva a csöbrökön, vödrökön elfog­
lalta helyét a templomban. Imádkozni kezdett, de olyan
őszintén, mint tán még soha életében. A Boldogasszony
szobra felé fordította a tekintetét.

- Ne hagyd el őt, Boldogasszony Anyánk. Vedd oltal­
madba a szegény árva leánykát, akit én olyan nagyon sze-
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retek. Ne engedd, hogy' Urdug, a gyalázatos tetemrabló
árthasson neki. Szabadítsd meg őt és vezéreld haza ott­
honába, hogy újból őrvendhessen övéinek.

A kanonokok éneke visszhangzott a templom boltívei
alatt.

- Miserere mei, Deus, secundum magnam misericor­
diam tuam ...

Könyörülj rajtam, Istenem, a Te nagy irgalmasságod
szerint. -

- Amplius lava me ab iniquitate mea: et a peccato
meo munda me - folytatták a kanonokok és Bekecs le nem
vette szemát a Szerit Szűz szobráról.

- Éhezni, fázni fog és tán még gyalázatot is kell el­
szenvednie - imádkozott tovább, majd egyszerre úgy
érezte, hogy békés nyugalom szállja meg.

- Lehetséges, hogy az egész nem is igaz, - gondolta
magában - és rosszul értette az ugató embert. De úgy kell
neki, miért kíváncsiskodik és- miért avatkozik a felnőtt em­
berek dolgába. Maradt volna az oskolában, most nem gyö­
törnék ilyen gondolatok.

Az ebéd előtt étekhordónak jelentkezett, pedig nem is
ő volt a soron.

A konyhában nagy volt a sürgés-forgás. A kondérok­
ban szortyogott a hal, csuka meg ponty meg az elmarad­
hatatlan csíklé káposztával. amelynek a szaga elkevere­
dett az állandó füst áporodott kesernyés szagéval. A nyár­
sakon harcsát sütöttek meg különféle húsokat, vadat, szár­
nyast, ami csak akadt erdőn-mezőn.

Bábeli zűrzavar honolt a füstös, kormos boltívek alatt.
Amikor a konyhamester az étkek hordására a jelet

megadta, Bekecs felkapta az egyik borsólevessel telt tálat,
melyben csukamájdarabok is úszkáltak és bevitte a refec­
tóriumba, ahol a főemberek már összevissza ültek a ha­
talmas asztal körül és folytatták a vitát, amit csak az előbb
hagytak abba.

Sietve letette a forró tálat az asztalra és körülnézett.
Bodrog urat kereste, mert mindenáron beszélni szerétett
volna vele, de nem látta sehol.
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Az egybegyűltek nekiláttak az evésnek, kanalaikat
bele-belemártva a közös tálba. Berend, a dunai naszádosok
kapitánya megismerte Bekecset. Reá mcsolygott.

- De megnöttél. öcsém, hogy utoljára láttalak, Már
a bajszod is serkedzik - mondotta nagy jóindulattal a
szemében. - Aztán még .núndíg a király apródja akarsz
lenni?

- Az én, de nem Péter úré, hanem Endréé,
- Halljátok, nút mond ez agyerekember? - kiáltott

fel Berend. - Endre királyért lelkesedik ő is. Az apja vére
csörgedezik benne.

Az urak közül egyesek rápassogtak Bekeesre.
- Ki fia lenne? - kérdezte közülük az egyik.
- A Ders nemből való Benknek a fia - válaszolta

Berend. - Atyjaura a csongorádi ispán udvari embere
volt és hívséges szolgája István királynak. Ö maradt egye­
dül az egész nemből.

Bekecs közelebb hajolt a kapitányhoz és megkérdezte
tőle:

- Bodrog úrral szeretnék beszélni, hol akadnék reája,
mert itt nem látom a főemberek között.

- Bodrog urat dühében megütötte a guta, ha sietsz,
tán még életben találod, - válaszolta a kapitány - az
ispotályban fekszik.

Bekecset nem érdekelte, hogy mit beszélnek róla,
amint elszabadult, az ispotály felé vette útját, mely a rno­
nostor északi sarkán terült el és a püspök úr személyes
felügyelete alatt állott.

Lassan, résnyire kinyitotta a betegszoba ajtaját és az
így keletkezett nyíláson belesett.

Négyen-öten álltak a félhomályos szobában és halkan
beszélgettek. Henrik atya állt középen és valanút magya­
rázott. Bekecs tovább nyomta az ajtó szárnyát és csend­
ben belépett. Ekkor vette észre a nyoszolyán nyugvó Bod­
rog urat. Hanyatt feküdt és mélyeket.lélekzett. Közelebb
lopakodott az ágyhoz.

Henrik kanonok reá mordult az ő érdes hangján.
- Mi keresnivalód van itt, hé?
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Bekecs hajlott tartásából hirtelen felegyenesedett és
úgy válaszolt:

- Az urak odabent szerétnők tudni, hogy minő Bod­
rog úr állapota?

- Mondd meg nekik, hogy hála Isten különös kegyel­
mének, Bodrog úr állapota javulóhan van, csak békességre
és nyugalomra van szűksége. Jelentsd azt is, hogy eret
vágtunk rajta.

Bodrog ekkor hirtelen felült a nyoszolyán és körül-
nézett '

Az ott lévők nyomhan körülvették.
- Innom adjatok, szomjas vagyok - vakogott. - De

ne tejet, mert azt nem szfvelern,
Henrik kanonok mosolyogva hajolt feléje.
- Bort meg nem adunk, még akkor sem, ha kívánja.
- Jó, savanyú, káposztás csíklevest hoznék - java-

solta Bekecs - olyan fínomat, hogy attól menten meg­
gyógyulna.

- No, mit szól hozzá, öregúr? - kérdezte a kanonok.
- Ti a legszfvesebben megmérgeznétek az embert, -

bugyogott ki a szó Bodroghól - de ha más nincs, hát csak
hozzátok. Elég a torkom, úgy gyötri a szárazság.

- Vért vettünk kegyelmedtől, ezért gyötri a száraz­
ság a torkát

- Bor ízlene a legjobban, - vakogott az öregúr ­
de ha nem adtok, akkor gyerek, hozd azt a csíklét. de
tisztán, a halat most nem kívánom.

Bekecs sarkon fordult és már hent sem volt.
Bodrog hátrahanyatlott és a mennyezet füstös geren­

. dáíra tapadt a tekintete. Bozontos szakálla amellén nyu­
godott és gyér haja úgy hokrosodott a fején, mint a szét­
zilált szarkafészek.

Bekecs egy bögre csíklével a kezéhen hamarosan ott
termett a beteg rnellett.

- Igyék kegyelmed - szólt és oda tartotta a bőgrét
az öregúr szája elé. - Nincs henne csík, még a káposztát
is kiszedtem belőle.
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Az öreg feltápászkodott, megsimogatta szakállát és a
bögrét reszkető kezébe fogva egy hajtásra kiitta a tartal­
mát.

- Jó volt? - kérdezte Henrik kanonok.
- Jó.
- Egy jókora csuporral majd félretétetek, hátha még

megkívánja.
De erre már az öreg harcosnak is felderült az arca.
- Egy nagy kupa mézsört tetessen félre vagy bort.

Csíkléből elég volt.
- Azt majd holnap adunk, ha jobban lesz. Most szépen

pihenjen tovább. Aludja ki az út fáradalmait és a nagy
izgalmakat.

Bodrog megigazította a hiúzbőr vánkosát a feje alatt
és arca egyszeriben megváltozott. Kívánesi figyelem tele­
pedett rája.

- Mit határoztak az urak odabent?
- úgy hallottam, - válaszolta a kanonok - hogy

követeket küldenek Kiev városába és hazahívják Endre
herceget.

- Ez beszéd, ezt akarom én is - bólintott rá az öreg
és fal felé fordulva menten elaludt. úgy látszott, hogy eb­
ben a pillanatban egy nagy kő esett le a szívéről.

Az egybegyűltek egyideig még ott álltak a nyoszolya
mellett, aztán egyenkint elszállingóztak. Henrik kanonok
maradt utoljára. Bekecs a háttérben húzódott meg.

. Henrik kanonok rápassogott bozontos szemöldöke alól.
- Hát te, nem mész el?
- Itt maradnék őrködni, ha megengedné atyasagod.
- Rendben van, fiam - bólintott a kanonok és lassú

léptekkel megindult a kijárat felé.
Bekecs magára maradt a beteggel. Lekuporodott az

egyik hatalmas medvebőrre és elgondolkozva nézett maga
elé. Hirtelenében nem tudta, hogy mihez is kezdjen. Fá­
radtvolt. A hosszú, kényelmetlen lovaglás őt is kifárasz­
totta.

Az arasznyi kis ablakokon gyéren szűrődött a szebába
a világosság. Zsongító csend vette körül. Legszívesebben ő
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is elaludt volna. Bodrog úr a sarokban meg sem moccant.
Olyan csendben aludt, mintha meghalt volna.

Egyideig figyelte a csendet, de aztán, hogy megnyug­
tassa magát, lábujjhegyére állva az ágyhoz lépett. Vigyázva
az alvó fölé hajolt. télekben megkönnyebbülve látta, hogy
Bodrog úr él és mégcsak nem is alszik. A szeme nyitva
volt. A tekintetük találkozott.

- Mit leskelödsz itt reám? - mordult fel az öre~ és
komoran villant a szeme. - Azt nézed-e tán, ho~y élek-e?
Hát élek. Rajtam nem fog ki egyhamar a kaszás.

- Nagy, jó uram, olyan csendben feküdt, hogy való-
ban azt hittem . . .

- Mit hittél?
- Hogy meghalt.
- Meghalni még nem haltam meg, most ej!yelóre

csak förtelmesen szomjazom. Hozz nekem szaporán egy
kupa sört, ha szívességet akársz tenni. A magamíajta em­
bert szőrmentén kell gyógyítani. Nekem,úgylátszik, az a
jó, ami másnak rossz.

Bekecs kérőn csapta össze a kezét.
- En szívesen hoznék, - mentegetődzőtt - de ha

megtudja a kanonok úr, akkor nekem jaj lesz. Ilyenben
nem ismeri a tréfát.

Bodrog tír méltatlankodva hőkölt hátra.
- Mondd meg a kanonokodnak. hogy én szalasztot­

talak el érte. Es azt is mondd meg neki, hogy én azt iszom,
amihez kedvem van és nekem ebben nem parancsol még
a várispán sem. Nem kell engem babusgatni, vén ordas va­
gyok én. No, hordd el magad és csak akkor lássalak vi­
szont, ha sörös kupa lesz a kezedben. De a sör hideg legyen
ám. Ha jégdarabok úszkálnak benne, az sem baj.

Bekecs megvakargatta a füle tövét és lassan kisom­
fordált a szobáből. Nem tudta, mitévő legyen. Egyideig
gondolkozott, aztán mintha jó ötlete támadt volna, a pince
bejárata felé indult. Majd annak nyitott ajtaján lekiáltott.

- Hé, van odalent valaki?
- Van - hallatszott a mélyból egy borízű hang.
- Akkor ide figyelj. Bodrog úr, a király fövadász-
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mestere azt üzeni, hogy nyomban vigyél neki a beteg­
szobába egy nagy kupa hideg sört, Megértetted?

Dörmögő, értelmetlen hang hallatszott a pincéből.
Bekecs megleste a pincelegényt és csak akkor tért

vissza a beteghez, amikor a sör már odabent volt.
Az öregúr felült és két kézre fogta a kupát. Aztán

szájához emelte és addig ivott, amíg csak bírta szusszal.
A nagy gyönyörüs égtől kiharmatosodott a szeme.

- No, látod, fiam, ezt jól csináltad, - szuszogott ­
áldjon meg érte az lsten.

Bekecs átvette a kupát és egy kosár mőgé rejtette,
hogy Henrik atya észre ne vegye, ha be talál jönni.

Bodrog visszadőlt a vánkosára és magához intette Be­
kecset.

- űlj ide mellém, aztán beszélj valamit, hallgatni
foglak. Nekem így fekve nehezemre esik a beszéd. Azt
mondják a nagyszámú tisztelőim, hogy ugatni szoktam. De
ment volna csak a torkukon keresztül a nyíl, mint az enyé­
men, akkor ők mán a tündérek országában rágnák az ab­
rakot valahol és szívesen ugatnának, ha tudnának.

- Hallottam, hogy idejöttében is találkozott rablókkal
- szólalt meg Bekecs.

- Helyesen nevezed őt rablónak, mert Urdug valóban
a leggyalázatosabb rablők közül való, akit legszívesebben
magam kötnék fel. Megleste a hazafelé tartó Pünkösd úr
családját és kifosztotta. .

- A kis cselédkékkel meg mi lett?
- Magával vitte őket. Kikapdosták a két kisleányt az

anyjuk rnellől és elvágtattak velük.
Bekecs remegő hangon kérdezte:
- És most aztán mi történik majd azokkal a kis­

leányokkal?
- Mi történik? Hát váltságdíjat fog értük kérni. Egr

tarisznyára való aranymárkát vagy István-dénárt.
- És ha Pünkösd úrnak meg nem lesz annyi aranya,

akkor mi történik?
- Akkor majd alkudozni fog és tán megelégszik egy

marokra valóval is.
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- Nem öli meg őket?
- Az ilyen istentelen pogánytól az is kitelik. Sok ár-

tatlan ember vére tapad a kezéhez.
Bekecs ajkát a sírás környékezte, amikor újból meg­

szólalt.
- Ismerem őket. A harámi révig együtt jöttem velük.

Szép kisleányok. Az egyik szőke, a másik meg barna.
- Neked melyik tetszik?
- A barna. Olyan a szeme, mint a kökény bogyö]a

és úgy fénylik, mintha csillag rejtőznék bennük.
- És a neve?
- Bibor. De Annéknak keresztelték.
- És a szőke milyen névre hallgat?
- Az Priszka, de Piroskának hívják. Annak meg

olyan kék a szeme, mint a nefelejcs és a foga, mint a
gyöngy; Ilyenek lehetnek a magasságbéli angyalok. Csak
szárny kellene a vállukra és bizton menten felrepülnének
az égbe.

Bodrog úr rekedten felnevetett.
- Majd meglátod, hogy idővel milyen angyalok vál­

nak belőlük. Az enyém is ilyen volt. Azt hittem, hogy el­
repül s aztán olyan _nehéz lett, mint az agyag. Csak a
nyelve maradt fürge, az nem akart megöregedni.

Egyideig maga elé nézett, aztán mintha valami az
eszébe jutott volna, a fejéhez kapott.

- Hozd csak ide azt a kupát, hadd iszom egyet.
Bekecs elővette a kupát a kosár mőgűl és átnyujtotta

Bodrognak.
- Váljék egészségére az úrnak - szólt aztán és a

kupát visszavitte a helyére.
- Okosabban tennéd, ha újra megtöltenéd. mert az

. én szorajúságom határtalan.
- Most nem merek a folyosón jámi, könnyen szembe­

jöhet velem Henrik atya. Ha meglátna korsóval a kezem­
ben, bezáratna akarcerbe.

- Mi az a karcer?
- Börtön az, a sanyarúságok helye. Mert az is van

ám nálunk. Oda kerülnek akorhelyek, verekedők, tolvajok,
no meg azok is, akik megszegik a törvényt.
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- Ha én inni akarok, ki tilthatja meg nekem, - zsör­
tölődött az öregúr - Henrik kanonok nem parancsol
nekem..

- De nekem parancsol.
- Hát ha félsz, majd hozok magamnak én. Miattam

jöhet akár maga a püspök úr is, én nem félek tőle.

Bekecs megsimogatta az öreg vadász kezét.
- Nyughasson már, kegyelmed és maradjon szépen

fekve, majd én elhozom, de csak akkor, ha az atyák az
ebéd utáni hálaadó ájtatosság elvégzésére a templomba
vonulnak. Akkor Henrik úr bizton nem zavar minket. Most
inkább azt mondja meg, hogy az a gonosz Urdug hová
vihette akisleányokat.

- Ha én tudnám, akkor menten megmondanám neked.
Az ilyen rablóknak sokfelé van búvóhelyük az országbac.
Ember legyen az, aki rátalál. Hiszen ha tudnák, hogy hol
rejtőzik, már régen kifüstölték volna vackából a király úr
emberei.

- De valaki csak tudja, hogy hol rejtőzik, - firtatta
tovább Bekecs - mert nem tűnhetik el úgy, mint a nap
jöttével a tündérek. Valahol kell egy barlangjának lennie,
ahol a rablott holmit rakásra gyüjti.

Bodrog úr szempillája lekókkadt. Lassan elhatalma­
sodott ra jta az álom.

- Keresd meg valahol Bódog szolgámat, - mondotta
akadozva - ő talán többet tud felőle.

- De hol lelem meg, amikor senki sem ösméri.
- Valahol az istállóban alva vagy a pincék táján rá-

lelhetsz. Könnyű megismerni. Mind a két füle hiányzik és
az orrlikain keresztül beláthatsz a fe jibe. Az orrából is le­
vágtak a cimborái egy darabot. De most aztán menj. Hagyj
magamra, aludni szeretnék.

Bekecs lecsúszott a kerevetről és a kijárat felé indult.
De még oda sem ért, amikor kinyílt az ajtó és belépett
rajta Henrik kanonok.

- Hogy van a betegünk? - kérdezte.
- Most fordult a fal felé. Azt mondta, hagyjam ma-

gára, aludni szeretne.



A kanonok állva maradt, Bekecs pedig a nyitott ajtón
keresztül kiszökkent a folyosóra.

OTODlK FEJEZET

Bekeos olyan volt, mint a kullancs. Ha egyszer elka­
pott valamit, nem engedte el. Először a pincék tájékára
vetette magát, de ott már nem volt élet. A pince bejáratá­
nak hatalmas, vaspántos ajtaja zárva volt, és holnap reg­
gelig ki sem nyílik. A várnagy úr parancsa az, hogya vár­
népek az éj folyamán ne duhajkódjanak és a pihenésre
szánt órákat ne töltsék el dorbézolással. Aki inni akar, az
menjen le a faluba, de akkor reggelig ott kell maradnia,
mert a monostor kapuját senki fiának ki nem nyitják.

Bekecs, amikor látta, hogy errefelé hiába keresi, az
istállók felé rohant. Ott még mindíg nagy volt a sürgés­
forgás. Legtöbbjük útra készülődött. Nyergelték a lovakat
és akkorákat kiáltoztak, hogy hangos volt tőlük az udvar.

. Bekecs szétterpesztett lábakkal állt meg a lovászok
előtt.

- Ki ismeri közületek Bodrog úr csatlósát, a fületlen
és orrtalan Bődogot?

- Hogy kinek a csatlósa, azt nem tudom, - jelent­
kezett az egyik bocskoros - de egy orrtalan ember bent
alszik az almon. Kérdezd meg tőle, lehet, hogy ő lesz.

Bekecs belépett a szalmatetős, vályogfalú istállóba és
körülnézett.

Két ló abrakolt benne és a sarokban egy különös arcú
rémség íoltozgatta lyukas ködmönét. Már nem aludt.

- Kend hallgat a Bódog névre? - kérdezte Bekecs.
- Kis kölyök korom óta tészem. Tán szolgálatodra le-

hetek valamiben?
- Kend a Bodrog úr csatlósa? - folytatta a kérde­

zősködést Bekecs, le nem véve a tekintetét a szőrnyűséges
ábrázatról.

Én volnék. De miről legyen szó? Tán a gazdám
hívat?
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- A gazdáját a sir széléről kapták el, kend meg itt
nyugodtan pöszmötöl. Hívségesebb szelgát hozhatott volna
magával a gazdája, azt mondhatom - szólt Bekecs és csó­
válta a fejét.

- Mi ketten már megazoktuk a sírszélén való kujtor­
gást - nevetett fel Bódog, mire az arca még szőrnyűbbé
vált. Gazdája szomorú állapota semmiféle hatással sem
volt reá. Vagy tán nem vette komolyan a legényember be­
szédét. - Hívségesebb szelgát nem talál nálam széles e
világon, én pedig jobb gazdát nála - folytatta. - Mi egy­
másnak teremtődtünk és minket a halál sem választ el
egymástól, mert még a másvilágra is együtt 'megyünk és
egymásra támaszkodva adunk jelentést a Mindenhatónak
viselt dolgainkról.

Lassan feltápászkodott az összetiport alomról és ki­
nyujtózkodott. Olyan hatalmas ember volt, hogy kezével
könnyen elérte a mestergerendát. Hallani lehetett csontjai
ropogását. Bekecs szinte eltörpült mellette, pedig szép,
nyurga növésű suhanc volt ő is.

- Aztán most mi volna a kévánságod, hogy itt fcl­
kerestél, az istállóban? - kérdezte és két hatalmas öklét
leengedte a magasból. - Tán hívat a gazdám ?

- A gazdája most alszik. Megivott egy kupa mézsört
és az elálmosította - mondta Bekecs és leült az alomra.
- Kérdezni szeretnék kendtől valamit.

Erre Bódog is melléje heveredett az alomra és ke-
gyetlenül elcsúfított képét Bekeesre szegezte.

- Ismer kend egy Urdug nevű haramiát?
- Ismerek.
- Meg tudná nekem mondani, hogy hová rejthette el

Pünkösd úr kis cselédkéit?
Bódog megvakarta szőrös arcát és bozontos szemöldöke

alatt nagyot villant a szeme.
- Ha én tudnám, akkor tudná azt más is. Márpedig

ha más is tudná, akkor az már nem volna többé rejtek­
hely. Tudtommal több búvóhelye van. Egyszer ebben tar­
tózkodik, máskor meg abban, de soha sincs ott, ahol keresik.
Az ingoványok, lápok, rengetegek nyujtanak néki mene-
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déket. Barlangokban húzódik meg a csatIósaival és kémei
idejekorán figyelmeztetik a veszedelmekre. Sebes pari­
páján száguldva járja be a rőnaságot és mert félnek tőle
az emberek, hát a segítségére sietnek. S mivel irgalrnaf
nem ismer, senki sem mer szembehelyezkedni vele,

- De a rablott holmit és a rabokat csak nem cipeli
magával, - elégedetlenkedett Bekecs - valahol kell len­
nie. egy állandó helyének is.

- Évekkel ezelőtt a Vág-menti völgyekben húzta meg
magát, de onnan kifüstölték a nyitrai papok emberei ­
beszélte Bódog az emlékei között kutatva. - Aztán a Ba­
konyban ütötte fel tanyáját, de ott sem maradt soká, me­
leg lett a föld a bocskora alatt. Aba Sámuel emberei el­
fogták és Veszprémbe akarták hurcolni, hogy ott a nép
szemeláttára kivégezzék. de nem sikerült nekik. Emberei
összejátszva a denevérhitűekkel. éjtszaka kiszabadították
a tömlöcből és csak két meggyilkolt őrt hagytak emlékül
maguk után. Aztán úgy hallottam, hogy a bihari láposba
vetette magát és a bihari úrnemből valókat Iosztogatta,
akik esikázni jártak a komádi határba. És könnyen meg­
lehet, hogy még most is ott leledzik. A csikászokközött
sokan a pártján vannak és úgy elrejtőzik a zsombékosban,
hogy ember legyen, aki reá akad.

I tt hirtelen a homlokához kapott, valami az eszébe
jutott.

- Amikor tegnap idefelé jöttünk, - mondotta - az
árokparton Csengezt pillantottam meg. Az egykori táltost,
akiről senki sem tudja, hogy hányadán áll vele. Az talán
meg tudná mondani. Sok titkot rejtegető, félelmetes ember
az.

- Ha kimennék az árokpartra, ott lelném még? ­
kérdezte Bekecs.

- Hát azt biz én nem tudom. Nem hinném, hogy ott
lebzselne. Nem ajánlatos néki a mutatkozás, különösen
most nem, amikor a régi hiten lévőkre ismét rájár a rúd.

Fáradt mosoly jelent meg az arcán.
- És aztán, ha megtudnád. hogy hol rejtőzik, mit kez­

denél vele?
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- Kiszabadítanám a két elrabolt kisleányt.
Bódog megverégette Bekecs vállát.
- Jól megmondtad a száddal, de mikép cselekednéd

ezt? Mert Urduget elfo~ni nem gyerekjáték ám. Aki üldö­
zésére vállalkozik, annak készen kell lennie a halálra. Né­
ked pedig még kár volna meghalnod. Túl fiatal vagy hozzá.
Hány éves vagy, ha nem veszed zokon a kérdésemet.

- Tizenhét leszek Szent Miklós napján. Es kend
hány éves?

Bódog két hatalmas szemöldöke felszökkent a hom­
loka közepére.

- Erre csak Isten tudná megadni a választ, én nem.
Lehet, hogy ötven vagyok, de az is meglehet, hogy hatvan.
Ki tartotta volna ezt számon. Szüléimet nem ismertem. El­
pusztultak az örökös hadakozásban. En a fehérvári bará­
toknál cseperedtem fel mint szolgagyerek, aztán hajtó let­
tem az uradalomban, majd Bodrog úr csatl6sa. Sohasem
kérdezte tölem senki, hogy hány éves vagyok. Voltam. Hát
nem elég ez? De ha már itt tartunk, nem mondanád meg,
mi is történt a gazdámmal ?

- Haragjában megütötte a guta.
- Aztán hol dühítették fel annyira?
- A tanácsházban. Péter király miatt marakodtak.

Ugy elfajult a vita, hogy az urak majdnem el:!vmásnak men­
tek. Ekkor ütötte meg a guta. De már iobban van. Eret
vágtak rajta és az segített. Most alszik De ha akarja, be­
mehetünk hozzá.

- Ha alszik, akkor ne zavarjuk. Meglátogatni még
lesz időnk akkor is, ha magához tér. Ismérem már öt. Nem
szíveli, ha zavarják. Csak akkor szabad bemennem hozzá.
ha hívat.

- Akkor hát köszönöm kendnek a felvilágosítást ­
búcsúzott Bekecs és a kezét nyujtotta. - Remélern. míelött
elmennek, még találkozunk.

- Adná Isten - bólintott rá Bódog és lassan felsze­
delödzködött a szalmáról ö is.
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HATODIK FEJEZET

Bódog úr állapota azonban estére rosszabbodott. Ami­
kor felébredt és lábra akart állni, visszahuppant a nyoszo­
lyára. Még csak jártányi ereje sem volt. Márk, a beteg­
ápoló testvér éppen akkor lépett a szobába.

- Kend kicsoda? - kérdezte Bodrog és nagy szemct
meresztett reá.

- Márk testvér vagyok, a betegápoló.
- Hát eddig hol volt, hogy csak most keveredik ide,

amikor már döglödöm.
A testvér kissé ijedten. húzódott hátra.
- Reggel egy betegem sem volt, hát kinéztem a ma­

jorba. Atyám számadó juhász, azt látogattam meg. Szol­
gálhatnék talán valamivel?

Bodrog úr haragja hirtelen alábbhagyott. Reszkető
kézzel a padlóra mutatott.

- Ha már itt vagy, akkor térdelj le és imádkozzál,
mert úgy érzem, elkövetkezett ~az életem vége - suttogta.
Ilyen rosszul, mint most, még sohasem voltam életemben.
Most már csak a halál jöhet, semmi más.

Márkus testvér nyomban letérdelt a döngölt, agyagos
padlóra és hangosan kezdte mondani a Miatyánkot. Az
öreg hanyatt feküdt és mellén keresztbe tette kezét. De
nem soká bírta a különös helyzetet. Feltápászkodott.

- Hangosabban nem tudsz imádkozni? - mordult fel
- én alig hallom, hát hogyan hallaná meg akkor az Isten
odafent az égben.

Márkus testvér még hangosabbra fogta a szót. De az
öreg ezzel sem volt megelégedve. Már éppen szólni akart,
amikor kitárult az ajtó és Gellért püspök úr lépett be.
Egyedül jött.

- Miért imádkozol itt a szoba közepén, Márkus test­
vér - kérdezte csodálkozva - és miért kiabálsz úgy?
Ilyen módja az imádkozásnak nálunk eddig nem volt szo­
kásban.

A testvér mentegetödzve válaszolt:
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- Bodrog úr kévánságára cselekedtem, azt mondja,
hogy halálán volna.

A püspök úr a nyoszolyához lépett és megfogta a be­
teg kezét, 'majd végigsimított a homlokán.

- Hogy érzi magát, Bodrog uram? Amint látom, az
érvágás kissé .legyengítette.

- Sokszor vágtak már rajtam eret, püspök atyám, de
ilyen cudarul még soha nem jártam, mint most. Volt már
úgy is, hogy majd minden vérem kicsordult és mégis élet­
ben maradtam, most meg alig egy csupornyit csapoltak le
belőlem és nem bírok a lábamra állni.

Gellért püspök arcán szelíd mosoly játszadozott.
- Akkoriban Bodrog úr fiatal volt és bírta a szerve­

zete, de most már csillagosedik az ege, közeledik az éjt­
szaka. A csikók kimerültek, pihenni kívánkozik mindenünk.
Az Or az ajtónk előtt áll, szeretne betémi a hajlékunkba.

Bodrog szeme a püspökre tapadt.
- Szívesen veszem, ha betér hozzám. Húsvét óta még

úgysem találkoztunk.
- Reggel majd magam hozom el Öt kegyelmednek,

készüljön el szépen a fogadására. Kérje Tőle a gyógyulás
kegyelmét, majd meglátja, hogya segítségére lesz. Aki
benne bízik, az sohasem csalatkozik.

Bodrog úr lehúnyta a szemét. Fenséges nyugalom köl­
tözött a szívébe, lelkébe. Egyszeriben úgy érezte, mintha
megfiatalodott volna. Ha most felkelne, biztosan nem dölne
vissza a fekvőhelyére. Szinte jól esett így feküdnie. A szíve
nyugodtan dobogott és a belső nyomás és nyugtalanító ér­
zése hirtelen eltűnt. Nagyon régen érezte magát ilyen jól.
Akkor volt az, amikor még élt a felesége, Zsóka és a gyer­
mekeit még magáéinak mondhatta. Amikor a legkisebb fia,
Csaba a mellén lovagolt és bajszát rángatta kantárként.
a gyönyörűséges Pirók pedig szép, fehér lábacskáival oda
kuporgott melléje és aranyos fejét a mellére hajtotta, ő
meg eljátszogatott velük és a boldogságtól, az örömtől
majd kiugrott a szíve helyéről. Magához ölelte a gyer­
mekeit és együtt nevetett velük. Az asszonyegyideig nézte
őket a sátor sarkából. aztán ő is oda pöndörült és mind-

46



nyájan örültek valaminek. Egymásnak örültek, az életnek
és mindennek, ami körülveszi öket.

~nyujtotta a kezét, mintha el akarta volna érni őket
és úgy magához szorítaní, mint valamikor. Ajka mozgott
és szeme sarkában vékony könnycsík fényeskedett. .

A két kinyujtott kar egyideig a magasba ágaskodott,
aztán visszahanyatlott amellére.

Kinyitotta a szemét, hogy megköszönje a püspök úr
jóságát, de a püspök úr már nem állt a nyoszolyája mel­
lett. Félhomály vette körül. Pisla mécses hunyorgott a
szoba közepén és a fekvőhely végében Márkus testvér bó-
biskolt. .

Könyökére támaszkodott és beleneszelt a csendesség­
be. Szörnyen szomjazott. Szinte égette a torkát a szomjú­
ság. Nyelve meg olyan száraz volt, mint a faszén.

A neszelésre Márkus testvér felriadt.
- Szelgálatára állok, Bodrog uram,
- Ihatnékom volna, édes fiam.
- Gellért püspök úr egy köcsög tejet hozott be, hogy

igyék belőle, ha megszomjazik - mondotta és már nyuj­
totta is a köcsögöt. .

Az öreg reszketős kézzel nyúlt feléje és nagy kor­
tyokban szürcsölni, inni kezdte a tejet. Mintha a magassá­
gos ég nektárja lett volna, olyan jól esett neki. A száraz­
ság érzése nyomban megszűnt a torkában és a szédülés
kipárolgott a Iejéből.

- Jól esett, nagy, jó uram? - hallotta a csendben
Márkus testvér hangját.

- Nagyon jól, fiam. Aldjon meg érte az Isten és áldja
meg a püspök urat is, aki nem feledkezik meg szolgáiról,
amikor betegek.

Visszahattyatlott a vánkosára és a karját a feje alá
tette.

- Messze van még a reggel? - kérdezte rövid idő
mulva.

- Éjfél felé jár az idő. Nemsokára hajnali imára kon­
dulnak meg aharangok.

- Jer ide, közelébb hozzám, Márkus testvér - intett
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a kezével az öreg - és imádkozzál velem, mert én nem
vagyok nagyon járatos benne. Illő, hogy tisztességgel fo­
gadjam az Urat, ha már eljön hozzám.

Nem sokkal azután két imádkozó magyar mormolása
töltötte meg a betegszobát. Márkus testvér előre inondta
az ima szavait és Bodrog szépen, lassan utána ismételte.

Amíg bent a betegszobában ilyeténként múlott az éjt­
szaka, azalatt kint, a bástyatornyon az örök nem szűntek
meg a vidéket kémlelni. Mert nemcsak a rablók hirtelen
ra jtaütésétől féltek, hanem a csatangoló mihasznáktól, a
kémektől is, akik nem egyszer egész falvakat gyujtottak
lángra és évtizedek azorgos munkáját tették tönkre. A nád­
fedeles házaknak csak egy szikra kellett a nyár izzó me­
legében és kész volt a veszedelem. úgy égtek az apró há­
zikók, mintha zsírral öntözgették volna. A kopasz Zirind
emberei még attól sem riadtak vissza, hogya monostorok
és apátságok falai közé bekúszva. meggyujtsák azok ge­
rendázatát. Azért az őrök az éjtszaka folyamán kétszeres
éberséggel figyelték a vidéket és a monostor felé vezetö
utakat.

A hajnal derengése már szökdösésre ösztökélte a csil­
lagokat. Az éj sötétje hideg szűrkévé fakult és a ködlepeIbe
burkolódzott hold karéját mintha megborzongatta volna
a hideg.

A monostor púpos harangozó ja még mindíg az álom­
mal küzdve, tapogatódzva haladt fel az éktelenül nyikorgó
lépcsőkön. Felfelé menet mindíg álmos volt, de odafent,
amikor megragadta az öreg harang kötelét és húzni kezdte,
egyszeriben kiszállt szeméböl az álmosság. Görbe alakja
kiegyenesedett, amint a kötél után ágaskodva a magasba
nyúlt. A szél kikapdosta hajából a szalmaszálakat. Kám­
zsája felszaladt majdnem a térdéig, szabadon hagyva két
görbe lábszárát, amelyen tyúktojás nagyságú sebforradá­
sok éktelenkedtek.

Abban a pillanatban, amikor a harang megszólalt, kü­
lönös zaj támadt a monostor felé vezető út egyik forduló­
jánál. A lovasőrség. mely egész éj jel ébren figyelte a kör­
nyék életét és a békésen alvók közeléböl távol tartotta a
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veszedelmeket, a bokrokban meghúzódó sötét alakra lett
figyelmes.

- Mi keresnivalója lehet ennek a vad kűlsejű, morcos
pogánynak a monostor falai alatt? - tűnődött magában
az éjjeli őrség vezetője.

Közelébe lovagoltak. Az öreg harcos meg sem moz­
dult a közeledő lovasőrök láttára. Farkasszemet nézett ve­
lük. Tépett, kopott kacagány fedte a vállát, agyonnyűtt
sűvege mellette feküdt a gyepen. Varkocsos feje fedetlen
volt.

- Mit keres itt kend, a monostor közelében? - kér­
dezte tőle, de csak úgy foghegyről az őrség vezetője.

- Nem engedtek be a várba, hát itt aludtam - vála­
szolt nyugodt hangon az öreg.

- Miért nem ment kend akkor a faluba szállásra, ott
beengedték volna.

- Mert nekem itt volt kévánatos, azért.
- Hát akkor gyüjjön kend velünk, mi majd bekísér-

jük a várba és eligazít juk a dolgát a mi kévánságunk
szerint.

A harang nyelve utolsókat kondult, amikor a két lovas­
őr és a fogoly átlépte a vár kapuját. Az udvar még nép­
telen volt. A kovácsműhelyből szóródott ki némi világos­
ság. Ott már élesztgették a tüzet. A púpos harangozó éppen
akkor lépett ki a toronyba vezető kapu ajtaján, amikor
a két lovasör a fogollyal eHigetett előtte.

- Adjon Isten jó reggelt! - köszönt a lovasokra és
a derengő homályban közelebb lépett a fogolyhoz. - De
hiszen ez az az ember, aki már második napja itt ólálko­
dik a monostor közelében - hápogta. - Nagyon jó, hogy
elcsíptétek, így most legalább kitudódik, mi járatban sán­
tikált errefelé őkelme.

A marosmenti vár börtöne mélyen benyúlt a föld alá
és egy alagúttal össze volt kötve magával a monostorral.
Az alagút másik vége meg levezetett egészen a Maros part­
jáig és ott egy jégverembe torkollott. A börtön padlója
állandóan nedves volt és arasznyi ablakát vasrúd keretezte.
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Egy mohalepte kőpad és a falból kiálló néhány rozsda­
marta vaslánc volt minden bútorzata.

A lovasőrök ide zárták foglytikat, amíg kihallgatására
sor került.

Az öreg nem ellenkezett. Lépéseiben nyugalom, tekin­
tetében önérzet és némaságában fegyelem volt.

Az őrök azt várták, hogy az öreg könyörgésre fogja
a dolgot, de az rájuk sem nézett. Belépett a kinyílt börtön­
ajtón és óvatosan lebotorkált a lépcsőkön.

A templomból kihallatszott a barátok kórusának az
éneke:

Iam lucis orto sidere
Deum precemur supplices,
Ut in diurnis aetibus
Nos servet a nocentibus.

A napi munka megkezdődött. Az üstök alatt fellob­
bant a tűz és az űllökön megcsendült a kalapács. A temp­
lomból kiáradó tömjénfüst illata összekeveredett a hagyma
és foghagyma szagával.

Az udvari zaj hirtelen elcsendesedett. Gellért püspök
selyem pluviáléval a vállán, kezében tartva az Oltáriszent­
ség tarsolyát, megjelent a templom kapujában. Bekecs fc­
hér karingben előtte lépkedett, egyik kezével mécsest ló­
bált, a másikkal pedig kegyetlenül rázott egy csengőt, je­
lezvén, hogy az úr közeledtére boruljon földre mindenki,
aki az udvarban tartózkodik.

Bódog is kidugta a fejét az istálló ajtaján és keresztet
vetett magára. Aztán mintha egy láthatatlan kéz megló­
dította volna, vontatott lépésekkel megindult a püspök
után. Gyötrelmes érzés vett rajta erőt. - Hátha a gazdája
valóban a halálán van és neki egyedül kell majd haza­
térnie, kantáránál vezetve gazdája elárvult lovát. Szája
keserűséggel telt meg és szívét vasmarok szerongatta. ­
Az éjjel gazdájáról álmodott. Fiatalok, boldogok voltak
mind a ketten és fehér paripákon. nyargaltak a hajnali
verőfényben.

Hirtelen elhomályosult a nézése. Viharvert arcán két
nagy könnycsepp borsózott a. földre.
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A püspök úr után nyitva maradt a betegszoba ajtaja.
Lábuj jhegyére állva utána osont és a sarokba lapulva két
térdre roskadt.

HETEDIK FEJEZET

Az iskola növendékei között hamarosan híre terjedt,
hogy az éjjel kémet fogtak az őrök és ma biztosan nyilvá­
nos bíráskodás lesz a templom előtti térségen. A hatal­
mas bissany Kocsobur lesz a vallató és Alup Talma a vádló.

A fiúk már alig várták, hogy vége legyen a tanításnak,
mert a bíróí tárgyalá,st végignézni a legérdekesebb esemé­
nyek közé tartozott. A tárgyalás folyamán minden jelen­
lévőnek joga volt beleszólni és ha a bíró ítéletével nem
voltak megelégedve, tiltakozhattak ellene. Ezért sokszor

.olyan parázs verekedés támadt a vallatás alatt, hogy a vár
őrségének kellett közbelépnie és helyreállítania a rendet.

Kocsobur igazságos ember volt és nagy tekintélynek
örvendett a nép előtt. Mégis többször előfordult, hogy az
ítéleteivel nem voltak megelégedve. Voltak, akik túl szi­
gorúnak tartották, de akadtak viszont olyanok is, akik az
enyhcséget kifogásolták. A vár népe nemcsak magyarok­
ból állott, hanem mindenféle jöttment emberekből, avar
ivadékokből. bugárokből. szlávokból, görögökből és né­
metekbő1. Nehéz volt ilyen körülmények között mindenki­
nek a szájaíze szerint ítéletet hozni. Mert ha szláv embert
ítélt el a bíró, akkor a jelenlévő szlávok keltek védelmére,
ha pedig németet, akkor a németek.

Kocsobur ilyenkor elővette fütykös ét, villámló szemé­
vel végigpásztázta a zavargókat és egyszerre csend lett.

A vádlott már ott állt a vallató oszlop előtt, kötéllel
odaerősítve annak vaskarikájához és egykedvüen nézte a
körülállók tőrnegét. Szép, férfias arcán az .ijedelemnek
nyoma sem látszott. Mint aki már megszekta a veszedel­
meket, olyan nyugodtan várta a történendöket. Vásott sű­
vege a lábánál hevert és szétnyílt inge szabadon hagyta
domború mellét.
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Az ilyen val1atásokba a monostor papjai nem avatkez­
tak, hagyták, intézzék azt el a pörvivők meg a várispán.
Gellért püspök a megbocsátást és irgalmasságot képviselte
és amikor csak tehette, az elítélt segítségére sietett. Sok­
szor elment a király elé is, hogy kegyelmet szerezzen az
elítélt számára. A monostor terűletén pedig egyenesen meg­
tiltotta a gyalázkodást és megcsonkítast.

- Pogány szokás ez és nem méltó hozzánk kereszté­
nyekhez, - mondotta, amikor erre került a szó - de a
bűnt meg kell torolni és a bűnöst megbüntetni, hogy máskor
eszébe jusson, ha hasonló vétket akarna elkövetni. Időt kell
adni a bűnösnek, hogy megjavuljon és nem nyomorékká
tenni vagy megölni. Mert egy megtérő bűnösben nagyobb
öröme van az Istennek, mint száz igazban. - Igy beszélt
a püspök és beszédjének foganatja is volt. Még a fekete
magyarok is hajlottak a szavára és seregestül jöttek, hogy
keresztvíz alá hajtsák a fejüket. A püspök úr atyai jósága
könnyebben hatolt át a szívükön, mint a nyíl acélos hegye.

Kocsobur intésére előrelépett a két lovasőr, akik el­
fogták a vár körül ólálkodó kémet és terpeszállásba belyez­
kedve fontosságuk tudatában végignéztek a tömegen.

- Adjátok elő mondanivalótokat, - szólalt meg Ko­
csobur - de az igazat mondjátok, mert ha kiderül, hogy
nem mondtatok igazat, a hamisság billegér süttetem a hom­
lokotokra. , ,I

Az egybegyűltek száma mindinkább növekedett, de ab­
ban a pillanatban, amikor az őr megszólalt, a zaj hirtelen
elcsendesedett.

- Éjtszakai körjárásukon néminemű csavargó népek
sokszor az utunkba keverednek. Az egyik vándorlegény.
akit kivertek a törzséből, a másik a faluját keresi és nem
tanálja, van akit kórság lepett meg útközben és nem bír a
görcstől továbbmenni, de aztán olyan is akad, aki nem
vallja be az igazat és hamis úton jár. Ez a sötétképű szél­
toló is azok közé tartozhatik. Két napja itt ólálkodik már a
monostor körül, de hogy mi járatban, azt nem árulja el.
Azt erösítgette, hogy az őrség nem engedte be a monos­
torba, az őrség meg azt mondja, hogy nem is akart be-
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menni, mert ha akart volna, beengedték volna. Mi azért
fogtuk el, hogy az igazság bevallására bírjuk.

Az őr itt elhallgatott és öntelten nézett végig a tö-
megen.

Kocsobur a másik őr felé fordult.
- Hát te mit tudsz?
A megszölított nyurgaképű legény, a nagy sokaság

előtt kissé zavarban volt. Azt a néhány szöt is, ami kiaka­
dozott a száján, hebegve mondta:

- So-sok la-lator bú-bújkál az u-utakon, ki rosszban
töri a fejét. Ta-talán kém ...

Alup Talma, a vádló szólt ekkor közbe. Eddig némán
ült Kocsobur oldalán és nem vette le szemét az oszlophoz
kötött fekete magyarról. úgy tűnt fel neki, mintha ismerős
lenne, de nem tudott rá visszaemlékezni. hogy honnan
ismeri.

- Mivel határozott vádat nem tudtok felhozni ellene,
- mondotta - tehát nem vádolhatunk és nem ítélhetünk.
Előbb tudnunk kell, hogy mi járatban van őkelme és ha van
bűne, mi a bűne?

Itt a vádlottra nézett, majd szigorú hangon kérdezte:
- Milyen néven szóIítsunk téged?
A kérdezett felemelte a fejét. Nézése boros volt és

hangja rekedt.
- Kucsum a nevem.
- Szóval bissany vagy.
- Az volnék.
- Mondd meg hát nekünk. Kucsum, mit kerestél két

nap óta a monostor falai körül?
- Vártam valakire, akivel kis elszámolnivalóm lenne.
- Miért kellett rá kint az úton várnod? - kérdezté

Alup Talma - amikor a dolgokat idebent a monostorban
is elintézhetted volna vele.

- A monostorban a rövidebbet húztam volna.
Alup Talma kissé felemelkedett a medvebörről, ame­

lyeri ült és végighúzkodtakezét bozontos szakállán.
- Kucsum, te hazudsz. Látom a szemed állásán, hogy

nem igaz szó az, ami elhagyja ajkadat. Azért figyelmez-
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tetlek, valld az igazat, mert különben szíjat hasíttatok a
hátadból. Az igaz úton járó embernek nincsenek titkai.

Kucsum ajka néma maradt.
- Összébb kell húzni a kötelet a nyakán, mindjárt

beszédesebb lesz - kiáltott egy asszonya tömegből.
- Ellenségünk nekünk ez a pogány, - visított egy

másik asszony - nem kell sajnálni. Ez azok kőzűl való,
akik elkötik a lovainkat, elrabolják a lányainkat és üszköt
vetnek a házunk tetejére.

- Miért nem beszélsz, Kucsum 7 - kérdezte tőle
Kocsobur - vagy valóban azt akarod, hogy kényszerít­
sünk rá.

- Nincs mondanivalóm. Szabad ember' vagyok és
nem volt jogotok elfogni engem. Nem vagyok senki szol­
gája és nincs úr fölöttem, aki parancsoljon nekem.

- Lázadó ezl - kiáltozták a tömegben összevissza.
Kucsum ekkor kiegyenesedett, már amennyire a nya­

kára erősített kötél engedte és végignézett a bámész­
kodókon.

- Hát azok a főnemből valók, akik itt a monostorban
gyűltek össze tanakodásra, nem voltak-e lázadók 7

- Miért nem álltál közéjük, tán hasznodat vették
volna - kiáltotta valaki Kocsobur háta mőgűl,

Kucsum ajka újból zárva maradt és szempillaja las­
san lecsukódott. Látszott rajta, hogy nagyon szenved. Meg­
vasalt kezével a nyakához szerétett volna nyúlni, de nem
tudott. Arca sápadt volt és verejték patakzott a hom­
lokáról.

A monostor-iskola növendékei ekkor lepték el az ud­
vart. Nagy lármával, egymást előzve rohantak az ítélkezés'
színhelyére. Bekecs az elsők között volt. A tömeghez érve
keresztülfúrta magát a bámuló várnépen és elállt a szeme,
szája, amikor a vádlottat meglátta.

- Csengez l - szaladt ki a szó a száján, de bár ne
tette volna. 'Csengez nevét sokan ismerték. A tömeg egy­
szerre hangyabollyá változott.

Kocsobur tülökerős hangja üvöltött a zaj ba, majd fel­
kapta a fütykösét és megforgatta a feje fölött.
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- Csendben legyetek, de olyan csendben, hogy a
légy zümmögését is meghalljam, különben szétverekköz­
tetek.

A tömeg azonban tovább zúgott. MindenIdnek volt
mondanivalója. A sok szenvedés, amit a lázadó magyarok­
tól el kellett szenvedniök, most utat keresett magának.

- Karóba kell húzni - ordították e~yesek. - Homok­
zsákba dugni, aztán be vele aMarosba. Kibökni a szemeit,
mint ők teszik, ha kezükügyébe kerül közülünk valaki.

Kocsohur Alup Talmára nézett. Tanácstalan volt.
Csengezt elítélni egyikük sem merte. Csengez nagy úr volt
a pusztán, a láposon és nagy hire volt még az erdélyi ha­
vasokközt is. Ezer és ezer ember hallgatott a szavára és
'kész lett volna meghalni érte. A Surbán-besenyők bújdosó
táltosa volt, aki nem találta helyét a Duna-Tisza táján és
visszavágyott oda, ahonnan ideszármazott.

Amikor a zsibongás némileg elcsendesült, Alup Talma
szélalt meg. Hangja nyugodt volt, de kissé bizonytalan.

- Csengez táltos, hazudtál. Nem merted bevallani
igazi nevedet. Féltél a nép haragjától, mert sok bűn ter­
heli lelkedet. Ezért számot kell adnod. A büntetést nem
kerülheted el. A sok ártatlanul megölt keresztény vére
bosszúért kiált az égre.

Csengez sápadt arca egyszerre bíborszínűvéváltozott
és homlokán kidagadtak az erek. Kihúzta magát, már
amennyire a nyakravalója engedte és megszólalt:

- Hát a megölt pogányok vére kihez kiált? A rni
fájásunkra kitől kapunk segedeimet. Szabad hazából jöt­
tünk ide, hogy itt szolaákká legyünk és Ideaeri népek ural­
kodjanak felettünk. Aki magyar, azt megölik, kerékbe tö­
rik és fejét kitűzik a vár fokára, de a sok condrás olasznak
és németnek cselekedetít senki sem kéri számon. Azokat
irtsátok ki innen, mi majd akkor megférünk egy karám­
ban. Az isteneink pedig intézzék el a dolgukat egymás­
közt, és aki erősebb lesz, annak a hitére állunk. Ha a régi
isten ereje megfogyatkozott, gyüjjön a másik, nem leszünk
ellene.

Szeme tüzelt és megláncolt keze ökölbeszorult.

55



Az egybegyűltek kőzűl egyesek bölogatní kezdtek.
A felajzott indulat mintha alábbhagyott volna. Csengez
a szívük szerint beszélt. Sokan közülük vele éreztek, mert
a kereszténység még nem hatolt a lelkük mélyére, Ezek
voltak azok, akik sírtak, amikor István király tűzre rakta
a bálványokat és lerombolta az áldozati oltárokat, de ke­
resztvíz alá hajtották a fejüket a nélkül, hogy valóban
keresztényekké is váltak volna.

- Most nem ítélkezünk fölötted - szólalt meg ko­
moran Kocsobur. - Majd a várispán intézi a dolgodat. ­
Azután az őrök felé fordult. - Kísérjétek Csengez táltost
vissza a tömlöcbe és légyen gondotok rá, hogy meg ne
székjék.

Bekecs az egész idő alatt szótlanul állt és amikor az
őrök a rabot visszakísérték a tömlöcbe, lassan utánuk kul­
logott. Aztán leült az udvar sarkában egy kőre és nem
tudta, hogy mitévő legyen. Ö szívből megbocsátott Csen­
geznek és az ítéletet Istenre bízta, mert Gellért püspök
mondotta egyszer: - Ne ítéljetek, hogy meg ne ítéltesse­
tek. Ez a mondat jutott az eszébe, de most valahogy még­
sem tudott rajta eligazodni. Aztán lassan felállt és a fal
mentén odakúszott a börtön ablakához. Senki sem járt a
közelben.

- Csengez. itt vagy? - kiáltott a rnélybe, de választ
nem kapott. Egyideig várt, aztán újból megszölalt:

. - Hallod, Csengez. én vagyqk itt, Bekecs, hogy a se­
gítségedre legyek.

A börtön mélyéből halk nesz szűrődött fel, majd Csen­
gez fátyolos hangja hallatszott:

- Ne törődj velem, fiam, mert még bajba kevered
magad.

Bekecs még közelebb hajolt az ablakhoz és arcát a
rácsok közé szorította.

- Ide figyelj, Csengez apó. Megkérem a püspök urat,
hogy szabadítson ki téged. Ö megteheti. ha akarja. Es ha
szépen kérem őt, hallgat a szómra. Ennivalót meg majd
az est beálltával hozok és leengedern a tömlöcbe.

Többet nem tudott mondani. Emberek közeledtek. Für-
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gén elugrott az ablaktól és futni 'kezdett, de a sarkon neki­
rohant Bódognak. Az öreg egy cipőt szorongatott a köd­
möne alatt. Bekecs azonnal megértette, hogy mijáratban
sántikál. Egymásra néztek. Bódog hunyorított egyet a bal
szemével. aztán halkan odamondta neki:

- Menj az istállóba, beszédem volna veled. Mindjárt
utánad megyek. .

Az udvaron nagy volt a sürgés-forgás. Sóval megra­
kott szekerek döcögtek be a vár kapuján. öt szekér már
a monostor előtt állott, de még vagy tíz útban volt. Vad
kűlsejű, morcos alakok és lovas harcosok kísérték a szál­
lítmárryt. Mert nagy ára volt a sónak, azért mindenképen
meg kellett védeni. A sószállítmánnyal egyidejűen kalmá­
rok is érkeztek, akik ritkaszép prémeket, gyolcsot, színes
tollakat, görög vérteket, tegezeket, remekbe készült puzdrá­
kat hoztak magukkal, amiknek a harcosok körében mindíg
nagy kelet jük volt. Nem hiányzott málháíkból a szép szí­
nes fonal, a bíborgyapjű, de a keleti, arabmintájú selyem
sem. Volt, aki boglárokat, kösöntyűket hozott, hogya fő­
embereknek legyen mivel feldíszíteniök kényes asszonyai­
kat. Mások csákányokat, sarkantyúkat, kardokat árultak
és akadt olyan is, aki arannyal kivarrt papucsokat, drága
kendőket terített ki a kíváncsiskodók elé.

Bekecs szívesen keveredett volna a kalmárok közé, de
most meg sem állt előttük. Befutott az istállóba, hogy meg­
várja Bődógot.

A míndíg kócos fejű Bódog nem is váratott sokáig ma­
gára. Bejött az istállóba és azonnal leheveredett az alomra.

- űlj ide mellém, - intett a fiúnak - halkan kell
beszélnünk, hogy más fülét ne érje szavunk.

Bekecs lehuppant a szalmára és egészen közel hajolt
az orrtalan csatlóshoz, aki nyomban beszélni kezdett.

- Arról értesültem az előbb, hogy Csengez nem úsz­
sza meg holmi tömlöcbüntetéssel. A várispán halált kér
a fejére. Azt mondja, hogy Csengeznek annyi vér tapad
a kezéhez, hogy azt onnan csak a saját vérével tudja le­
mosni. Márpedig én nem akarom, hogy Csengezen csúfság
essék. Az ő feje sok ártatlan keresztény ember fejébe ke-
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riilne, ha megtudná az Ő népe. Csanád vára is könnyen a
tűz martalékává esnék.

- Mi lenne a szándékod vele? - kérdezte Bekecs.
- Valahogy ki kellene szabadítani a tömlöcből és út-

nak ereszteni. Menjen Isten hírével. Igy több hasznunk
lenne belőle, mintha felakasztanák. Bibor nyomára is rá­
vezetne, no me,g egész életében hálás lenne neked.

Bekecs is gondolt már erre, de nem tudta, hogyan is
kezdene hozzá. Az ispán biztosan még csak szóba sem állna
vele, ha előhozakednéka kérésével. Egy belső hanl! azonban
gyenl!én tiltakozott benne: - Miért akarod őt kiszabadí­
tani? Most itt az alkalom, hogy mejíbosszuld magad a sok
szenvedésért. Ö az oka árvaságodnak és szüleid halálának.
Nem érdemli meg, hogy irgalmazzanak neki. Gonosz, rossz
ember az... A belső hang ezt rnondta, de ő valahogy
mé,l!is úgy érezte, hogya bosszú nem tenné őt boldoggá.
- Nagy bűnei dacára is szeretem ezt az embert - mon­
dotta magában - és le~szívesebben szabadon ensedném.
- No, meg az is az eszébe jutott, hogy tán nem is Csengez
volt az, aki megölte a szüleit. Kavarogtak benne az érzé­
sek és gondolatok, de abban már biztos volt, hogy bosszút
nem áll ra jta. Ezt akkor határozta el, amikor ott a kövön
ült és utána bekiáltott neki az ablakon.

Bekecs megvakarta a fületövét, de hirtelenében nem
tudta, hogy mit is válaszoljon.

- Csengezt kiszabadítani annyit jelentene, mint egy­
húron pendüini a lázadókkal - szólalt meg hosszabb hall­
gatás után.

Bódog hatalmas öklével belevágott a levegőbe.
- Csengez már nem lázadó, már régen nem az. Azért

nem is tart velük. Otthagyta Vatha gyülevész hadát és
nyugalmat keres. Én azt hiszem, hogy jóvá akarja tenni
régi bűneit.

- Kérjük talán Gellért püspök úr közbenjárását?
Bódog a fejét rázta.
- István korában helyes lett volna, mert akkor hall­

~atott rá a király, de Gellért püspök úr nem Péter embere.
A püspök úr nagyon odamondogat neki, s azért nemigen
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szívelik egymást. - Kis töprengés után aztán újból meg­
szólalt: - Csak a börtönből kellene valahogy kihozni, a
várból majd kicsempészném én.

Tovább nem beszélgethettek. A sót szállító szekeresek
lovaikat vezették be az istállóba.

- Majd még beszélgetünk róla - mondotta Bekecs és
hamarosan kint termett az udvaron. Hogy mit fog tenni,
még nem tudta, de hogya vacsoráját odaadja neki, abban
már biztos volt.

Az udvaron nagy volt a zenebona. A kalmárok hangos
szóval kínálták portékaikat. Voltak ott görög, bulgár meg
örmény kereskedők, akik már közszemlére tették ki árui­
kat és hamarosan túl szerettek volna rajtuk adni.

Jöttüknek híre rövidesen elterjedt az egész Csanád
várában és akinek szűksége volt valamire és volt pénze,
az nyomban vásárolhatott. Jöttek is az érdeklődök minden­
felől és megkezdődött a nézdegélés, próbálgatás és a vé­
get nem érő alkudozás. Bekecset a nyilak, tegezek, puzdrák
érdekelték, a fekete és vörös fából, szarvakból és halcsont­
ból készült íjak, ezek a félelmetes fegyverek, amelyekről
énekelve suhant le a lúdfarkú. bronzhegyű nyíl. De meg­
csodálta a rőzsásrnintájú bársonyos selymeket, brokátokat.
amikbe a bizánci urak öltözködnek és az aranyos keretú
ikonokat, aminőket a görög papok használnak. Egész nap
elnézelődött volna, ha a toronyban nem szólal meg a
harang.

Hirtelen eszébe jutott Bodrog úr. Nagy gondjában egé­
szen megfeledkezett róla. Futni kezdett és a betegszebáig
meg sem állt. Lassan kinyitotta az ajtaját és a támadt ré­
sen belesett.

- Gyere csak be, fiam, - intett neki az öregúr ­
már vártalak.

Az ágy szélén ült és kissé nehezen lélekzett. Arcának
sápadtsága elárulta beteg voltát.

- Ha megkérnélek, elkísérnél engem Bodrog váráig?
- kérdezte, kétkézre fogva. az ifjú jobbját. - Félek, hogy
leszédülök a lórul. Egyik oldalamon te lovagolnál. a mási­
kon meg Bódog. Igy aztán csak hazavetődnék valahogy.
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Bekecs szeme felragyogott.
- Ha Valter atya megengedi, én szívesen megyek.

Mikor indulnánk?
- Holnap vagy holnapután, hajnalban. Remélem, hogy

addigra visszanyerem elveszett erőmet. Egy kupa bort azon­
ban meginnék. Teremts elő nékem valahol, dúsan megjutal­
mazlak érte. Aztán hozz valami harapnivalót is, mert meg­
éheztem. Szárcsacombot, őzgerincet vagy akár hódhúst is
hozhatsz, csak puha legyen, mert a fogaim már igen mozog­
nak, a kemény étek nem való nekik.

Bekecs nemsokára nagy tál hússal és egy kupa borral
ott állt Bodrog úr előtt és nevetett.

- Annyit hoztam, hogy hármunknak is elég lesz, ­
mondotta - de behívnám Bődógot is, hadd ennék velünk.
Nagyon búslakodik szegény az istállóban, úgylátszik, hogy
nem szíveIi, ha bámulják csúfondáros képit.

- Hát csak hívd be hív szolgámat, - intett Bodrog
- lakjék jól kedve szerint.

Reszketökézzel a kupa után nyúlt és jókorát hú­
zott belőle,

Bekecs letette a tálat és elrohant. Nemsokára Bódog­
gal tért vissza.

A hívséges szolga szónélkül letelepedett a nyoszolya
végén a földre, a tálról leemelt egy darab birkahúst és fa­
latozni kezdett.

Márkus testvér, amikor behozta a csirkelevest, elhűlve
látta, hogy mi történik a betegszobában.

- Tedd csak le szépen, intett neki Bodrog - majd
arra is rákerül a sor. Ha pedig inni akarsz, itt a kupa,
igyál, ha pedig elfogy, hozz még eggyel, mert sós húsra
szomjazik az ember.

Márkus testvér szerette a tréfát és nem kínáltatta ma­
gát kétszer. Szájához emelte a kupát és addig le nem vette,
amíg csak egy csepp is volt benne. Lóra termett, öreg har­
cosok ivadéka volt, aki húszéves koráig a pusztákon élt és
szívében magával hozta a végtelen rónák levegőjét a monos­
torba is. MegszeIídített csikó volt, akit az atyák szemük
intésével is kormányozni tudtak. Ijával röptiben lőtte le a
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madarat és parittyájából úgy röpítette ki a követ, hogy az
a templom tornyát is túlhaladta. De ha sebet kellett be­
kötöznie vagy írt önteni rá, azt olyan gyengéden tette,
mintha madárfíőkát tartott volna az ujjai között. Ismerte
a füveket, tudta, melyik mire való és mire teremtette az
Isten. De ismerte avajákosok csodaszereit. titkait a rejtek­
ben élő pogány asszonyoknak, akiket üldözött a törvény
és tűzhalál volt az osztályrészük, ha kézre kerültek. Kígyó­
zsír, békamáj, mérges gomba a kelléktárába tartozott és
amikor a tudós orvosok nem tudtak segíteni a betegen, ő ti-
tokban meggyógyította. .

- Én majd betegeknek való bort hozok, - mondta
és kezében az üres kup ával megindult a kijárat felé ­
csak aztán el ne áruljanak kendtek, mert a sekrestyés
testvérrel gyűlik meg a bajom, aki úgy őrzi a borát, mint
a hétfejű sárkány a kicsinyeit.

Bodrog úr hamarosan jóllakott. A bor színt adott arcá­
nak és ragyogást a szemének.

- Bekecs fiam, neked jutalmat ígértem, ha bort ho­
zol, - mondotta - hát most meg ís adom.

A tarsolya után nyúlt és egy ezüstdénárt vett ki belőle.

- Fogd, ez a tiéd. Végy mags.dnak rajta valamit.
úgy hallom, hogy kalmárok érkeztek a monostorba.

Bekecs illően megköszönte a nemvárt ajándékot és
nyomban kint is termett az ártísok között. Tanakodott, mit
is vehetne ezen a ritkán látott pénzen. Hadakozó szer­
számra nem volt szűksége, de egy jóképü kés elkeIt volna
neki. Ki is választott egyet. Nézegette, forgatta, belekanya­
rított vele a levegőbe, hogy milyen a fogása, az állása, jól
illik-e a markába: Amikor meggyőződött róla, hogy min­
denképen megfelel, megkérdezte az árát.

- Neked egy obulus, - válaszolta a kalmár - de
ha sokallod, van ennél olcsóbb is. Te a legszebbet válasz­
tottad. Látom, hogy van ízlésed.

Bekecs tovább keresgélt és egy szép, piros selyem­
kendőn akadt meg a tekintete. Olyan színe volt, mint a pi­
pacsnak. Boldogságos érzés hatotta át a szívét.
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- Ezt megveszem. Bihornak - gondolta - és nyom­
ban utána is nyúlt.

- Mi volna az ára ennek a kendőnek? - kérdezte
elszorult torokkal.

- A késsel együtt egy dénár. Ez az utolsó ára ­
válaszolt az árus.

Bekecs hiába alkudozott, a görög kereskedő hajthatat­
lan maradt.

- Másnak három obulus lenne, de neked, mert bizto­
san kislánynak veszed; odaadom kettőért.

Bekecs arca egyszeriben lángba borult. A körülötte
állók nevetni kezdtek, de ő nem törődött velük. Kifizette
a kendő és kés árát, és már ott sem volt.

Felszaladt a toronyba és ott kiterítette a térdére és
nézégetni kezdte. Szép, piros, apró virágokkal ékesített
fejkendőcske volt, olyan, aminőt a főemberek fiatal felesé­
gei hordanak, amikor a templomba mennek imádkozni.

- Biborl - 'suttogta és beletemette az arcát - ne­
ked vettem, a tiéd lesz.

Gondosan ősszehajtogattá és elrejtette kámzsája hosz­
szú zsebébe.

A torony körül fehér rajban keringőztek a galambok.

NYOLCADIK FEJEZET

Estefelé hirtelen beborult az ég. Sűrű eső söpört
végig Csanád vára fölött. Az udvarokban patakban folyt a
víz és az ereszekről úgy csurgott le, mintha csöbörből ön­
tötték volna.

Bekecs ledobta saruját és kámzsáját a derekáig fel­
húzva beletalpalt a feneketlen sárba. Koromsötétség vette
körül. Csak a kovácsműhely hamvadó parazsa piroslott az
éjtszakában.

Egy hugyorban ennivalót vitt magával.
A börtön ablakához érve leszólt a mélybe.
- Csengez l Itt vagyok. Ennivalót hoztam.
Várla a választ, de a börtön mélyéből senki sem vála-
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szolt. Megismételte hívó szavát, de újból hasztalanul. Egy~
ideig tanácstalanul állt. Aztán vigyázva a börtön ajtajáig
lopakodott és megnyomta a kilíncsét. A kilincs engedett
és az ajtó 'Kitárult. A börtön nyitva volt és a rab hiányzott
belőle. Valaki kiszabadította őt.

B~kecs már éppen elmenőben volt, amikor valaki hir­
telen rákiáltott és a vállára tette a kezét.

- Megállj, ki vagy?
Bekecs Kocsobur hangjára ismert. Szíve dobogását

egyszerre a torkában érezte, de azért bátran válaszolt.
- Bekecs vagyok, Valter atya diákja.
- Mi keresnivalód van ilyenkor itt?
Bekecs kertelés nélkül válaszolt:
- Kis ennivalót hoztam volna neki.
- Mióta gondoskodnak a rabok táplálékáról a rnonos-

tor-iskola növendékei? - kérdezte gúnyosan Kocsobur.
- Én fedtem fel Csengez nevét, most jóvá akarom

tenni a hibámat.
- Menjünk, majd Valter atya ítélkezik fölötted.
Bekecs nem mozdult.
- Megyek, de csak akkor, ha kegyelmed magával

hozza azt is, aki Csengezt a börtönből kiszabadította.
- Az kiderül a vallatásnál, hogy ki szabadította ki.

Te mindenesetre a gyanúsítottak közé tartozol - felelte
a bíró.

Az égen már megszakadoztak a felhők. A hold karéja
egy felhőrésen sápadt fényt hintett az éjtszakába.

Valter atya a templom sekrestyéjében tartózkodott,
amikor Kocsobur eléje vezette a bünöst. A mécs imbolygó
lángja időnkint mély árnyékokat barázdált az arcára. Fe­
kete kámzsája beleveszett a sötétségbe, csak két szeme
parázslott olykor a rávetődő fényben. A hangja kísérteties
volt, midőn megszólalt:

- Mi keresnivalótok van itt ilyenkor? - fordult
feléjük - amikor éjtszakai szentségimádásra készülünk.
A püspök úr nyomban itt lesz.

Kocsobur hátravetette szemébe hulló haját és csak
aztán szólalt meg fojtott hangon:
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- Bekecs ennivalót vitt a tömlöcbe zárt Csengeznek.
Azt akartam megkérdezni, van-e erről tudomásod, atyám?

Valter kanonok feje hátrább hökkent és arca egy­
szerre olyan lett, mintha rőtszínű márványból faragták
volna. A sötét árnyékok elsímultak rajta, de a hangja,
amint megszólalt, még fátyolosabb lett.

- Ki engedte meg, hogy ennivalót vígy a rabnak?
Bekecs a félelemnek legkisebb jele nélkül válaszolt:
- A saját vacsorámat vittem és azt akartam odaadni

neki. Arra, hogy jót cselekedhessünk, senkitől sem kell en­
gedélyt kérni. En az éhezőnek ennivalót és a szomjúhozó­
nak italt akartam adni.

Kocsohur közbeszólt:
- Csengez gyilkos, pogány, gonosz, lázadó.
Valter csendre intette:
- Nyughass most. - Majd újból Bekecs felé fordult:

Száznál több ifjú van a monostor iskolájában, miért
éppen neked kell ilyenre vállalkoznod?

Bekecsből szinte sírva csapott ki az indulat:
- A szívem szava szerint cselekedtem.
A kanonok megrázta a fejét:
- Miért éppen rablókat vesz oltalmába a szíved?
- Csengez nem rabló. - hangoskodott a fiú - Csen-

gez a fekete magyarok élő lelkiismerete. Csengez a hal­
dokló sas, akinek kereszttel nyilazták át a szívét.

Valter atya e szavak hallatára mintha megborzongott
volna.

- Szóval te nem tartod őt bűnösnek?
- Mindnyájan bűnösek vagyunk, ő sem lehet kivétel.
Valter atya egyideig hallgatott. Nem tudta, mit vála­

szoljon ennek a nyilteszű gyerekembemek, aki szíve sze­
rint beszélt. Nem hazudott, nem kertelt, a belső érzés úgy
tört ki belőle, mint a nyíl az íjből. Amikor újból megszó­
lalt, még halkabbra fogta a szót.

- Biztosan nem ismered Csengez mult ját, azért be­
szélsz így.

Bekecs szeme kitágult, olyan lett, mint egy kinyílt
kagyló.
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- Ismerem őt. Ö volt az, aki megölte szüleimet és
kiirtotta a családunkat.

. Koosobur felszisszent, Valter atya pedig egy lépéssel
előbbre lépett és a fiú vállára tette a kezét. .

- Ki él benned, hogy így beszél a száddal, - kér­
dezte - de választ már nem kaphatott, mert kinyílt a sek­
restye ajtaja és belépett Gellért püspök.

Valter atya féltérdre ereszkedett és megcsókolta a
püspök úr kezét.

- Miröl tanakodtok itt ilyen késő, éjjeli órában, ami­
kor pihenni vagy imádkozni kell? - szólalt meg szelíd
hangon a püspök.

Valter atya felegyenesedett és olaszul kezdett el be­
szélni, hol Kocsoburra, hol meg Bekeesre mutatva. A püs­
pök figyelmesen hallgatta a beszédet, de a szavak semmi­
féle nyomot sem hagytak az arcán. Amikor a kanonok
elhallgatott, a püspök Bekeesre nézett és lelke mélyére
hatolt a tekintete.

- Jól tetted, fiam, amit tettél, - mondotta - mert
csak a szívünk vezethet minket a helyes ösvényeken. A szív,
a szemünk a sötétben.

Aztán Kocsoburt kereste a tekintete.
- Mondd meg a várispánnak, hogy Csengez táltos

fölött ne ítélkezzék. Engedje öt szabadon. Csengezt az Isten
keresi.

Kocsoburból lihegve tört elő a hang.
- Szentatyám, Csengez már szabad, valaki kiengedte

őt a tömlöcből. .
Gellért püspök gondterhelt arcán szelíd mosoly simult

el. Keze lassan a magasba emelkedett és' keresztet rajzolt
a levegőbe,

- Kisérje öt útjain Isten kegyelme és a mi imádságos
szavunk, hogy megtalálja az igaz utat, mely a célhoz ve­
zet. Most pedig térjetek pihenőre, az éjtszaka már nagyon
előrehaladt.

Csengez ezalatt egy nádkunyhó elött ült és a ham­
vadó parázs mellől az égre tekintett. A azétmarcangolt
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viharfelhők foszlányai mint szétvert seregek rohantak és
a magasságban már tisztán ragyogtak a csillagok,

Nézte az eget, de szívére mázsás súly nehezedett és
homlokán a gond redői rajzottak. Nem tudta, hogy hánya­
dán áll magával. Régi hite düledezőben van, az új pedig
még nem tudott beléje kapaszkodni. A harag az új Isten
iránt már régen kipárásodott belőle és most úgy érezte,
hogy válaszúton áll.

A láp éji világa ezer neszével zsibongott körülötte.
Öreg varangyole brekegese összekeveredett a baglyok hu­
hogásával és a magános szárcsák kurrogásával. A nád kö­
zött halkan locsogott a víz és bánatos éneket dudorászott
az éji szél. Alápon ködpárák fátyolosodtak és valahol a
közelben egy halraéhes róka vakogott.

Hirtelen úgy látta, hogy a messzeségböl áldásra emelt
kézzel Gellért püspök hajlott alakja közeledik feléje. Kö­
rülötte ragyog a nádas és fénypászmák küllőznek a feje
fölött.

Csengez a fövegéhez kapott és lassan leemelte a fejé­
ről. A lélekzete is elállt.

- Gellért püspök, a főpap közelednék hozzá? - tű­
nődött magában. - Az a különös tekintetű férfi, aki előtt
ezer és ezer magyar hajtott már térdet és aki a kereszt­
vizével leöntötte a homlokukat és megkente olajjal a fejü­
ket. Egyszer már úgy volt, hogy ő is lehajtja a fejét, de
Emese megragadta az inge koreát és egy ujjával elhúzta a
sürgölődő papok közeléből és elvitte a berkek halódó áldo­
zati oltárai felé. Ö pedig tántorgó léptekkel utána ment,
olyan gyermekded, gyámoltalan volt az akarata.

- Csengez táltos, a hős Gyulák egyik utolsó sarja, ­
beszélt hozzá Emese - csak nem leszel hűtlen a népedhez,
aki hisz és bízik benned. Csak nem állsz be te is a papok
éneklő hadába, kik megsózott vízzel, illatos tömjénnel szol­
gálják Istenüket falak közé zárva, mint a rabok. A te ol­
tárod fönt van a hegyen, az erdők mélyén, az ősfák között,
mécsed a má~lyák tüze és áldozatod nem egy darabka
megszikkadt kenyér, hanem a ménes legszebb lova. Csen­
gez, nem illő hozzád a lehajtott fej, a mellverő ököl, a meg-

66



roggyant térd a klastromfalak egymásba hajló boltívei
alatt. Csengez. tiéd a bérc, a róna, a berek, a nádas, tiéd
a barlangok világa, a kelet derengésa és nyugat alkony­
pírja, fent az égen a hadakútja és az azon vágtató Csaba
fi ezer íjásza. Csengez táltos, Csengez táltos, ne törjön meg
a hited, mert akkor mi is elveszünk és még hírmondó sem
marad belőlünk. Atyáink átka kiséri éltedet, ha hütlenül
elhagyod az öreg istent. A biztos halálból nem mentett
ki-e most is néped egyik hű fia, Kocsobur, a bíró, ki szívé­
ben visszasírja a multat és nem akar német szolga lenni,
hogy magyar úr lehessen.

Ilyen gondolatok és képek kavarognak c.sengez fejé­
ben, mídőn Gellért püspököt közeledni látja. Homlokán ki­
dagadnak az erek és kérges marka egyszerre nedves lesz.
A püspök lúrtelen megáll, áldásra emelt keze megmozdul
és keresztet rajzol a levegőbe. Arcán szent áhítat ül és
ajkáról halk szavak suhannak feléje:

- Csengez táltos, én megáldlak téged az Atya és Fiú
és Szentlélek Isten nevében.

Csengez táltos félkarját pajzsként a szeméhez emeli,
mintha védekezni akarna a látomás ellen vagy a fényt
nem bírja a szeme,mely feléje áramlik? De a karja ha­
marosan lehanyatlik és feje a mellére borul. Mire felocsú­
dik, Gellért püspök alakja már szétfoszlott az ingovány
fölött.

Egy arányló szárnyú kócsag száll előtte a hold fény­
özönében.

És Csanád vár négytornyú hatalmas templomában
ugyanekkor Gellért püspök mélyen leborulva imádkozik. Az
oltár előtthegyikristályokból faragott ampolnákban lobognak
a lángok és a márványoszlopokon nyugvó vedrekből illatos
arábiai tömjén füstje gomolyog a magasba. A templom éjt­
szakai áhítatos csendje kegyelmi palástként borul föléje
és úgy takarja be, mint a fiókáít az anyamadár. Szemét
behúnyja és ajkának íve mozdulatlan. Bent, a lelke mélyén
imádkozik Urához és Istenéhez, mert a szavak ereje gyenge
ahhoz, amit az Isten elé kell tárnia. Egész lelke most egy
nagy könyörgö szív, amely az önmagával és ellenségeivel
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keserves harcot vívó magyar népéért esd. Olyan népért,
amely idegen neki, nem az ő véréből való vér, de úgy sze­
retí, hogy meg tudna érte halni. Isten vezérelte ide sok­
sok évnek előtte, hogy szolgája, bűnbánója legyen a messze
keletről jött vad pogányoknak, akiknek nyilától és szá­
guldó lovaik áradatától rettegtek a népek és nemzetek. És
ő kitárt karokkal elébük állt, megállította az áradatot és
ezreket közülük szerető szívéhez ölelt. Bárányokká tette
az oroszlánokat, az Altaj-hegyek tigriseit. éneklő mada­
rakká változtatta a meótiszi sólymokat és aranyszárnyú
pillangékká a Lebédía piros csőrű vércséit. A keresztség
szent vizével megmosta őket és isteni arculatot adott a
lelküknek, meggyujtva bennük az örök élet soha ki nem
húnyó tüzét. Megajándékozta öket az ég kincseivel és a
mennyekországának örököseivé tette. Megtörte fölöttük a
sátán hatalmát, halomra döntve pogányságuk bálvány­
oltárait és vérük ontása helyett Krisztus vérével és testé­
vel lakatta jól őket.

- Szívem dobogása már csendesül, áldást adó kezem
már nehezen emelem, pedig még olyan sok-sok munka vár
reám, ó Uram - suttogja az ajka. - Mi lesz ebből a nép­
ből, ha el kell mennem és parancsoló szavad magához hív.
Szeretném, ha ez a nép nagy lenne és dicső és jövője be­
ragyogná észak, nyugat és dél csillagát. Oltalmazd, ó Uram,
István király népét, tedd boldoggá és tartsd távol tőle a
viszálykodás szellemét.

Fent a templom tornyának erkélyén hatalmas szaru­
kürtjén belerikolt az éjtszakába az éj jeliőr, de Gellért
püspök nem hallja a kürt szavát. Ö most az Isten trónu­
sának lépcsőjén térdel és kitárt szívével nyájáért könyörög.
És az Isten szelíden hallgatja a pásztor szavait, magához
vonja őt és fellebbenti előtte a jövő fátyolát.

Hatalmas térségeken népek véres küzdelme, szakadat­
lan viadala látszik. Épülő és égő templomok sokasága. An­
gyalok és sátánek küzdenek az emberi lelkekért. Bölcsők
és sírok milliói tűnnek elő. Ellenséges hadak pusztító hor­
dái száguldanak szerteszét, az építők, a zarándokok vége­
láthatatlan sorai menetelnek, a jóság és az ármány, akard
és a kereszt harca gomolyog előtte.
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Gellért püspök eltakarja arcát és sír, könnye végig­
csorog az arcán.
~ Uram, - szakadt ki belőle a fájdalmas könyörgés

- ne mutasd tovább, gyengék hozzá az én erőim.
És ekkor a füst és vér orkánja fölött ragyogó sugár­

zásban megjelenik Jézus anyja, Mária. Arca az üdvözül­
tek fényözönében fürdik és karja között tartja 'kisfiát.
Angyali kórusok éneke zeng a rnindenségben.

Gellért püspök arcán felragyog a boldogság fénye és
ajkáról remegve száll a szó:

- Magyarok Nagyasszonya, ó Boldogságos Szűz Mária,
légy a mi anyánk.

Halkan serceg a mécsesek kanóca és a füstölőkből vé­
kony csík száll felfelé. A boltívek a sötétségbe vesző ma­
gasságban testvériesen ősszeborulnak. A kőfaragók kala­
pácsai, a festők ecset jei, a mozaikrakók apró kövecskéi
mozdulatlanul, de sejtelmesen ott pihennek még az állvá­
nyokon. Mélységes csend honol a mindenségen. De kint az
éjtszaka na~y fekete madara mintha már szimatolná a
piros hajnal közeledését, lomha szárnyait repülésre nyitja.
Szürkülni kezd' a falak bakaesinia. Az ablakréseken a
templom nagy térségébe berepülnek az új nap Iehérleplű
hírnökei. A hatalmas szobrok fölött áttetszökké válnak a
sötét kárpitok és a hideg, nyers kövek közé beköltözik az
élet.

A púpos harangozó szemét dörzsölve igyekszik a to­
rony felé. Meg kell előznie a kakast, hogy csúfság ne érje
a confraterek előtt, mondván, hogy elaludt és a kakas ha­
rangozott előtte.

A maga-sban rnegszólalt Szent János evangelista ha­
rangja, Krisztus legkedvesebb tanítványáé és a nyitott ab­
lakokon beröppenve áldást és békességet kíván minden jó­
akaratú embernek.

Már kél a hajnal csillaga,
Remegve kérjük az Urat,
Legyen ma mindenütt velünk,
Sátán ne rontsa életünk ...
Békesség, áldá.s legyen velünk.
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A hajnali harangszó magához téríti Gellért püspököt.
Összegörnyedt alakja lassan kiegyenesedik és keresztet vet.
Az éjtszakai szentségimádás véget ért. Most egy rövid
órára pihenni tér.

Halvány rózsák színében dereng az ég alja és a menny­
bolt olyan, mint egy kitárt szirmú liliom. Már csak a hajnal­
csillag virraszt, köszönteni akarja a püspököt, mielőtt el­
tűnnék a magasság kékségében.

KILENCEDIK FEJEZET

Bodrog uram kese lován ülve lassan poroszkál az or­
szágúton. Jobbról Bódog, balról meg Bekecsüli a lovát.
A kelő nap szemükbe süt. űde, friss szellő simogatja arcu­
kat. A füzek, hársak és az égig nyúló topolyák már szine­
sednek és a messzire elterülő nádas fölött ködpárák úsz­
nak. A közelgő ősz fakó fátylait terltgeti a rétek bárso­
nyára és megritkít ja a rekettyéseket. A nyár pihenőre ké­
szül. Nem szólnak a sárgarigók tilinkói, a méhek züm­
mögő éneke a multé, csak a harkály kopácsol valahol ki­
tartóan, mint aki nem törődik az idő múlásával,

A tegnapi vihar megmosta a természet arcát és csil­
logóbbá tette szépségeit, A nyárfák levelein szikrázik a.
harmat és a távoli bükkös felöltötte díszruháját, mintha
nagyúri vendéget várna.

Bekecs pompásan érzi magát a fiatal, nyugtalan kan­
cán, amely vágtatni szeretne, de ő marokra fogott kantár­
ral lépésre kényszeríti.

Bodrog uram olyan csendes, mintha megnémult volna.
Feje előrehajlik. szemét behúnyja, mintha imádkoznék.
Bódog néha átsandít Bekeesre és vigyoro~. Örül, ho~y újra
kint lehet a szabadban és nem kell már a barátok egy­
hangú énekét hallgatnia. Nem bírja a klastromi életet. Ogy
érezte, mintha tömlöcbe zárták volna.

Halk sz6val megtörte a csendet.
- Hallod-e, kiskomám, hogy bírod ki a papok között
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az örökös imádságot? Inkább vagyok odahaza gúzsban,
mint egy monostorban szabadon.

Bekecs, mielőtt válaszolt volna, megfordult a nyergén
és visszanézett, látna-e még valamit a székesegyház tor­
nyaiból, de a fák mindent eltakartak. Csanád várából már
semmi sem látszott.

- tn ott jól érzem magam, nagykomám, - szólt ­
a jó és bölcs emberek társasága elűz minden unalmat.
Szép ott az élet és gyorsan is múlnak a napok.

Bódog hitetlenül rázta a fejét.
- Már hogy lehetne szép, ha nincs menyecske, aki

daloljon és felvidítsa a férfi szívét.
- Ha ismeméd a latin költöket és értenéd a nyelvü­

ket, nem így beszélnél. Vagy ha tudnál szép sorjában be­
tűt vetni a pergamentré és arra színes festékkel para­
dicsommadarat pingálni meg szálló angyalokat, akkor
tudnád meg igazán, mi az öröm és élvezet. Vagy ha ismer­
néd a csillagok nevét és járását és meglátnádköztük az
úr sétálását, minden szornorúságod vídémsággá változnék.

De az öreg csatlós továbbra is hajthatatlan maradt.
Nem tudta ésszel felfogni, hogy mindezekben mi lehet a
szép.

- Vaddisznókra vadászni gerellyel, rohanó özbakra
íjjal, nyúlra parittyával, ez az igazi élvezet, - lelkesedett
- de pányvát vetni az ellenség nyakába, az sem kutya.

- Ezt én sem tagadom, - helyeselt Bekecs - szíve-
sen veszek részt magam is a vadászatokon, ha arra sor
kerül, de ez mégsem az igazi öröm. Ha hallottad volna
Gedeon testvért lantján játszani, másképen beszélnél.
Hangja olyan lágy, mint a nyári szellő és úgy cseng, mint
a görög arany, ha kőre dobják. Sokszor kérve-kértük, pen­
gesse meg a húrokat a vacsora után és zenqedezzen Attilá­
ról, a hún királyról dicsőítő énekeket. Körülültük és ő
végighúzta uj jait a húrokon és egyszerre tündérek táncá­
val telt meg a -levegő. Az ének símán csúszott ki a torkán
és hangja betöltötte a termet. A falak kitágultak és az
ének úgy szállt, rnint a szél a pusztán. .
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Kicsi lovasok sebes paripákon
Nyargalnak, mint a szél,
Leverni csak a mennykő tudja őket,

A vihar meg a tél . . .

- És mi kórusban utána zűmmőgtűk. .- A vihar meg
a tél. És így ment az míndaddíg, míg a harangszó végét
nem vetett a mulatozásnak. Néha Valter atya is velünk
énekel, de olyankor mindíg egy szent éneket is el kell da­
lolnunk, hogy ne pogányosodjék el a lelkünk.

Boldogasszony, égi segedelmünk.
Ne hagyd el árva népedet ...

- Én a szabad életet talán már meg sem tudnám
szokni - tette hozzá.

- Aki egyszer a papok markába kerül, annak vége,
- mordult fel Bódog - ezért nem szívelem egészen őket.
Amint látom, veled is elbántak,

- Fiatal Iácskát könnyű hajlítani, - magyarázkedott
Bekecs - de olyan aszott törzset, aminő te vagy, már nem
lehet, inkább kettétörik. Én éltem végéig hálás leszek ne­
kik, hogy oltalmokba vettek és embert faragnak belőlem.
Boldog vagyok, mert apród leszek a királyi udvarban és
nagyobb úr nem lesz nálam a világon. Ezüstveretes nyer­
gem lesz, tigriskacagányom, nyestprémes süvegern és Bibor
lesz a jegyesem.

Bekecs úgy ülte a lovát, mintha ránőtt volna. A kanca
megérezte gazdája jókedvét, vígan lépkedett. Bekecs meg­
veregette a nyakát.

- Rege lovam lassan lépked j, száguldani ráérünk még.
A nap már egyarasznyira járt a látóhatár fölött, érezni

lehetett rnelegét. A messziségben feltűnt az oroszlánosi
görög- barátok Szent György-templomának a fa tornya.

Patakhoz értek. Bodroa lova megállt, Az öregúr ki­
nyitotta a szemét és csodálkozva körülnézett.

- Akár hiszitek, akár nem, elaludtam a lovon - ma­
kogta. - De jól esett. úgy érzem, hogy meggyógyultam.
Kihúzta magát a nyergen és egy nagyot nyujtózkodott. -.2:.
Ifjú koromban legjobb alvásom a lóháton volt. István
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királlyal hosszú utakat tettünk meg. Bejártuk az egész or­
szágot és hetekig nem volt nyugovásunk. István király mel­
lől kidőltek a vitézek, a barátok nyelve valósággal kiló­
gott a fáradtságtól, de ő bírta rendületlenül. Néha egy­
szuszra járta végig a püspöki székhelyeket. bár váltott lo­
vakon tettük meg az utat, de sokszor még azok is kidőgől­
tek. Gyulafehérvár, Pécs, Kalocsa, Esztergom, Győr, Vesz­
prém, Eger jó távolságnyira vannak egymástól. Szűgyig
jártunk sárban, hóban, verekedtünk rablónéppel és. fel­
váltva aludtunk a nyeregben.

És ezt az utat megtettük évenkint háromszor is. Mert
István királynak szokása volt meglátogatni mindazokat az
egyházakat, melyeket maga alapított. Amidőn megérkez­
tünk valahová, első dolga volt bejárni a templomot és meg­
vizsgálni mindent töviről-hegyire. Megvizsgálta az oltáro­
kat és mindegyiknél rövid imát mondott, aztán kiment,
körüljárta és a falak, tetők romlásait vagy repedéseit éles
szemmel és aggodalmasan megvizsgálta és addig nem távo­
zott a városból, amíg ki nem javították.' Volt úgy, hogy
Gizella királynét kísértűle útjára, mert ő is szívén viselte
Isten Egyházának templomait. Udvari asszonyai szüntele­
nül dolgoztak, hogy ékes ruhákkalláthassák el a templo­
mokat és székesegyházakat.

A három lovas lassan átgázolt a megduzzadt patakon.
Atérve a túlsó partra, Bodrog megállította a lovát. Elő­
vette kulacsát és nagyot húzott belőle.

- Igyatok ti is, ha hoztatok magatokkal, - intett a
szemével - az enyémből nem adok.

- Majd megtöltik a kulacsokat a görög barátok, ­
szólt közbe Bekecs - van ott finom görög bor, akó számra.

- De nem a magyar urak számára - hördült fel
Bodrog, nagyot rántva a lova kantárszárán. - Amióta
István király kirakta őket Marosvárából, azóta nincs nyu­
govásuk. Ellenségesen fogadják a Róma felé húzókat. Az
ő napjuk Bizáncból süt reájuk. Nem kőzénk való nép ez,
nem szívelern őket.

- Még az öreg Tichon atyát sem? - kérdezte Bekecs
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~ pedig az olyan jó ember, hogy nem lehet reá haragudni.
Azt mondják róla, hogy szent.

Bodrog úr öklével belecsapott a levegőbe.
- Ismerem őket. Amikor vérrel jóllaktak, bevonulnak

a kolostorokba vezekelni, hogy ott megemésszék bűneik
árját, amely kegyetlenül súlyosodik reájuk. Bozse pomiluj,
Bozse porniluj - mondogatják és szüntelenül hányják ma­
gukra a keresztet. Aztán ha fáradt utas kopog a portáju­
kon, a legsavanyúbb borral itatják. Majd meglátod, hogyan
bánok a vendégeimmel én, legyen az kámzsás barát vagy
bárki a hadnemből való. Én nem nézem ki a falatot senki
szájából és nem sajnálern az italt a torkátől, A te tisztele­
tedre is levágatom a legkövérebb marhámat és olyan ros­
télyost süttetek neked belőle, aminőt még nem ettél. Bors­
fűvel fűszerezem és ha kívánod, még sáfrány levében is
megáztatom előbb. Ugy fog szétesni szádban, mint az ízes
viza.

Megtörölte a bajuszát, egyet rántott akacagányán,
majd a ló feje fölött hosszan kiköpött.

- De ezek a barátok itt, - folytatta makogásat ­
korpakenyérrel meg sózott hallal' tömik tele az embert,
amire aztán nem ~yöz eleget inni. A borral meg úgy taka­
rékoskodnak, mintha venniökkellene. A te Tichon atyád­
nak könnyű, annak szája csak a misében ízleli a bort, azon
kívül nem iszik és annyit böjtöl, mint eJ!y remete. Pedig
tudod, ki volt valamikor ez a Tichon atya? Gieb Szvjatosz­
lavovics fejedelem hetmanja volt, a [ugur hős, kit megve­
szett farkas néven emlegetnek még ma is. Annvi embert
megölt, hogy egy városra való kitelnék belőlük. Aztán egy
nap eltűnt a jugurok táborából és vándorbottal a kezében,
mezítláb a Szentföldre zarándokolt. Azóta gyanúsak előt­
tem azok, akik míndenáron a Szentföldre kívánkoznak.

- Aztán kitől hallotta ezeket a dolgokat, nagy, jó
uram? - kérdezte Bekecskíváncsian.

- Kitől? Hát tőle, magától. Ö mondotta el nekem
nagy könnyhullatások közepette, milyen rabló volt és mi­
lyen könnyen szabadított meg valakit a fejétől. Ezekben
az emberekben kétféle állat lakozik, egy éhes farkas és
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egy jóllakott bárány. Amikor a farkas jóllakik, a bárány
elkezd bennük sírni és akkor én már ölni tudnék. Nem
bírom a síró embereket, akik úgy rittyentgetik a keservei­
ket, mintha a hasuk fájna.

Bódog alig szólt valamit. Amint a gazdája felébredt,
ő megnémult. Egy darab édesfagyökeret dugott a fogai
közé és azt szopogatta.

Röfögő disznófalka csapott fel előttük hirtelen. Be­
kecs lova akkorát ugrott, hogya gazdája majdnem lent
termett a földön.

Bodrog megállította a lovát, megvárta. amíg a konda
elporzik és szabad lesz az út.

- Vaddisznók ezek, nem érdemes kikezdeni velük,
- mondotta - könnyen belemarnak a ló lábába vagy ha-
talmas agyaraikkal felhasít ják az inait. De húsuk jó, külö­
nösen a bőjt idején, amikor nem látják a papok és az ember
vígan falatozhatik.

- Keresztény ember komolyan veszi a böjtöt, - szólt
oda Bekecs - a böjt az imádkozásnak egy fajtája.

- Ezt állítja a mi papunk is, de én nem sokat törődöm
vele. Ti kolostorbéllek valahogy összebeszéltetek, mind­
egyiktek ugyanazt mondja, mintha csak egy könyvből tanul­
tátok volna.

Bekecs nem válaszolt. Két szűrkecsuhás barát jött
velük szemben.

Bekecs reájuk köszöntött és megszólította őket, de
egyikük sem tudott magyarul. Mutogattak valamit a kezük­
kel. de hát ki érti meg a bulgár beszédet, még ha kézzel
is beszélik7

Bodrog utánuk mordult:
- Ezek is azt várják, ho~y mi tanuljunk meg bulgá­

rul, hoJ!y beszélni tudjanak velünk.
Közben odaértek az oroszlánosi sáncok elé. Néhány

aprócska gyerek játszadozott a gerendákból összeácsolt
kapu előtt. Nyomorúságos szállás a csanádi várhoz hason­
lítva. Az egész falu papjaival együtt befért volna a monos­
tor-udvar eRyik sarkába. Apró vályogviskók egymás hegyén­
hátán, odébb pedig sátrak alatt tanyázott a nép.
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A nyitott ajtajú templomból énekszó hallatszott és a
tömjén füstje kihúzódott a szabadba.

A lovasok leszálltak a lovaikról és a kantárszárat oda­
vetették a bámészkodó gyerekeknek.

- Fogjátok és vigyázzatok rájuk, amíg kijövünk a
kolostorból - mondotta Bekecs és meghúzkodta a kám­
zsáját. - Inni is adhattok nekik.

- Azt majd én intézem el - szólt közbe Bódog és
ledobva magáról íját és puzdráját megsimogatta lova sö­
rényét.

- Előbb benézek a templomba, Bodrog uram, - szólt.
Bekecs - aztán kegyelmed után a klastromba jövök.

A klastrom a templom oldalán húzódott. Olyan volt,
mint egy valóságos favár. Arasznyi ablakai a kiálló tető
alatt lapultak, magasan, úgyhogy se ki, se be nem lehetett
rajtuk nézni. A kapuja azonban rézből volt és a Megváltó
ikonja ékeskedett fölötte.

Bekecs lekapta Iővegét és belépett a templomba. Vilá­
gossághoz szokott szeme az első pillanatban csak égő gyer­
tyák fényességét látta, minden más a sötétségbe burkolód­
zott. Fokozatosan eltünedeztek a homály fátylai és Be­
kecs szeme előtt kitárta szépségeit a gyönyörűséges iko­
nosztáz, amelyhez hasonlót még sehol sem látott. Mennye­
zetig érő, dúsan aranyozott fal volt ez, mit kékesen bekö­
dösített a tömjénfüst. A gyertyák fénye megragyogtatta a
fal tompa aranyát és életet varázsolt a merevszemű szentek
arculatába. Bekecs önkénytelenül térdre ereszkedett. Az
aranyfalak mőgül énekszó szűrődött át. Egy mélységesen
szép férfihang görögül énekelt. Olyan volt ez a hang, mint
a havasi kürtök búgásá, ha végigszáll hegyen és völgyön
és behatol az emberi szívekbe is.

Eulogeite, thalasszai kai potamoi, ton kürion j

Hümneite, hai pégai, ton kűrion, AlIéluia.

Bekecs Valter atya jóvoltából értett görögül és így az
elénekelt szőveg mindjárt megvilágosodott előtte.

Tengerek és folyók. dícsérjétek az Urat,
Dícsérjétek ti Iorrások az Urat. Alleluja ...
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A barátok zsolozsmaszavával telt meg a templom. Az
antifóna után szürke folyammá változott a hang.

Bekecs már ismerte a járást és a templom hajójából az
oldalajtón a kolostorba jutott. Vörösfenyő gyantájának illa­
tát érezte. Botorkálva tudott csak előremenni, olyan sö­
tétség vette körül. A szűk folyosónak nem volt ablaka.
Tapogatódzva megtalálta a kilincset. Lenyomta. Tágasabb
folyosóra ért, de eddig még senki fiával nem találkozott.
Az egyik oldalon ajtók sora mélyült a vastag deszkafalon
és a sarokban egy sötét Mária-kép előtt mécses égett. A
cellák ajtaja nyitva volt. Mindegyikbe betekintett, de akit
keresett, nem találta sehol. Tichon atyával szeretett volna
besz~lni.

A folyosó végén benyitott egy nagy terembe, ahol végre
talált két kámzsást. Olajtól fénylő hajuk a vállukig ért
és fekete bajuszuk egybeolvadt a szakállukkal. Reájuk kö­
szöntött. Majd Tichon atya után érdeklődött.

- Tichon atya csak napszállta után tér haza. Társa­
logni ment a halakkal - mondta közülük az egyik és vé­
gignézett rajta. - Hogy kerülsz ide? - kérdezte mogorván,

- Bodrog ispán kisérője vagyok és a templomból
jöttem ide.

- Akkor menj az ebédlőbe és várj a sorodra, míg
Spirion atya gondjaiba vesz. Már szóltunk neki, hogy ven­
dégeket kaptunk.

Bodrog István egy szőnyeghalmon hevert, amikor Be­
kecs belépett az ebédlőnek nevezett helyiségbe.

A terem hűvössége láthatóan jól esett az öregúrnak.
A homlokát tőrűlgette és nagyokat fújt.

Spirion atya nem váratott magára sokáig. Magas, vál­
las alakja csakhamar megjelent előttük. Olyan volt, mint
egy két lábon járó medve, még a hangja is hasonló volt,
amint rnegszólalt:

- Nagy megtiszteltetés a kolostorunknak, hogy az
ispán úr ismét meglátogatott rninket - szólt és meghajolt,
hatalmas kezét a csuhájába mélyesztve.

- Kis pihenőre szálltunk meg nálatok. Hosszú az út
hazáig az olyan öreg csontnak, mint aminő én vagyok -
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makogta az ispán. - Fiatal korómban napkeltétől nap­
nyugtáig tettem meg az utat, most azonban már minden
emberlakta területen meg kell pihennem. Nem jó öregnek
lenni.

- Az öreg kornak is megvannak a maga örömei, ­
szólt vigasztalólag az atya - éppen úgy, mint a télnek a
tavasszal szemben. Őszintén megvallva, én jól érzem ma­
gam az öregségemben. A fiatalság nyugtalansága sok ke­
serűséggel jár. A belső hév örökös kűzdelemben van az
akarattal. Rossz az, amikor két úr parancsol az embernek.
Az öreg kor nyugalma símán áradó folyó, mely beletor­
kollik az örökkévalóságba. De mivel szolgálhatnék, nagy jó
uram? Van jó aludttejünk, zsendicénk, írósvajunk, puha­
bélű kenyerünk, de ha bort kívánna, azzal is szolgálhatunk,

- Bort kérnék és egy darabka szalonnát, ha akad.
- A bor azonnal itt lesz, de szalonnát, sajnos, nem

hozhatok. Nálunk ma bőjti nap van és ilyenkor szalonna
nem kerülhet az asztalunkra, de füstölt sajt és hal akad
a kamránkban.

Bodrog ispán rábólintott.
- Szívesen veszünk mindent, amit elénk ad atyasagod.
Magukra maradtak. Bekecs letelepedett a vastag tölgy-

fa asztal mellé és rákönyökölt. Előtte cseréptálban só volt
és benne egy csontkanál, művészies faragással. Nézegette,
forgatta és eltűnődött.

Ebben a kolostorban olyan más minden, mint odahaza,
Csanádon. Itt a nagy csendben a légy zümmögését is meg­
hallani. Odahaza zajongnak az oskolások, naphosszatt
zörögnek a nehézkőhordó szekerek, hajhóznak a bivalyes
legények és messzire elhallatszanak a műhelyek kalapá­
csainak űtödései. A püspöki székesegyházon állandóan
dolgoznak, kőművesek, szobrászok, festők mászkálnak az
állványokon 'és késő estig zajong a temérdek ember, aki
a várfalak megerősítési rnunkálatain dolgozik. A szerze­
tesek egyrésze pergamenteket készít, kutyabőröket áztat,
szárít, simít azért, hogya másik helyiségben színes betű­
sorokat pingál janak rájuk. Az ötvösök műhelyeiben is szűn­
telenül folyik a rnunka. Ezüst-, aranyedényeket öntenek
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és kalapálják ki művészi szépségűvé. Gellért püspöknek
sok-sok kehelyre, szentségtartóra van szűksége, mert rnin­
den tiz falunak saját magának kell templomot építenie
és azt felszerelnie. - Itt pedig olyan csend van, aminő
csak a sír szélén lehet.

Bekecs úgy érezte, hogy itt szörnyen unná magát.
Spirion atya nagy tállal a kezében újból megjelent.
- Ami akadt a házunkban, azt elhoztam, - mondotta

szívélyesen - üljenek le hozzá és fogyasszanak belőle,
amennyi jól esik.

Bodrog ispán, ki szívesebben evett fekve, feltápász­
kodott a szőnyeghalmazról és oda ült az asztal mellé a
lócára.

Enni kezdtek. Bekecs jóízűen fogyasztotta a halat.
Szerette különös füstös szagát és szálkamentes húsát. A
barátok úgy tudták elkészíteni, hogy abban egy fiaszálka
sem volt, ami pedig itt-ott akadt benne, az olyan puha volt,
hogy szálkának nem is számított.

Spirion atya is leült az asztal mellé, hogy kissé elbe­
szélgessen.

- Hallottam, hogy az ország főemberei tanakodásra
gyúltek össze Csanádon -kezdte a szöt. - Sokan voltak?

- Többen is lehettünk volna, - bólogatott Bodrog,
nagyot harapva a marokra fogott halból - de a legtöbb­
jüknek fene félre esik az útból Csanád vára. Az öreg or­
dasok ellustultak, a fiatalabbja meg nem tudja felfogni,
miről is van szó, Azok szívesebben vadásznak, halásznak,
semhogy az ország dolgával törődnének. No, meg jó szokás
szerint egymással marakodnak és pörlekedéssel töltik ide­
jüket. De majd ha nyakukba cserdít a német, akkor észbe
kapnak.

- Nem csupán napjainkban van ez így, nagy jó uram,­
szólalt meg Spírion atya - így volt már az Krisztus Urunk
korában is. Olvassuk a Szentirásban, hogy egy ember la­
komát rendezett és sokakat meghívott, de a meghívottak
sorjában kimentették magukat. Az egyik majort vett és azt
kellett megnéznie. a másik öt pár ökröt s volt olyan is
köztük, aki megházasodott és azért nem jöhetett.
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Bodrog szeme kidülledt és ökle a magasba emelkedett,
de aztán mintha meggondolta volna magát, suttogva
mondta:

- A haza sorsa még a feleségnél is elöbbrevaló. Mi
a jövőt építjük és az alapokat rakjuk le. Márpedig, ha rossz
a fundamentum, akkor inogni fog az egész vár. Mi sziklára
szerétnők az országot felépíteni és nem ingoványos kele­
vényre. Mi István király nyomdokában járunk és nem té­
rünk le róla egy tapodtat sem. Mi azzal az olasz Péterrel
nem állunk szóba, az nem érez a nemzettel. Annak nem
fáj a mi Jájdalmunk és nem öröme a mi örömünk. Az rá­
telepedett a nyakunkra, mint a kullancs és szívja a vérün­
ket. De mi útjában állunk és vagy ő pusztul el vagy mi.

Spirion atya az agyagkorsóból hort öntött a csuporba.
Bodrog ispán utánanyúlt és megízlelte. Arca egyszerre

felderült.
- Ez jobb, mint a multkori volt.
- De ebböl nem tanácsos sokat inni. Könnyen leveri

az embert a lábáról.
- Már akit - nevetett fel Bodrog uram, az üres csup­

rot visszatéve az asztalra. - De azért nem iszom többet
belőle, - tette hozzá - nem szeretnék útközben leszé­
dülni a lovamról. Nem a legjobb állapotban vagyok. Csa­
nádon eret vágtak rajtam és a lelkemre kötötték, hogy
tartózkodjam a boritaltól, mert hogy abban lakozik az én
vesztem. Útra azonban megtöltöm vele a kulacsom, ha nem
veszi rossznéven tőlem atyasagod. Egy féldénárost itt
hagyok, hogy ha még egyszer erre vetődöm, ki ne nézze­
nek az otthonukból.

Spirion atya tiltakozva emelte fel a kezét.
- Mi a fáradt utasoknak szívesen a segítségükre va­

gyunk, - mondotta - de a jó szívvel adott alamizsnát
sem vetjük meg. Mert mi szegények vagyunk és csak abból
élünk, amit a jószívű emberektől kapunk. Vagy amit két
kezünk munkájával keresünk.

Bódog kócos feje bújt be az ajtónyíláson.
- Gyere be, Bódog, - szólt oda Bodrog - aztán

harapj valárnit te is. Az este még messze van.
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Bódog letelepedett az asztalvégébe, mocskos sűvegét
a földre téve. Majd keresztet vetett magára, egyik szemé­
vel a barátra pislantva, vajjon látja-e, mert hát egy kis jó­
indulat sohasem árt a vándorembernek. Hadd lássa ez a
görög, hogy becsületes keresztény emberekkel van dolga,
akik ismerik az illendőség szabályait.

A falatozás után Bodrog úr elköszönt és a féldénárost
még egy féllel megtetézve felmászott a lovára.

Bekecs és Bódog ismét közrefogták és megemelve sü­
vegüket kilovagoltak Oroszlános korhadozó kapuján.

TIZEDIK FEJEZET

.Bodrog ispán szállásháza várnak is beillett volna, ak­
kora volt. Vert földből és gerendákból álló falai dacoltak
az idő viszontagságaival. Tetejét zsúpszalma fedte, de
falai belül vakolva voltak, úgyhogy akár egy király is
ellakhatott volna közöttük. Konyhája tűzhelyén egy ökröt
is meg lehetett sütni. A tűz sohasem aludt ki benne. Az
éj jeliőr dolga volt vigyázni a tűzre és a parazsat éleszt­
getni. Az egész falu idejárt tűzért, mert tüzet gyujtani a
legfáradságosabb dolgok közé tartozott. A füst a tetögeren­
dákba vágott nyíláson távozott el. Itt füstölődtek a sonkák,
halak, vadhúsok, sajtok, és ha szűkség volt rájuk, egy hor­
gas póznával csak utánuk kellett nyúlni. Avenoekben
sózott hús feküdt nagy garmadákban és faabroncsos hor­
dókban érett a bor és kádakban a sör. A földvár népének
nagy gyomra volt, amit rendesen kellett tömni, ha azt akar­
ták, hogya falak között béke és megelégedés uralkodjék.

Lovas pásztorok őrizték a nyájat, a ménest, a gulyát,
a hatalmas szarvú tehén- és ökörcsordakat.

A várat földsánc vette körül, csak az őrtornyai voltak
fából, no meg.a kapuk, amelyeket éjtszaka idején nagy
fagerendákkal eltorlaszoltak. A várnép nagyrésze sátrak
alatt lakott és vályogkunyhóikba csak akkor búj tak, ha
a tél hidege már tarthatatlanná vált.

Ennek a földvámak és a hozzátartozó nagy uradalom-

6 Z.ymuI: Bujdosó táltOI 81



nak volt a feje Bodrog ispán, István király egykori vadász­
mestere és hívséges szolgája. Király ura védelmében sebe­
sült meg és a nyíl akkor fúródott keresztül a nyakán, de
alig volt a testén tenyérnyi hely, melyet sebforradás ne
éktelenített volna. Jobb combjából akkora darab hiányzott,'
mint egy jókora ököl. öt fia volt és egy gyönyörű me­
nyecske leánya, Gizéla, akinek maga az özvegy királyné
volt a keresztanyja. A veszprémi zárdában nevelkedett és
a királyné udvarhölgye lett. Idönkint meglátogatta az ap­
ját, hogy az öregúrnak is legyen benne öröme. Felesége
már nem élt. Akkor halt meg, midön leányának életet adott.
Bodrog ispán azóta zsémbes emberré változott, többé sehol
sem talált nyugalmat. Vadászni már nem szeretett, reme­
gett a keze és az íj felajzása is a nehezére esett, de sze­
mének a látása is elködösödött. Legidősebb fia, Bence igaz­
gatta az ügyek menetét és a várnép sok minemű dolgát.

Már pihenőre készült a nap, amikor a három fáradt
lovas beiigetett a vár nyitoti kapuján. Bodrog ispán még
soha életében nem érkezett ilyen fáradtan haza. útközben
támogatni kellett, hogy le ne csússzék a lováról.

- Engem sem látnak egyhamar Csanádon - morogta,
amikor levetette magát megszekott otthoni ágyára. - Meg­
elégeltem- a harcot és a küzdelmet. Veszekedjenek a fiaim,
ha van kedvük hozzá, de én nem avatkozom többé a
dolgokba.

Riga, az öreg besenyő asszony nyomban a segítségére
sietett. Meleg vizet hozott egy dézsában és munkába állt.
Megmosdatta urát tetőtől-talpig és tiszta ruhába bújtatta.
Aztán egy csupor fínom húslevessel itatta meg.

- Igya csak meg kegyelmed, - biztatta - ettől új
életre támad. Belefőztem én ebbe a levesbe rnindent, ami
csak jó van a világon. Ettől még a halott is feltámadna,
ha tudna inni.

De Bodrog uram nem is nagyon kérette magát, a csu­
por után nyúlt és lassan iszogatni kezdte a nedűt. Izlett
neki. Mindíg nagyobb és nagyobb kortyokat hörpintett
belőle, amíg csak üres nem lett a csupor.

- Mi jót kívánna még, nagy jó uram? - kedveske-
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dett az öreg cseléd - ha szívemet kívánja, azt is me~­
süttetem.

Az öreg megrázta bozontos fejét.
- Egyebet nem kívánok, - mondotta - fonnyadt

szívedet meg éppenséggel nem. Azt csak tartsd meg magad­
nak, hogy még soká főzhess nekem ilyen jóízű leveseket.

Riga még gyermekkorában került szolgálónak Bodrog
ispán házába, és csak az asszony halála után került a sza­
badok közé. Meghalt asszonyának halálozási évfordulóján
már ő főzte meg a halotti tort, amint azt István király meg­
hagyta végrendeletében: Agape facere pro redemptione
animae.

Bodrog ispán visszadőlt borzvánkosára és nagyokat
iújt. Jólesett fáradt testét kinyujtania.

- Bence fiam hol jár, hogy nem jelentkezik? - kér­
dezte - vagy tán azt várja, hogy én hivassam?

Riga ijedten kapott a szájához.
- Ne haragudjék rám, kegyelmed, hogy eddig nem

szóltam, - könyörgött - de nem akartam pihenését hírem­
mel megzavarni.

Bodrog ispán hirtelen felkönyökölt és úgy meredt az
öreg cselédre, hogy a szeme majd kiugrott az üregeiből.

- Csak nem történt valami baja a fiamnak, míg oda­
jártam?

- Ne tessék nyugtalankodni, nincs semmi baj. Nagy
vendéget kapunk. Elébe lovagolt, hogy illően fogadhassuk.

Bodrog arcán a gond redői egyszerre kisímultak.
- Beszélj már, ,ki lesz a vendég?
Riga halkra fogta a szót és szinte súgva mondta:
- Mór úr jön hozzánk, a pécsi püspök. Csanád vá­

rába menésében nálunk megpihen. Lovas hírnök hozta a
hírt. Bence úr nyomban lóra kapott és öt lovassal elébe
vágtatott.

Bodrog ispán a hír hallatára megfeledkezve fárad tsá­
gáról, hirtelen leszállt ágyáról és rendelkezni kezdett:

- Hozzátok az ünneplő ruhámat, aranyveretű szablyá­
. mat, szattyánbőr sarumat, hogy illően fogadhassam a nagy
vendéget. Mondjátok meg Deresnek, hogy gondoskodjék
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illő vacsoráról, te pedig Riga, hozasd rendbe a király úr
szobáját, hogy vendégünk és kísérete jól érezze magát kő­
rűnkben.

- Deres már megkapta az utasítást Bence úrtól ­
jelentette Rilga ---..:... és a konyha népe is nekilátott a munká­
nak. Ökröt vágtak le és sok egyéb aprójószágot.

- Majd utánanézek magam, - vakogott Bodrog­
nem szeretnék szégyent vallani a nagyúr előtt.

Riga fonnyadt arcára szánakozó mosoly telepedett.
- A püspök úrnak minden jó. Szent ember az, aki

megelégszik egy darab száraz kenyérrel és egy csupor
tejjel is.

Bodrog felhorkant. ,
- Az én váramban csak a gyerek iszik tejet. Ilyenkor

sült hús, bor, mézes tészták. gyümölcs, sajt való az asztalra
és minden jó, ami csak akad a házunk táján.

Az öregúr szája egy pillanatra sem állt meg. öltöz­
ködése közben is folyton beszélt.

Meggyszínűnadrágot húzott fel, majd hímes, hosszú in­
get, amely egy arasznyira kilátszott sárga bőrrel díszített
köntöse alól. Lábát hosszú, narancsszínű szattyánbőr saruba
dugta és térdénél aranyozott csattaI összefogta.

Torzonborz szakállát megfésülte és hajába két arany­
bogiárt tűzött. Derekát ezüstövvel húzta össze és aranylán­
cot akasztott a nyakába. Majd vállára kapta párduckaca­
gányát és fejébe nyomta darutollas Iővegét,

A járása kissé bizonytalan volt, 'de elindult, hogy sze­
mélyesen győződjék meg az előkészületekről.

Az udvarban nagy rostélyon ökröt sütöttek bükkfa
parázson, réztálakba fogva fel a kicsurgó zsírt. Mert zsír
meg faggyú csorgott bőviben. Az ökör belsejébe kövér
disznó volt beleágyazva. a disznót pedig kacsákkal, csirkék­
kel, foglyokkal töltötték meg, hogy kűlőnleges ízük legyen
a különböző húsoknak. Zsírszag és fínom fűszerek illata ter­
jengett a levegőben.

Jákó, az udvari pap a templomban szorgoskodott, mert
tudta, hogy Mór püspök első útja ide fog vezetni. Friss
fűvel hintette be a templom téglapadlóját és tiszta gyol­
csot terített az oltár asztalára.
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Jákó pap öregember volt már és a sok küzdelem reme­
gővé tette. A feje nemcsak akkor mozgott, ha beszélt, de
még akkor is, ha hallgatott. Ö tanította a vár apraját-nagy­
ját a hit szépségeire és olykor rémisztgette is a gyehenna
borzalmaival. Esketett, keresztelt, temetett és még a temp­
lomát is ő tartotta rendben. Az úr szolgálata volt a leg­
kedvesebb munkája,

A toronyban megbődült a tülök, jelezvén, hogy a várt
vendégek közelednek. Nyomban utána megkondultak a ha­
rangok és Bodrog vára egyszerre hangyabollyá változott.
Minden épkézláb ember a kapu felé tolongott, hogy anagy
és szentéletű püspök fogadásánál jelen legyen.

Bodrog ispán aranyveretű szablyával az oldalán a ka­
puban állt és várt. A közeledő lovasok rátértek a várba
vezető útra. Bence hadnagy fekete paripáján elöl lovagolt.
Paripája hetykén lépkedett, mintha csak tudta volna, hogy
a várban nagy ünnep van készülőben. A püspök úr fekete,
a főuraktól körülvett alakja mozdulatlanul ült fehér lován.
Fején aranyozott, fehér püspöksüveget viselt és balkezé­
vel tartotta a kengyelvashoz támasztott, almafából faragott
és elefántcsonttal ékesített pásztorbotot.

Bodrog ispán lassú mozdulattalleemelte fejéről daru­
tollas sűvegét, aztán odalépegetett a püspök lovához és
mégfogta a kantárszárát. A püspök könnyed mozdulattal
leszállt a lováról és a térdreereszkedő Bodrog ispánnal
kezetfogott, majd izsóppal meghintette az egybegyűlteket.

A kíséret tagjai is leszálltak lovaikról és gyalogosan
mentek be a vár kapuján.

Mőr püspök szikár, magas alakja áldást osztogatva
haladt végig a térdeplöle sorfala között, egyenesen a temp­
lom felé.

A kíséret a bejárat előtt maradt, Bodrog ispán pedig
a püspökkel betért a templomba.

Aharangok kongása közben elcsendesedett és a püs­
pök rövid imája után a templom kapujában szót intézett az
egybe~yűltekhez. ..

- Átutaztornban eljöttem közétek, kedves m:lgyar
véreim, hogy rövid időre leverjem magamról a fáradságos
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út porát. Tudtam, hogy jó helyre jövök és nem kell attól
tartanom, hogy ellenséges hangulattal fogadnak. Bodrog
ispán úr várnépe istenfélő nép, aki tudja, mivel tartozik
az Égnek és a hazájának. Az Isten áldása nem is fog róla­
tok elmaradni. De mint jó atya, ha messzi útról jön, hoz
valamit a gyermekeinek, én is hoztam nektek ajándékot.
A legszebb és legértékesebb ajándékot, ami felér minden
aranynál és drágakincsnél. Szeretett és megbecsült Jákó
papotok mellé segítőtársnak egy fiatal papot hoztam, ho~y
lelketek müvelésénél szorgoskodjék. A neve Özséb, aki
azonban nemcsak istenfélelemre és az Egyház törvényeinek
a betartására fog benneteket oktatni, hanem minden olyan
egyéb dologra is, amire az életben szűksége van az em­
bernek. - Özséb pap a pécsváradi monostoriskola egyik
legképzettebb növendéke volt, aki nemcsak tudományával,
hanem buzgó lelkületével is társai okulására szolgált.

Ime itt áll előttetek, - mutatott jobbjával egy nyú­
lánk, fiatal papra - fogadjátok testvéri szerétettel és
legyetek engedelmes hívei. Most pedig térjetek munkátok­
hoz - fejezte be szavait a püspök és Bodrog ispán olda­
lán megindult a szállás-ház felé.

Az esthajnal csillaga már fent ragyogott az égen, ami­
kor a várnép eloszlott. A szakácsok leemelték a meg,sült
ökröt a rostélyról és hozzáláttak a feldarabolás ához. Az
ökröt darabokra vagdosták és a szegénvék között osztották
szét, ho~y ők is részesei lehessenek a lakomának. Az asz­
szonyok tálakkal. kosarakkal a kezükben várták a jó fala­
tokat. Az ökörből kivett disznót a sült kacsákkal és [ér­
cékkel együtt pedig becipelték a konyhába, hogy illően fel­
darabolva tálalhassák be az éhes vendégsereg elé.

Bodrog úr maga hozta be a színezüst kupát és a püs­
pök serlegét megtöltötte legjobb borával.

- Szelgáljon egészségére ez a kis borital, hogy szá­
mos éven át szelgálhassa népét és nemzetét.

A püspök átvette a serlegét és néhány kortyot ivott
belőle. Aztán leült az asztal rnellé és tekintetét végig­
jártatta az egybegyülteken.
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A szövétnek hordók meggyujtották a gyertyákat és a
mennyezet gerendáiról lelógó mécseseket.

A lakoma megkezdődött. A hússal megrakott tálak az
asztalra kerültek és kiki azt vette le róluk, amit megkívánt.
Kézbefogták a húst és úgy ették.

Bekecs, mint a legfiatalabb, az asztal végében ült és
egy sült foglyot választott ki magának. Szerette porhanyós,
jóízű húsát.

A halk társalgást a bor heve hamarosan hangossá vál­
toztatta. A nemzet sanyarú állapota kerűlt a terítékre.
Márpedig ilyen fontos dolgot nem lehet csendben megtár­
gyalni még akkor sem, ha püspök- van jelen.

Mór püspökről tudták, hogy nem nyilt ellensége Péter­
nek. Péter jelleme nem volt elég szilárd, hiányzott belőle
az a politikai érzék, amely megvolt atyjában, Péter do~é­
ban vagy Géza fejedelemben és elődjében,' István király­
ban. Nem tudott uralkodni olasz lobbanékonyságán, bosszú­
vágyán és magyar nagyszüleitől örökölt erőszakos hajla­
mán. Olasz létére nem értette meg a magyarság lelkületét
és nem tudott együttérezni a nemzetével. Pedig alapjában
jószándékú, bátor és lovagias ember volt, hű fia Egyházá­
nak. Trónralépése után védőszentjének, Szent Péternek a
tiszteletére fényes bazilikát kezdett építtetni Pécsett, s
így Mór püspöknek sokszor volt alkalma vele beszélgetni.

Mór püspök többször figyelmeztette őt szertelenségére
és jobb útra szerette volna téríteni, de fáradozásának nem
volt eredménye. Péter nem egy alkalommal megígérte, hogy
uralkodni fog magán, de nem sokkal azután újból kirob­
bant és jóvátehetetlen hibákat követett el.

Mór püspök, amikor látta, hogy a lakoma közben a
vita kezd elrnérgesedni, másra terelte a beszéd fonalát. Sze­
líd, imádságos lelkülete idegenkedett minden durva szótól
és heves kitöréstől. Ö az Urat szclgálta és hívséges szol­
gája óhajtott maradni élete végéig. A pártütés fájt neki, de
fájt igaz magyar voltának a király úr esztelen garázdálkO-:
dása is.

- Bodrog uram, - mondotta halkan a mellette ülö
ispánnak - gyengék vagyunk mi ahhoz, hogy a viharnak
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útját álljuk. tn azt vallom, hogy az imádságos kéz nagyobb
hatalom, mint a tőr és egyéb fegyver. A mi Urunk és Iste­
nünk tudja és látja, mi történik itt. Bízzunk Benne. Ö ve­
zérelte őseinket ide Levédiából és Etelközből, hogy egy
gazdátlan földet a hegyek koszorúzta völgyben népünkkel
benépesítsen.

Bodrog úr szótlanul ült. A bor komorrá tette.
A püspök úr lassan tovább fűzte egymásba a szavakat.

Keveset evett és még kevesebbet ivott. Az ezüstserleg
szinte érintetlenül állt előtte.

- Az úr, - beszélte csendesen - aki megalkotta a
szemet, nem látná-é, hogy mi történik itt? Ö, aki megal­
kotta a fület, nem hallaná-é a panaszunkat és a sok özvegy
és árva imádságos szavát? Ö, aki megalkotta az emberi
szívet, nem érezné azokat a mérhetetlen fájdalmakat, ami­
ket ennek a szegény népnek kell elszenvednie. Ö lát, hall
és tud mindent, ami idelent történik. A mi dolgunk enge­
delmeskedni neki, akkor minden helyrebillen és rnegszűník
a pártviszály és a szüntelen acsarkodás, amely állandóan
gyengíti népünk erejét.

Mór püspök úr szavai egyszerre lecsendesítették a vi­
harzó szóáradatot. Egyikük sem mert ellentmondani.

Bekecs még egyideig üldögélt, aztán észrevétlenül ki­
szökött az udvarba. Nem érdekelte a férfiak komoly be­
széde. A .ház előtt, a tűz körül üldögélő várnép közé keve­
redett. Kívánesi volt, azok vajjon miről beszélgetnek?

Az egyik csoportban Mór püspök nevét hallotta ernle­
~etni, odaszegődött. A szokás szeriat ő is leheveredett a
gyepes földre és figyelt. Egy kopaszfejű barát vitte a szót.

- Ismerem az apját is, Gyénát, - beszélte - a lá­
zadó Koppány fiát, akit maga az apja ütött agyon: De hadd
kezdjem előlről a történetét, sok tanulság van benne.

A körülötte ülők összébb húzódzkodtak, mert egy szót
sem akartak elszalasztani az érdekesnek ígérkező törté­
netből.

- Koppány vezér Géza fejedelem rokona volt és
Szár Szeréndnek, a somogyi várúrnak a fia. Istentelen po­
gány volt, aki inkább meghalt volna, semhogy megkeresztel-
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kedjék. István királyt meg akarta ölni és a vérrel szerzett
örökséget az ebek harmincadjára juttatni. De az úristen
nem engedte, hogya szándékát keresztülvigye és egészen
más fordulatot adott az eseményeknek.

Koppány egyszer súlyosan megbetegedett és szörnyű
fájdalmakat kellett elviselnie. A fekete halál környékezte.
Kínjában ú~y ordított, hogy még az ebek is elmenekültek a
közeléből. Hiába hozatta várába a legismertebb táltosokat,
varázslókat, javasasszonyokat, sztrigákat és vajákosokat.
egyikük sem tudott segíteni rajta. Megitattak vele kígyó­
vért, békanyálat. de minden hasztalan volt, semmi sem se­
gített rajta, sőt a fájdalma csak erősbödött. És ekkor
'váratlanul egy messziről jött ember kért bebocsáttatást
szállásházába. Olyan vándoremberféle lehetett, akinek
sehol sem volt nyugovása. Ez, amikor meghallotta, hogy az
úr mily nagy kínokat szenved, bevezetteté magát hozzá, ott
letérdelt és titkon imádkozni kezdett. Hosszan, soká imád­
kozott, azt mondják, hogy egy egész nap és egész éjjel, a
nélkül, hogy egyetlenegy korty italt is magáhoa vett volna,
Es íme, a beteg egyszerre javulást érzett. A fájdalmak csil­
lapodni kezdtek és a kimeriilt szemekre jótékony álom
borult.

Amikor másnap felébredt, hálálkodással kérdezte az
idegent, mit adjon neki bájolásáért és virrasztásáért.

- Koppány vezér, nem kérek én tőled mást, - vá­
laszolta a különös ember - csak azt, ho!!y néhány napig
itt maradhassak a szállásházadban. A téli hidegben nehéz
a vándorlás és oly sok a ragadozó farkas, ho~y szívesen
itt maradnék addig, amíg kissé megenyhül az idő.

- Hát ha csak ez a kérésed. ezt szívesen teljesítem ­
szólt Koppány és egy marék ezüsttel meg is tetézte bele­
egyezését.

- És tudjátok-e, ki volt az a kűlönös férfi? - kér­
dezte a barát és körüljártatta a tekintetét a tűz körül ülők
arcán. - Megmondom nektek, mert azt is tudom. Ez a
messziről jött ember Mika nevű keresztény pap volt, aki
álruhában járta be az országot és ott tett jót, ahol csak
tudott. Legszívesebben a pogányokat kereste fel és azok
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között hirdette az Or evangéliumát. A halállal játszott, de
úgylátszik, hogy jóbarátok lehettek, mert nem bántották
egymást. Koppány felesége, Piroska és fia, Gyéna, akik nem
voltak annyira elvakultak, mint uruk, Koppány, szívesen el­
hallgatták a pap beszédjét, de a kilétét a világért sem árul­
ták volna el. Csak ők ketten és néhány hívséges szolga
tudta, hogy ki légyen ő. Titokban megkeresztelkedtek és
bent az erdő mélyén felállítottak egy keresztfát, hogy le­
gyen hol imádkozniok.

A tél zimankőja elmúlt - folytatta a barát - és szép
lassan kitavaszodott. Koppány úr pedi,~ visszakapván ere­
jét, újból hódolni kezdett nagy szenvedélyének, a vadászat­
nak. El!y alkalommal, amikor éppen menekülő szarvast vett
üldözőbe, az erdő rejtekén megpillantotta a keresztet és a
kereszt előtt ott látta térdelni Mikát, mellette a feleségét,
Piroskát meg Gyéna nevű fiát. Szörnyű haragra ~yulladt.
iA. papot lándzsájával ott nyomban agvonszúrta. Felesége a
borzalmas látványtól szörnyed halt. A főúr ezzel nem elé­
~edett meg, a szegény zokogó Gyénát a lova fark ához kö­
tötte és úgy szalajtotta rna~a után szállásházába. Ott meg­
'tüzesített egy vasat és a fia homlokára nyomta, hogy le­
égesse róla a keresztvizet. De a ke.l!yetlen szívű embernek
ez még rnindíg nem volt elé~. A megbélyegzett gyereket ki­
verte a várából és meatiltotta neki, hogy valamikor is át­
lépje annak kapuját. Harapós ebeket uszított rá és gonosz
szoláájéval addig kergette, űzte, amíg a .l!yerek a kimerült­
ségtől össze nem esett. Amikor Icltépászkodott, vér ömlött
a szájából és néhány lépés után aléltan újból a földre bu­
kott. Ekkor akadt rá az erdő remetéje, aki oltalmába vette,
bevitte a barlangjába, lefektette és enni adott neki. Aztán
magánál tartotta és addig ápolta, amíg csak vissza nem
nyerte egészségét.

Valaki rőzsét vetett a tűzre. Szikrák szálltak a ma­
gasba. de mindjárt el is enyésztek. Az égen ragyogtak a
csillagok. Gyönyörűség volt csendben ülni és hallgatni a
barát beszédét. Bekecsnek sokkal jobban tetszett ez, mint
az urak örökös veszekedése és elégedetlenkedése. E.I!y kis­
lány ült mellette és szőke fejecskéjét a vállára hajtotta.
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Bekecsnek hirtelen Bibor jutott az eszébe, de nem
sokáig időzhetett vele még ,gondolatban sem, mert a barát
folytatta elbeszélését.

- Gyéna vándorbottal a kezében, a hátán kis kopott
tarisznyával, amit a remetétől kapott, megindult a nagy­
világba. Heteken át vándorolt, amíg aztán egy nap messzi
távolban megpillantotta a sziklára épült Esztergom várát.

István király szeretettel fogadta, felneveltette, majd
egész fiatalon beosztotta az ispánjai sorába. Évek mulva
odaadta neki egyik főemberének a leányát feleségül. Eb­
ből a házasságból egy szép fiúcska született, akinek Csaba
lett a neve.

A barát itt elhallgatott. Mélyet lélekzett és újból meg­
szólalt:

- Ebből a Csaba gyerekből lett a mi püspökünk, akit
Maurusnak, azaz Mórnak nevezünk. Az Isten tartsa meg őt
sok számos éven át.

A hallgató magyárok fejüket csóválva néztek egy­
másra. Fent az égen egy hullócsillag veszett a semmibe.

- Ilyen szép történeteket akár reggelig is elhallgat­
nék - suttogta a kislány Bekecs fülébe. - Te is szeretsz
meséket hallgatni? - kérdezte és az öröm édes mosolya
ült kipirult arcán.

- Van-e a világon valaki, aki ne szeretné a mesét ­
lelkesedett Bekecs és felállt. Visszaindult aszállásházba,
a nélkül, hogya kislánytól elköszönt volna. Bibor járt az
eszében és [óhangulata egyszerre odalett. - Vajjon a go­
nosz Urdug nem bánik-e vele úgy, amint Koppány bánt a
fiával. Kámzsája zsebében megtapogatta a piros kendőt,
kihúzta onnan és az ajkához szorította. Az ebédlőterem­
ben már csak néhány borozó főembert talált. Az egyikhez
odaténfergett és megszólította.

- Ismerős nagy, jó uram, Pécsváradon? - kérdezte és
a szíve torkában dobogott.

- Ismerős vagyok. Aztán miért kérded?
- Szeretném tudni, mi van Pünkösd úr két kislá-

nyával, akiket szekerükről elrabolt Urdug?
- Hát azok bizony még nem kerültek meg, - vála­

szolta - a rabló töméntelen váltságdíjat kér értük.
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- És Pünkösd ispán nem váltja ki őket?
- Kiváltaná, de nem tud annyi aranyat és ezüstöt

összehozni, hogy elegendő legyen. Ez az Urdug Vatha em­
bere és a legveszedelmesebbek közül való.

Bekecs szomorúan nézett maga elé.
- De valamit csak kellene tennie, a kislányok csak

nem maradhatnak ilyen gonosz embernél örökre.
- Fáradozik is eleget, de hasztalan. Senki sem tud

neki tanácsot adni. Urdugtól jobban fél a nép, mint a sá­
tántól. Még azt is letagadják, hogy tudomásuk van róla.

Bekecs egész éjjel arról álmodott, hogy töméntelen
kincse van és Bibort mégsem tudja kiváltani. A kincses­
ládán el!y óriási kígyó tekereg és senkit sem enged a köze­
lébe. Rányilazott a kígyóra, de hiába. A nyílvessző lepat­
tant a bőréről.

Arra ébredt, hogy valaki rázza. Felriadt. Bódog állt
előtte és vigyorgott.

- A nap a hasadra süt és még alszol?
Bekecs kedvetlenül dörzsölte a szemét,
- Inkább jöttél volna segíteni, - sóhajtozott - most

mind a ketten gazdagok lennénk. Annyi töméntelen kin­
esem volt, amennyi még a királynak sincs, de egy óriási
kigyó nem engedett hozzányúlni.

Bódog megvakarta a füle helyét.
- Kígyóról nem jó álmodni, - rnorogta - álnok el­

lenséget jelent.
- Hát kincsről jó?
- A kincs gondot jelent. Mennél nagyobb a kincs,

annál nagyobb a gond. .
Bekecs felugrott a szalmazsákról és egy kendővel meg­

dörzsölte az arcát.
- Nem baj, az egész úgyis csak álom volt, - hadarta

- de, ha nem lett volna álom, akkor Pünkösd úrnak most
nem fájna a feje. Az egész kincset odaadtam volna neki,
hogy váltsa ki vele a fogságban lévő lányokat.

- Neked még álmodban is azon a kislányon jár az
eszed?

- Te fiatal korodban sohasem szeréttél szívböl igazán
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egy kislányt? - kérdezte Bekecs és az öreg szolga vállára
tette a kezét.

Bódog felemelte görcsös mutatóujját és Bekecs orra elé
tartotta.

- Most ne a lányokról besz-éljünk, kiskomám, hanem
arról, mit szólnál. ahhoz, ha egy darabon elkísérnélek7
Bodrog uram hálából, hogy olyan szíves voltál hozzá, meg­
engedi, hogy egy szép csikó t válassz magadnak a ménesből.
Szép nyerget is kapsz rá és egy olyan íjat, aminőt még
nem is láttál. Rövid vasíj, ember legyen, aki felajzza. Ha le­
repül róla a nyílvessző, úgy süvít, mint a vihar szele.

Ennél jobb íjat nem is fognak készíteni sohasem.
- No, látod, nagykornám. nem hiába álmodtam kincs­

ről, már meg is van, - örvendezett Bekecs és akkorát ug­
rott, mint egy bakkecske. - Most lesz saját lovam és a
monostorban nem kell mindíg engedeimet kérnem, hogy
megjárassam ezt vagy azt a ványadt gebét.

- Aztán még volna valami mondanivalóm - szólalt
meg Bódog fontoskodva. Csengez az éjtszakát itt töltötte a
majorban. Kegyetlenül fáradt szegény. Gyalogosan jött
utánunk a mérhetetlenül hosszú úton. Biztosan veled sze­
retne beszélni.

Bekecs a fejét rázta.
- Nem hiszem, hogy velem szeretne beszélni, mert

utoljára, amikor találkoztunk, megszökőtt előlem, ellenben
én nagyon szeretnék vele beszélni. Hol akadnék reá 7

- Gyere velem, majd elvezetlek hozzá. Csak én tu­
dom, hogy hol van meg a majoros. Nem kívánatos, hogy
az emberek előtt mutatkozzék, sokan fenik rá a fogukat.

A konyhán keresztülhaladva, Bekecs megivott egy
ibrik tejet, lenyelt egy hüvelyknyi kenyeret és már kint is
volt az udvaron.

- Mór püspökrőlmi hír7 - kérdezte, hosszakat lépe­
getve Bódog oldalán.

- Még hajnalban továbbment. úgylátszik, sürgős a
dolga. Előbb a főnemből valók tanakodtak az ország álla­
potáról, most pedig a püspökökön van a sor. Vatha úr
maga köré .gyüjtögeti az elégedetlenkedőket és markába
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akarja kaparintani a hatalmat. Megöli a papokat, felgyujtja
a monostorokat, templomokat és újból felállítja a pogányok
áldozati köveit. Hidd el, kiskomám, csúnya napok előtt ál­
lunk. Ezeknek az átkos embereknek semmi sem szent, ak­
kor boldogok, ha gyilkolhatnak és kegyetlenkedhétnek. Én
már átéltem ilyen időket. Ott verekedtem István úr vitézei
között mint kölyökember, amikor a somogyi Koppány ellen
vezette a hadait. Az volt a kűzdelem. De ott nem is babra
ment a játék, hanem szemre és Iogra, Annyi halott maradt
a csatatéren, hogy a keselyűknek még egy félév mulva is
volt rágnivaló juk.

Bekecs hirtelen megállt, eszébe jutott a kopasz barát
esti elbeszélése.

- Igaz, Koppány abban az ütközetben ütötte le a
saját fiát?

- Igaz. István király megparancsolta a vitézeinek,
hogy Koppányt nem szabad megőlniők, hanem fogják el
élve. Koppány fiának, Gyénának pedig meghagyta, hogy
férkőzzék az apja közelébe s vigyázzon reá, hogy baja ne
essék. A harc hevében Koppány megismerte fiát. Szörnyű ha­
ragra gyúlt. Azt hitte, hogya fia ellene tör. Hozzá ugratott
és szörnyű csapással agyonvágta. Amikor ezt látta Vencel,
a királyi hadak fővezére, Koppányra rohant és szíven
szúrta az istentelent. Most attól félek, hogy megismétlődik
ez az idő és megújulnak a pogány lázadások. Neked azt ta­
nácsolnám, vesd le magadról ezt a papoknak való csuhát
és köss kardot az oldaladra, hogy mindíg kéznél legyen,
ha szűkséged lesz rá. A parasztok unják' a sok tizedet és
dézsmát, az idegenek kegyetlenségeit, a véget nem érő robo­
tot és sokan Vatha úr pártjára állnak. Márpedig, ha egy­
szer megdühödik a nép, akkor kiirtja még a saját fajtáját
is. Az áldozati tüzek újból fellobognak az erdők mélyén és
a táltosok, igricek szítják az elégedetlenkedéseket. Éj jel
előbújnak rejtekhelyeikről, . aztán reggelre úgy nyomuk
vész, mint a nap feljöttével a hajnali ködöknek, de az űsz­
köt otthagyják és az tovább parázslik, várja a vihart, hogy
lángralobban jon. .

A szállásokon, a tanyákon, a városokban, falvakban
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mindenütt erről suttognak a népek, s azért sok helyen erő­
sítgetik a várfalakat, palánkokat. A réseket betömik, a
könnyen megközelíthető helyek köré kőfalakat emelnek,
hogy a lázadók zúgó áradatát felfoghassák. A várak körül
az árkokat mélyebbre ássák és gannadára készítik a nyíl­
vesszőket, hogy idejében elegendő meanyiség álljon a ren­
delkezesükre.

Bodrog ispán majorja nem messze feküdt a vártól.
Néhány nyomorúságos, vályogból vert viskó állott a köze­
lében hatalmas gémeskúUal, mely toronymagasan meredt
ki közülük.

Néhány gyerek és mezítlábas asszony ténfergett ai
udvaron és az elmaradhatatlan lompos kutyák fogukat
vicsorgatva nyargalászták körül a jövevényeket.

Az egyik viskó sarkában akadtak reá Csengezre. Szal­
mákévéken könyökölve feküdt és elgondolkozva nézett
maga elé. Nem lepődött meg, amikor meglátta Bekecset és
társát. Arcára bágyadt mosoly ült.

- üljetek le, ide mellém - mondotta félkört rajzolva
a kezével. - Csúnyán elfáradtam. Fáj a lábam és asarum
ronggyá cafatosodott. Szerezz valahol egyet Bódog, mert
nem kedvelem a járást mezítláb, a friss bőr meg kimarja
a lábam. Az urakéból hozz, megérdemlern, mert hiszen
miattuk fáradozom.

Bekecs és Bódog leheveredtek a szalmára. Csengez
egyideig nem vette le a tekintetét Bekecs egészséges, piros
arcáról. Hogy mit gondolt magában, ki tudta volna meg­
mondani. Vulkán volt a lelke, amelyben azonban már nem
lobogott tűz és a régi kitöréseknek nyoma sem látszott.
Szelíd pásztortűz hunyorgott csak benne, jelezvén, hogy él
és a halál még nem vette hatalmába.

Aztán hirtelenül kinyújtotta a karját, megfogta Bekecs
kezét és maga felé húzta.

- Gyere közelebb hozzám Ders nemből való Benk fia,
Bekecs, hadd szorítom meg a kezedet. Engedd meg, hogy
a szemed közé nézzek és szégyeljem magam. Legyőztél en­
gem, a hírhedt gyulai táltost, akit rettegve emlegetnek végig
aMarosmentén.
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Csengez szemében két csillogó könnycsepp jelent meg
és legurult szakállas arcán,

- Rettegve emlegetnek, - folytatta - de már nem
félnek. Tudják, hogy kihullottak a méregíogaim és már nem
tudok harapni. De nem is akarok. Meguntam a harcot és
most sehol sem találom a helyemet. Azon az estén ott a
révnél az Isten vezérelt téged elém. Akkor fordult el éle­
tem szekerének a rúdja.

Valamikor azt hittem, "hasznos dolgot cselekszem, ha
megbüntetem azokat, akik elhagyták az öreg istent, most
látom, hogy hiábavaló volt minden, A ti Istenetek mégis
csak nagyobb úr, mint a miénk. Az nem hadakozik kint a
szabadban és nincs fegyver a kezében, de mégis diadalmas­
kodik. Bent az ember keblében támad és ott nyilaz agyon
szeretete nyilaival. A ti láthatatlan Istenetek beletaposott
a szívembe és összenyomta azt. Kúszó-mászó féreg lettem
azóta, hogy először találkoztam vele.' Tűzrevetettem az
íjaimat. egyet tartottam meg közülük, hogya dúvadat távol
tartsam magamtól és megőriztem a tőröm, mert ez hajda­
nában Árpád vezéré volt, én meg az apámtól kaptam.

Benyúlt az iszákjába és egy remeknyelű tőrt vett ki
belőle. Uj jával végigsimított a pengéjén, aztán ajkához
emelte és megcsókolta. Majd Bekecs felé nyujtotta.

- Itt van, fogd, neked adom. Legyen a tiéd, hogy reám
emlékeztessen, ha én már nem leszek. De őrízd nagyon,
mert szent ez a tőr, egy vértanú vére tapadt hozzá, aki
inkább meghalt, semhogy a hitét megtagadja.

Bekecs kimeredt szemekkel bámult az öregre és az
arca olyan fehér lett, mint a patyolat.

Remegve nyúlt a tőr után. Szinte félve fogta meg.
Szeme rátapadt a pengéjére, majd ő is az ajkához emelte.
A szeme lecsukódott.

- Megbocsátottál. Nem törtél az életemre. Nem kűr­
tölted világgá, hogy bosszút állsz rajtam. Enni hoztál ami­
kor rab voltam és veszedelemnek tetted ki magadat miat­
tam - beszélt lassan, tagoltan Cserigez. - Az Isten járt
akkor veled és a te cselekedeted többet ért száz barát
minden fáradozásánál. Legyen tiéd ez a tőr bizonyságul
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annak, hogy nem vagyok többé az, aki eddig voltam. Ha
pedig úgy érzed, hogy valamikor is megbánnád. hogy meg­
bocsátottál nekem, akkor a szívembe márthatod, önként
eléd tartom a mellemet.

- Hálásan veszem kegyelmed ajándékát - szólt hal­
kan Bekecs - és ígérem, hogy amíg élek, megőrzöm.

Csengez hátrahanyatlott a szalmán és egyideig moz­
dulatlan maradt, de a szíve zakatolását hallani lehetett,
Súlyos teher vált le a lelkéről.

- Most pedig hagyjatok magamra, aludni akarok, ­
mondotta aztán - majd az est beálltával szívesen látlak
benneteket.

Lassan a fal felé fordult és a íövegét a szemére húzta.
Kint a viskók között hirtelen szél kerekedett, amolyan

nyárvégi száraz vihar, amikor eső helyett a forgószél por­
felhőket gomolyogtat és ijedt faleveleket röpít a magasba.
A Garabonciás vad nótákat fütyürész s a mocsárfűzek és
eltörpült nyárfák alázatosan hajtják meg a koronájukat.

A viskó ajtaját bevágta a szél és a kis kamrát tele
fújta az udvar porával.

- Maradjunk itt, amíg eláll a vihar - ajánlotta Bó·
dog és keresztet vetett magára. - Ügylátszik. hogya régi
isten megharagudott és bosszút akar állni rajtunk.

Bekecs helyére tolta az ajtót és a hátával nekidőlt.
- Én nem félek a régi istenektől j ha az igaz Isten

velünk van, mítől sem kell tartanunk - mondotta és olyan
komoly volt a .nézése, mint Valter atyának amonostori
iskolában, amikor a halálos bűn súlyos voltáról beszélt.

Valahonnan a szélkiáltó madár hangja hallatszott.
- Hallod, kiskomám? - szólt Bódog és a magasba

emelte az ujját - hogy pöröl a haszontalan, ő is szűkől,
Kint újabb szélroham járta a boszorkánytáncot, majd

zúgva végigvágtatott a viskó fölött olyan erővel, hogy rnál­
ladozott rajta a vakolat. Sírtak a [egenyék s a nagy elhaj­
lásokban pattogott a derekuk. A szénapadlás elől eltűnt
a létra és a vékonyrétegű sás úgy felbokrosodott a tetején,
mint egy kócos asszony fején a haj. Egyszerre elsötétült
minden. Ai ég és föld homokkal lett tele. Félelmetes volt
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a vihar zúgása. Öreg hársak hasadtak ketté és a fiatal fák
úgy szakadtak ki a földből, mintha valaki dühös kézzel ki­
tépte volna onnan.

Aztán útrakeltek a szénaboglyák. A gémeskút ága ki­
vágódott az útra és a galambdúc a feje tetejére állt.

Bekecs nem mozdult el az ajtótól. Bódog hangosan
imádkozott, az öreg Csengez pedig úgy horkolt, mintha
egy hét óta nem aludt volna. Ö nem érezte a kinti vihart,
mert az a vihar, amely még az előbb a lelkében dühöngött,
sokkal nagyobb volt.

A vihar lassankint alábbhagyott. A homok leülepedett
és a reszkető leveg·ő elcsendesült.

..Bekecs kikéralelt az ajtórésen. Jeges, hideg szél vá­
gódott be.

- Valahol jeget is szétszórt a vihar, - mondotta ­
hála Istennek, hogy a vetést már betakarították. Ilyen vi­
hart még nem éltem át.

Bódog feltápászkodott a földről és megkereste a sü­
végét. Kibuktak az ajtón és nekivágtak a hasító szélnek.
De alig ismertek rá a környékre. Minden a feje tetején
állott. Lesodort tetök, derékba tört fák feküdtek a trágya­
dombokon. Síró asszonyok szaladgáltak összevissza. A to­
ronyban megkondult a harang. Imádságos szóra hívta az
embereket.

TIZENEGYEDIK FEJEZET

Bodrog ispán uradalma fölött vérpirosan nyugodott a
nap. Olyan volt a látóhatár, mintha az ég kárpit ját egy
óriási tör felhasította volna, vérözönnel árasztva el a tájat.

Csengez táltos elgondolkozva a hamvadó égalját nézte,
mely fokozatosan engedett vörösségéből. Már nem volt vö­
rös, e1folyt a vére. Szürke, sötét sáv húzódott rá és nőttön­
nőtt, Halványan derengeni kezdtek a csillagok. A Menny­
ország kapujának volt a legerősebb pislantása, ö uralta az
egész csillagsereget. Az Aranyhajú csak ébredezett, de a
Bába motollája és a Bírák gyülése már életet lehellt. A
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Nagygöncöl az ég alján vesztegelt, most volt emelkedőben,
az Ostoros pedig úgy hajolt a Hadakútja felé, mintha rá
akarna sujtani.

A rekettyés szélén pásztortűz égett lankadatlan lobo­
gással. A füstje olyan nyugodtan kúszott a magasba, mint­
ha felülről valaki szép lassan magafelé húzná.

Csend ülte meg a rónát, csak a Csívíszvísz szólt néhány
szót a szomszédos nyárfán, melynek két letört áYga a dél­
elötti viharra emlékeztetett.

Bódog az égre mutatott.
- Látjátok amott azt a gyönyörűségesen ragyogó csil­

lagot? - kérdezte és furkósbot jával a magasba mutatott
- az a Boldogasszony csillaga. - Ha az tisztán ragyog,
akkor kell hozzá imádkozni. Mária, Jézus anyja azon át
tekint a földre, hogy megnézegesse, mit is csinálnak ide­
lent a gyerekei.

Lassan, vontatva Csengez is megszélalt. Lelkének méla­
búja árnyékolta be hangját.

- Arrafelé van a Puszták lobbanása és fölötte a Nagy­
táltos, - mondotta - de most nem látszik belőle semmi.
Elbújtak. Valamikor az én csillagaim voltak. De elbújt a
Tündérasszony palotája is, azt sem találom. No, de majd
tavaszra, ha még élek, tán újból elém kerülnek.

Bekecs csendesen ült, ő nem ismerte .még ennyire a csil­
lagokat, nem tudta, hogy mi rejtőzik bennük, Valter atya
csak nagyritkán beszélt róluk.

- Nekem is van csillagom? - kérdezte aztán és te-
kintetét végigjáratta a végtelenen.

- Minden embernek van - válaszolta Bódog.
- Melyik az enyém, meg tudnád mondani?
- Nehéz azt megtalálni. - szólt közbe Csengez

deha soká nézed az eget, egy éjjel majd ráakadsz. Amikor
szíved boldogságban fog úszni, akkor ragyog majd a csil­
lagod a legszebben az égen. Jegyezd meg magadnak. Az
lesz a tiéd. Ha aztán egy nap hasztalan keresed és nem
találod, akkor letűnt a csillagod és a szornorúság malma
kelepel .majd a lelkedben. Erre majd az élet tanít meg, a
barátok nem értenek hozzá. A pusztának más lelke van,
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mint a klastromnak és más a pákásznak. mint a szakállas
barátnak.

Közelebb húzódtak egymáshoz és hallgatagon nézték
a lángok játékát.

Csengez ujjával három parazsat ketort ki a tűzből és
a csupasz tenyerére helyezte.

Bódog tátott szájjal nézte, Bekecsben-pedig szinte
.elállt a lélekzet. Szólni akart, de Bódog leintette.

- Nyughass. Csengez a jövőbe tekint.
De ki ülhet ilyenkor nyugodtan. Bekecs úgy érezte,

hogy hideg, halotti kéz simít végig a hátán.
Csengez tenyerében meg sem mozdult a parázs, csak

halványabb lett. Haldokolni kezdett. Csengez ráfújt, akkor
mintha magához tért volna, új élet költözött belé.

És ebben a tikkasztó csendben egy nádiróka kúszott
lassan feléjük. Szemében rubinként piroslott a rőzse tüze.
Egészen közel jött a három hallgató alakhoz és csak akkor
iramlott el, amikor Csengez rnély, komor hangon meg­
szólalt:

- Urdugot látom sátrában ülni. Hárman ülnek előtte,
de nem ismerem őket. Kincsről, marháról beszélnek. Urdug
dühös. Az öklét rázza és tőre után kapdos.

- Két kislányt nem látsz? - kérdi félve Bekecs.
- Két kislányt, sőt többet is látok. De azok nincsenek

a sátorban. Azok a sárvárban ülnek az asszonyok között
és fonalat sodornak. Egy öreg igric énekelget nekik és
közben egy emberi koponyából kumiszt iszogat.

Csengez kezében a parázs egészen elhalványodott.
Mégegyszer ráíújt, de az nem lett többé eleven. Lesodorta
a tenyeréről, ráköpött, a kezét pedig a fűbe törölte.

- A leányok egyike Bibor, ezért szeretném őket vala­
hogy kiszabadítani Urdug kezéből - mondta Bekecs és
közelebb hajolt a táltoshoz.

- Majd megkíséreljük. - szólalt meg Csengez - de
hogy sikerül-e, azt csak az Isten tudja.

- Hol van az a sárvár, amit említettél ?
- A kalocsai fertőben, ott, ahol a Duna vizének tíz

ága van és a lápvilágnak nincs határa. A kunok földjén
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van és ezer szem őrzi a bejáratait. Itt fészkel Vatha népe;
és készül a nagy leszámolásra. Ha oda akarsz kerülni, vidd
a halotti szemfedődet is, mert hogy élve kikerülsz-e onnan,
annak nem vagyok a megmondhatója. Ennek a tudása nem
adatott meg nekem.

- En elmegyek és megpróbálom - szólt halkan Be­
kecs - és ha megken halnom, hát meghalok. De ha ve­
lem jöttök, biztosan megmentem őket.

Csengezre emelte a tekintetét.
- Kegyelmed velem tartana?
Az öreg táltos reá kapcsolta a szemét. Atyai jóság

csillogott benne.
'- Veled megyek és száz ördöggel is megküzdök érted,

Benk fia, Bekecs.
- Es te, Bódog, velem jönnél?
A csatlós arcára barátságos vigyor telepedett a rán­

cok közé.
- Ha a gazdám elenged, veled rnegyek. Kérd meg őt,

tán beleegyezik. Akarata nélkül nem mehetek. Ö az uram
és parancsolóm és én a halálomig hívséges szolgáia vagyok.

Ebben a pillanatban megszélalt Bodrogvár kis temp­
lomának a lélekharangja. Szomorú volt a hangja. úgy sírt,
mint egyanyátvesztett gyerek.

Bódog akkorát úgrott, mintha felvetette volna a föld.
- Valaki meghalt, - tört ki belőle a szó és a nélkül,

hogy elköszönt volna, futni kezdett a falu felé.
Bekecs is felcihelődött.
- Isten megáldja kegyelmedet, - mondotta - kö-

szönöm a hozzám való jóságát. .
Csengez ülve maradt és mereven nézte a tűz hamvadó

parazsát.
- Holnap estére gyertek el újra, sok még a mondani­

valóm.
Bekecs a falu felé vette útját, de alig ért az első ház­

hoz. már meghallotta a szörnyű hírt.
- Meghalt Bodrog ispán! - zokogott fel egy női hang

és siránkozásával megtelt a levegő.
Bekecs megtorpant. aztán megszaporázta a lépteit.
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Minduntalan síró-rívó népekbe ütközött. A szállásház
tele volt emberekkel, akik. végtisztességet jöttek adni a
megholt gazdának.

- Mikor szenderült el a jó Bodrog ispán? - kér­
dezte Bekecs az egyik bámészkodó íjásztól.

- Akkortájt, mikor a Mennyország kapuja felragyo­
gott az égen és a Vitézek útja kimutatta az ábrázatát. Ott,
ahol állt, összeesett. Annyi ideje sem maradt, hogya nyo­
szolyájához vánszorgott volna. Egyet hörgött még és vége
volt. Isten nyugosztal ja szegényt.

Bekecs a falhoz támaszkodott, nem tudta, hogy mitévő
legyen. Bödogot kereste, de a félhomályban sehol sem
találta.

Siratóasszonyok bánatos éneke szűrődött ki fl halottas
szobából.

Élet-halálI Ura, fogadd ót kegyesen.
Sok-sok nyavalyáját nézd el nagy kegyesen ...

Rötlángű mécsek lobogtak a halottas ágy körül.
A közelben egy öblös férfihang szólalt meg. A sötét­

ségbe vesző pitvar egyik sarkában beszélgettek.
- Már a délelőtt megmondtam, hogy az a vihar, amely

végigpusztított a vidéken, csak előjele az igazi csapásnak.
Hallottam a szél zú~ásában a Garabonciást hahotázni és
vijjogni a rontás szellemeit. Kénkő bűze volt a viharnak és
a kutakban a víz megzavarosodott. Öreg számadó vagyok
én, már sok rontásnak láttam az elejét.

Bekecs a hang irányába húzódott, hogy jobban hall­
hassa a beszélöt.

- Az egyik tehenem megellett a vihar alatt és két­
fejű bornya lett, - beszélte tovább - márpedig a kétfejű
hornyú is csak ártást hozhat.

A halottas szobában elcsendesedett a siratóének.
Nyomban utána Jákó pap imádságos szava hallatszott.
Me~roggyantak a térdek, meglibbent a mécsek és ,gyer­
tyák lángja. . '

Jákó pap hangja mint az égiháború távoli moraja
törte meg a csendet:
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- Szent és könyörületes Istenünk, Atyánk Jézus
Krisztusban, akinél élnek azoknak a lelkei, kik az Úrban
megholtanak: imádjuk a Te dicső, Szent Felségedet, áld­
juk a Te igazságodat és a rni szánk szíveinkkel egyetemben
dicsekedik véghetetlen irgalmasságoddal azért, hogy Te­
néked tetszett e mi kedves atyánkfiát, e nyavalyákkal tel­
jes siralomnak völgyéből s e gonoszban helyeztetett világ­
ból kiszabadítani és magadhoz, szent országodba felvenni.

Ö, Uram, mily titkosak a Te tanításaid, bölcseséged
vége elérhetetlen. Amely kezeddel minket megvertél. re­
méljük, hogy azon szent kezeddel őt megkoronázod, elhe­
lyezed szentséges lakodban, a Szent Angyaloknak és tö­
kéletességre ment híveidnek számos seregében, mert jó,
hitedben élő lélek volt. A mi fejünket pedig siralommal és
gyásszal beborítottad.

Jákó pap mélyet lélekzett. Valaki hangosan felsírt,
de a pap imádságos szava elcsendesítette.

- Igazak Uram, a Te ítéleteid, mi pedig bűnösök va­
gyunk, könyörgünk azért Teneked, hogy mikoron a mi ked­
ves atyánkfiának megkegyelmezel, elhelyezvén őt az örök
dicsőségben, mi ellenünk se legyen meg a Te haragod és
ne itass meg minket ily keserű bánatnak a poharával.

Ö, édes Atyánk I Váltsd fel haragodat irgalmasságod­
dal, ostorodat szeretettel, vessződet vigasztalással. E meg­
boldogult szelgádnak minden szerelrnesei, atyafiai, rokonai
között pedig osszad el a Te vigasztalásodnak balzsamos;
olaját, hogy kiket ily nagy keserűséggel illettél, a Te bölcs
tetszésedben megnyugodván. szent akaratodnak magukat
alája vessék és erősen elhiggyék, hogy Te pajzs és oltalom
vagy a szűkségnek idején és ha igaz szívből keresnek Té­
gedet, őket el nem hagyod.

A pap tovább imádkozott, de Bekecsnek nem volt ma­
radása. Az udvarra botorkált. Imbolygó fáklyák, mécsek
bukkantak fel a viskók közül és halk, fojtott szavakkal be­
széltek az emberek.

Az alvégről rőt lángok fénye csapott az ég felé. Lán­
golt a máglya, amelyen majd elhamvaszt ják Bodrog ispán
hűséges lovát. .
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Bekecs a szikráthányó lobogásnál termett. Már ismerte
a szokást és tudta, hogy az ősök valamikor a halott lová­
val együtt elégették a feleséget is, a rabszolgait lenyilazták,
hogy holtában is a rendelkezésére álljanak. A régi szokás­
ból most már csak a lóáldozat maradt meg. István király
halállal büntette az ősi szokások megtartását. De azt már
nem tudta elérni, hogy a pórnép ne ropjon táncot a halott
emlékére ~yujtott máglya körül.

Bekecs elámulva nézte a kezükben íjat tartó és kör­
ben ugráló süveges alakokat, akik között néha-néha valaki
vékony hangon belevijjogott a csendességbe.

Vadnézésü, sötét alakok bújtak elő a homályból és a
táncolók közé keveredtek nyílvesszőket. kopjékat forgat­
va a Jejük fölött. Egyideig csak a táncolők ütemes dobba­
nását lehetett hallani, de aztán valaki harci énekbe fogott
és örvényleni kezdett a tompahangú üstdobok moraja.
Mintha a föld repedezett volna és félelmetesen remégne.
Bekecs saruja alatt is megmozdult a föld. Emelgetni kezdte
a lábát. Az évszázadok lüktető ereje kelt benne életre.
Tonuzóba, Bendegúz, Csaba vére indult forrásnak. Halán­
téka táját elöntötte a forróság és a keze ökölbeszorult. úgy
érezte, meghal, ha most nem táncol együtt ezekkel a mar­
cona, vad alakokkal, akiknek a lelkében új életre kelt az
elmult korok minden pogány dicsősége.

A dobok szüntelenül szóltak, az ének morajlása erős­
bödött, a vár népe pedig úgy rajzott a mindíg nagyobb lán­
'gokkal égő máglya mellett, mint nyári estén a mécses lángja
körül a pillék,

A halottas szobában meggyérültek a siratók és azok;
akik az előbb Isten ir~almasságáért esdekeltek, most harci
éneket rikoltottak. A Hadakútja megvilágosodott az égen.
A megholt Bodrog ispán lelke ezen vonul majd a nagy
szellemhez, aki örökös hadura a hajdan harcos vitézeknek.

Jákó pap még mindíg imádkozott, de az Amenek már
meghalkultak. Alig néhány asszony térdelt a ravatal körül.

Bodrog ispán teleme mereven feküdt. Nyitott szeme
a mennyezet gerendáját nézte, de annak is csak egy pont­
ját, mintha ott látna valamit.
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A megfogyatkozott gyászolók közül előre lépett egy
férfi, aki eddig mozdulatlanul állt. Kardjához kapott, fejé­
hez emelte és lenyisszentette hajának egy tincsét. Bence
volt, a megboldogult elsőszülött fia. Arca merev és kemény
volt, mintha kőből faragtákvolna és szemében mélységes
bánat ült.

Odalépett halott atyja mellé és a levágott hajtincset
beillesztette annak összefonódott ujjai közé.

- Hűségem [eléül vidd magaddal a nagy útra - hal­
latszott a csendben a megindult Iérfisző.

A pap befejezte az imát. Lehajtotta a fejét, mintha
nem akarná látni a fiú cselekedetét.

Az ablakréseken behallatszott az üstdobok moraja és
a hangosodó ének színte megremegtette a szállásház falát.

Huj-huj, vesszen a rontás,
Sebesen szálljon a nyíl •..

özséb pap közben a harang kötelét szorongatta, de
nem volt ereje, hogy meghúzza. Várt, míR végeszakad a
morajnak. Hagyni kell a népet, hogy tombolja ki magát.
Érezte, hogy örökre meggyűlőlné őt, ha most megkondí­
taná a harangot.

Ajka imára mozdult.
- Bocsásd meg népednek, Uram, nagy hiábavalósá­

gait, nem tudják ök, hogy mit cselekszenek és nem tudják
még, milyen jó és végtelenűl kegyes vagy mindnyájukhoz.
Fordítsd el tölük haragod ostorait és lél!Y irgalmas szív­
vel hozzájuk, szegény együgyű báránvkáidhoz.

Az istállóból már elővezették Bodroa ispán legkedve­
sebb hátaslovát. De ki vágja le? Valaki Bődeget említette,
de Bódogot nem találták sehol, úgy eltűnt, mintha a föld
nyelte volna el.

A nép sugdolódzott, Csengez neve szállt szájról­
szájra.

- Itt van, - mondta az egyik harcsabajúszú magyar
- csak nem akar mutatkozni.

- Hozzuk elö. Nem kell félnie, mi nem bántjuk. Men-
jünk érte - javasolta egy másik magyar és már indult is.
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Többen utána mentek, de voltak, akik csendben a háttérbe
húzódtak. Nem mertek nyiltan színt vallani, könnyen a
fejükbe kerülhet.

Bekecs a bátrakkal tartott. Nem félt senkitől. Idegen
volt, de érdekelte őt mindaz, ami itt történik. Csanád
várában másképen temetnek: Gellért püspök már kiirtott
minden pogány szokást, Ott nincs lóáldozat és nincs mág­
lya. Itt Bodrog várában nincs senki, aki szembeszállna a
nép akaratával. Nincsenek szerzetesek és nincs királyi te­
kintéllyel felruházott apát. Itt Bodrog ispán parancsolt,
amíg élt, de most már halott, az utóda pedig még nem
vette át a hatalmat.

A dobok szünet nélkül szóltak és a máglyát újabb
hasábok élesztették.

Csengezt karjánál fogva vezették a máglvéhoz. Lát­
szott rajta, hogy csak az erőszaknak engedett. Bekecs köz­
vetlen mőgötte lépkedett. Arcán harag pírja izzott. Ami­
kor a tűz előtt megálltak, előfurakodott a tömegből és
Cserigez elé lépett.

- Ne kényszerítsétek Csengezt. hogy megölje a lovat
- kiáltott érces hangon. - Csengez már nem táltos. Lé-
lekben már ő is keresztény, éppen úgy, mint ti valameny­
nyien. Kérdezzétek meg tőle, ha nekem nem akartok hinni.

- Ki vagy te, hogy doldunkba merészelsz avatkozni?
- kérdezték tőle fenyegető hangon.

- Én Gellért püspök oskolása vagyok, - kiáltotta
Bekecs - és ha Csengezt kényszeríteni meritek, bevádol­
lak benneteket a püspök úrnál, mert nem vagytok keresz­
tények, ha pogány szokás szerint áldoztok. Bodrog ispán
lelkének fent az Isten trónusa előtt biztosan nem tetszik,
hogy a népe, noha meg van keresztelve, még mindíg lovat
áldoz. Két úrnak nem lehet egyszerre szolgálni. Va~y ke­
resztények vagytok vagy pogányok vagy pedig hazudtok.
Tegnap még Mór püspöktől kértetek áldást és ma pogány
szokás szerint lovat áldoztok. Bennem is felébredt a régi
virtus, amikor meghallottam a dobok hangját, de hamaro­
san észbekaptam. mert elsősorban keresztény vagyok. Ez
a ló pedig az enyém - szólt és a leölésre szánt lóra mu-
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tatott. - Bodrog ispán meghagyta, hogy szolgálatomért
kiválaszthatom a méneséből azt a lovat, amelyiket akarom.
Én pedig ezt választottam.

- Mit törődünk ezzel agyerekemberrel, - harsogott
a harcsabajuszú - ha nem tetszik neki a mi áldozatunk,
álljon odébb. Fel is út, le is út.

- Igazad van, megyek, - csattant fel Bekecs hangja
- de magammal viszem Csengezt és a lovat is. Aztán
cseleked jétek azt, amit akartok.

Szavait néma csend fogadta, még a dobok is elhallgat­
tak. A fékevesztett indulat hirtelen megtorpant.

Bekecs Csengezbe vkarolt, a másik kezébe meg a ló
kantárát fogva kitolakodott a tömegből. Senki sem állta
útjukat.

A sötétség csakhamar elnyelte őket. Szótlanul halad­
tak. Csengez hangja törte meg a csendet:

- Legjobb lenne, ha még ma éjjel eltűnnénk innen.
Többé nem biztos az életünk. Egy-egy nyilat nem sajnál­
nának tőlünk. Különösen tőlem nem.

- Menjünk, de Bödogot is magammal szeretném vin­
ni, - mondotta Bekecs - szűkségem lenne reá.

- Akkor várj itt rám, - intett neki Csengez - nem­
sokára visszatérek.

Bekecs magára maradt. Csengez beleveszett a sötét­
ségbe.

Bágyadtan széltak az üstdobok, nem volt erejük, a
vért már nem tudták felforralni. Csak a máglya égett még
rendületlenül és szórta szét szikráit mindenfelé. Bekecs
közömbösen tekintett a távoli lángok felé, a pogány szer­
tartás már nem érdekelte. Kimerülten hajtotta le fejét.

A ló orra az arcához ért. Olyan puha volt, mint a bár­
sony. Bekecs megsimogatta, aztán hozzá simult. úgy érezte,
hogy egymáshoz tartoznak.

Egy terebélyes hársfa terjesztette ágait fölöttük. Be­
kecs leült alája és beleneszelt az éjtszakába. úgy hal­
lotta, mintha Bodrog ispán köhögött volna valahol a köze­
lében, rekedtes, sípoló köhögésével. Olyan hirtelen történt
minden, hogy tulajdonképen csak most kezdte felfogni
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az események súlyát. Igaz lenne, hogy Bodrog ispán nincs
többé?

A ló fejét újból az arcánál érezte. Bekecs megértette
a ló néma beszédét.

- Csillag, ugye a gazdádat sajnálod? - szólt hozzá
és megverégette puha, hosszúsörényű nyakát. - Tudod-e,
hogy nincs többé. Elment a nélkül, hogy búcsút vett volna
töled. Szegény, hűséges állat. De ne búsulj, én még jobban
foglak szeretni, mint a gazdád szeretett. Te vagy az első
lovam és elsö igazi, nagy örömöm. Elöttünk áll az egész
világ, szabadok vagyunk. Nem parancsol nekünk senki.
Most elmegyünk majd Biborért és elhozzuk Urdug tábo­
rából. Tűrd meg öt is a hátadon és úgy megkedvel, ahogy
én szeretlek. .

Vánszorogva haladt az idö. A távoli máglya fénye hal­
ványodott, az üstdobok elcsitultak. A szomszédos fán ba­
l!oly huhogott. Rekedt, tompa huhogással. mintha csak
Bodrog ispán szólalt volna meg.

Nagysokára aztán lódobogás nesze riasztotta meg töp­
rengését. A kékesszínű derengésből két lovas alakja bon­
takozott ki. Bekecs megismerte öket. Csengez volt az egyik,
Bódog a másik. Le se, szálltak a lovaikról, amikor oda­
értek.

- Kapj fel a lovadra, aztán menjünk, - dörmögött
Csengez - nemsokára pitymallik.

- Nincs a lovamnak nyer~e, - aggodalmaskodott Be­
kecs - és az íjarn is a szállásházban maradt.

Bódod leugrott a lováról és fontoskodva mondta:
- Elhoztam én magammal mindent, amire szűkséaed

lesz, kiskomám. Itt a nyereg, itt a takaró, emitt a nyilak
és itt a kurta vasíj, aminél [obb nincs a világon. Hoztam
magammal bőségesen ennivalót is. Semmiben sem kell majd
hiányt szenvednünk. A klastromi lovat, amin idejöttél,
Csenaeznek adtam. Kár lett volna itthagvni, van itt elél! ló.

Gyorsan lóra erösítették a nyerget és mielőtt a hajnal
első derengésa mel!szürkítette volna az éjtszakát, sebes
vágtatással eltűntek a bozótosban. Megkerülték Bodrog
várát, aztán északfelé irányították a lovak fejét.
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Elhagyatott, szabad föld volt ez a vidék. Senki földje.
Erdők, nádasok, bozót mindenfelé. Sehol kitaposott útnak
nyoma. Amerre a szem ellátott, irdatlan, vad őserdő, amely­
ben még vadászember is csak ritkán járt. A lovak lába néha
zsombékba süllyedt, nagyot kellett kerülni, hogy szilárd
talajt érezzenek a lábuk alatt. Néhol olyan sűrű volt a
bozót, hogy csak gyalogosan tudtak rajta átvergődni, A
derengésben minden óriásinak látszott, még a kórók is
fáknak tűntek fel.

Már jóideje poroszkáltak. amikor egyszerre kerekded,
zöld tisztás bontakozott ki előttük. '

Bekecs megállította a lovát.
- Ki irtotta ki erről a tisztásról a fákat és a bok­

rokat? _. kérdezte csodálkozva és tekintetét végigjártatta
a szép, zöld pázsiton.

Bódog Csengezre nézett, mert az ő agyában erre a
kérdésre nem nyílt világosság.

- Ilyen erdei réteken táncolnak éjente a tündérek,
- szólt halkan Csengez - azért nem nő rajtuk fa és bo-
zót. Ez a tündérek rétje.

- Nyergeljünk le, - javasolta Bekecs - nyujtózzunk
egyet és falatozzunk, mert kimondhatatlanul éhes vagyok.
Az este a nagy felfordulásban egy harapás ételt sem tud-
tam lenyelni. •

A lovakat szabadjára engedték, hadd legeljenek, ők
pedig leheveredtek a fűre és elővették az iszákjaikat.

Bódog egy zsákot emelt le a nyereg mögül és kibon­
totta.

- Nadrágot és ködmönt hoztam neked - szólt és mó­
kásan hunyorított. - Ha már azt a Bíbort ki akarjuk sza­
badítani, akkor Urdug közelében nem tanácsos kárrizsában
járni, mert menten felnyársaIna mindnyájunkat. Gondoltam
én már arra rögvest, amint szó esett róla.

Bekecs nem sokat gondolkozott, nyomban felhúzta a
nadrágot és a ködmönt. A kámzsát pedig ősszehajtogatva
a nyerge alá tette.

- Kié volt ez a nadrág? - kérdezte, amikor a csípő­
jénél meghúzkodta.
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- Bodrog ispán legkisebb fiáé.
Több szó nem is esett a ruházatról.
A nap már az erdő fölött járt és sugárzó nyilait rá­

lövöldözte a földre. Bekecs csak most Iátta, hogy milyen
szép állat az ő lova, amikor a hajnali nap megaranyozta.
Délcegen járó, sárgaszínű pej volt, homlokán fehér csil­
laggal. Hosszú sörénye meg-meg lobogott és a farka majd
a földig ért.

- Az én lovam királyi a kegyelmedék lova mellett ­
lelkesedett és a szeme tele volt ragyogással.

Csengez rábólintott.
- Szép a lovad, de vajjon hová rejt jük, mert Urdug

szálláshelyére nem vihetjük magunkkal, oda ladikon kell
mennünk. Végtelen ingoványokon keresztűl vezet oda az;
út. Igazi rejtekhely, lovasnép azt meg nem közeIítheti.
Tudja Urdug, hogy hol van biztonságban az ellenségei elől.

- Messze vagyunk még tőle? - kérdezte Bekecs las­
san falatozva.

- Járt úton egy napi járóföldre, de így messze az
úttól két nap alatt sem érünk oda. De én nem is nagyon
mutatkozhatom a társaságtokban. Idejében el kell tűnnöm.
De ne féljetek, nyomotokban leszek. Én ismerem a járást
és megérzem azt is, mikor kell ottlennem.

ültében maga alá húzta a lábát és a távolba nézett,
- De tulajdonképen nem Is tudom, hogy mi is a szán­

dékod és hogyan akarod végrehajtani azt, amit akarsz. Na­
gyon nehéz lesz a kislányokatkiszabadítani. Ha Urdug
elkap, leüti a fejedet és kitűzi a vára falára. Sok-sok fej
szárad már ott ellenséges kopjakra tűzve. A te fejedért
pedig kár volna, nem szeretném, ha hollók vájnák ki a
szemedet.

Bekecs nagy felbuzdulásában erre még nem is gondolt.
Kérdőn nézett Csengezre.

- Egyedül kegyelmedben bízom, - szólt halkan ­
meg a jó Istenben.

Csengez megvakarta a feje búbját.
- Én szivesen dolgozem a te Isteneddel, de hogy ő

szívesen dolgozik-e velem, azt nem tudom. Nem ismerem
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a szokásait. No, de nem is merek a szeme közé nézni, mi
.még nagyon idegenek vagyunk egymásnak. Mindenesetre
Urdug otthonába úgy kell belépnünk, mintha lemondanánk
az életünkről. Pogány szokásokat kell követnünk és Gel­
lért püspök nevét még említeni sem szabad. Attól úgy
megvadul. mint a bika apirostól.

Egy nádisas keringett a fejük fölött, majd hirtelen le­
csapott és nem sokkal azután egy kis báránnyal a karmai
kőzőtt lassan felemelkedett a magasba.

Bekecs felugrott és az íja után kapott.
- Le akarod tán nyilazni azt a sast? -kérdezte

Csengez - gyenge még ahhoz a te karod. De ma jd én
azzal a nyilammal, amellyel eddig még sohasem tévesztet­
tem célt.

Tegezéből kiválasztott egy nyílvesszőt és az íjára he-
lyezte.

- Most már kegyelmed sem fogja eltalálni, - szólalt
meg Bekecs - oly magasra szállt.

Csengez felajzotta az íjat és a nyíl sivítve röppent le
a húrról. útját nem lehetett látni, de a sas egyszerre össze­
csapta a szárnyait s mintha ködarabbá változott volna, úgy
hullott a föld felé.

Bódog makogva nevetett, Bekecs pedig tátott szájjal
nézett. Nem tudta elhinni, amit látott. Szinte félve mereds
Csengezre. Milyen titkos erők rejtőznek ebben az ember­
ben, hogy ilyen dolgot tud végrehajtani. Halálra sebez egy
már alig látszó madarat.

Az íjat tartó kéz lehanyatlott.
- No, ugye igazam volt. Ezzel a nyíllal még nem té­

vesztettem el soha a célt. Ez az én varázsnyilam. De most
menjünk és keressük meg a sast, mert a nyil am, a szívén
hatolt át.

Rövid keresés után rá is akadtak. A bárányka a föl­
dön feküdt, a sas meg kiterjesztett szárnyakkal amellette
lévő fa ágain akadt fönn.

Bekecs felmászott a fára és a sast szárnyánál fogva
lerántotta a földre. Óriási madár volt. Szárnyának feszítése
egyik végétől a másik szárnya hegyéig öt lépés volt. A nyíl
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a mellkasába fúródott olyan mélyen, hogy alig látszott ki
belőle valami.

Csengez beljebb nyomta a nyilat és az átellenes olda­
lon húzta ki, majd megtörölte a fűbe és visszadugta a
tegezébe.

A bárány gyenge bégetése hallatszott. Szép fehér
gyapja véres volt.

Bekecs kutatóan nézett körül. Itt valahol nyájnak kell
lennie, ha bárányra akadt a sas - mondotta. - És ahol
nyáj van, ott pásztornak is kell lennie. Menjünk, keressük
meg és adjuk vissza elrabolt bárányát.

A nyakába vette és elindult, mint hajdan a jó Pásztor.
Csengez és Bódog utána lépkedtek. Nyájat sehol sem lát­
tak, de az erdő szélén egy fakunyhó közelében remetére
bukkantak. Imába merülten térdelt egy fakereszt előtt és
észre sem vette, hogy idegenek járnak a közelében.

- Ne zavarj uk az áhítatát - intett a szemével Bekecs
és a bárányt gyengéden letette a földre. A bárányka be­
szaladt a kunyhóba. Bekecs utána óvakodott. Kisgyennek
sírása ütődött a füléhez. A hang irányába ment, hát uram­
fia, mit látott. Szarvasbőrbe csavart kisgyermeken akadt
meg álmélkodó tekintete. Feje fölött a szögletben egy Szűz
Mária-szobrocska állott. Látszott rajta, hogy nem művész
kezéből került ki. Egyszerű késsel faraghatta valaki.

Bekecs karjai közé vette a gyereket és kilépett a nap­
világba.

....,.... Nézzenek ide kegyelmedék. mit találtam - örven­
dezett és rnosolygással telt meg az arca.

- Gyenneket találni Isten áldása - lelkendezett Bó­
dog és két kezével kapott a süvegéhez. - Lám, mire volt
jó a sast lenyilazni.

A hangos beszélgetésre magáhoztért a remete. Ke­
resztet vetett, mintha védekezni akarna az ártás ellen. Haja
torzonborz, szakálla mint páncél fedi a mellét. Testén
vastag szőrcsuha, .

- Egy sasmadár elragadta a báránykádat, de lenyi­
laztuk - szólalt meg Csengez. - A bárányt visszahoztuk,
bent van a kunyhódban és ott találtuk ezt a gyereket.
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A remete mielőtt rnegszőlalt, égre emelte szemeit.
- Csodálatosak Isten utai, melyeket mi ésszel felfog­

ni nem tudunk - mondotta. - A gyermek anyja eltévedt
az ingoványban és segélyért kiáltott. Én a hang irányát kö­
vetve ráakadtam és idehoztam, de segíteni már nem tui­
tam rajta. A karom között halt meg. A kisgyermek vele
volt, az ittmaradt nálam. Birkatejjel táplálom.

- Az asszony nem mondotta, hogy milyen törzsből
való? - kérdezte Csengez - mert akkor könnyen ráakad­
hatunk a gyermek apjára.

A remete a fejét ingatta.
- Lázálmában emlegetett egy nevet, de nem értettem

tisztán. öregember vagyok és nem is hallok már jól. Annyit
kivettem a szavaiból, hogy nincs megkeresztelve, én hát
megkereszteltem, mielőtt meghalt volna és megkeresztel­
tem a gyermeket is. István nevet adtam neki.

- Arra sem emlékszel, szentatyám, hogy a nőnek mi
volt a neve?

Bágyadt mosoly jelent meg a remete arcán.
- Én Mária nevet adtam neki, mert őt Zétanak hív­

ták. Hála legyen az Istennek, hogy eszembe juttatta.
- Nem Kudurnak hívták a férjét? - kérdezte Csen­

gez kimeredt szemekkel.
- De bizony így mondta az asszony, - bólintott rá

a remete - eltaláltad.
Csengeznek felcsillant a szeme.
-. Akkor ismerem őket, - mondotta - Opur nemből

való, Kadar fía ő, Vatha úr egyik hadnagyáé.
Kivette a gyermeket Bekecs öleléséből. Egyideig nézte,

aztán lehajolt hozzá és homlokon csókolta.
- A gyermeket magunkkal visszük - tette hozzá ­

és gondoskodunk róla. Az apja, ha megtaláljuk. hálás lesz
nekünk érte.

- De mivel fogjátok táplálni? - kérdezte a remete.
- Elpusztul a bárányom, ha elviszitek a birkám. Volt egy
kecském is, de azt elrabolták tőlem.

Bekecs közbeszólt :
- Tőlünk ne féljen, jó atya, mi nem vagyunk rablók.
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- Nem is gondoltam, hogy rablók vagytok fiaim, ­
mentegetödzött a remete - de manapság tisztességes em­
ber olyan ritkán vetődik erre. úgy van ez túl az erdőn is,
a lakott helyeken. Mindenki csak a máséra áhítozik és azt
szeretné, ami nem az övé. Ezeket is királyi zsoldosok ra­
bolták ki. Lemészárolták őket. Az asszony sebesülten b­
rült az ingoványba. úgy vonszolta magát, amíg bírta erő­
vel, Aztán összerogyott. A római őrház romjainál ütöttek
rajta az északfelé vonuló magyarok kis csapatára. Nem
maradt a szegényekből más, csak hírmondó. A halottakat
levetkőztették, a holmijukat elvitték és a tetemeket ott­
hagyták a keselyűk és farkasok prédájául. Annyi lesz majd
itt télen a farkas, hogy jószágot sem lehet tartani. Mindent
felfal a gonosz Iérge, Mikor jön már az a boldog idő, ami­
dőn az emberek nem fognak egymással acsarkodni, hanem
békességben élnek, mint istenfélő emberhez illik. Vagy
tán igaz lenne, hogy itt a világ vége?

A remete szívesen tovább beszélt volna a világ bajai­
ról, de Csengez a gyerekre terelte a szót:

- Most ne a világvégéről beszéljünk, szentatyám, ha­
nem inkább arról, hogy miben vihetnék magammal kis tejet
az útra, mert füstölt hallal meg vaddisznó sonkával még­
sem etethetem ezt a kis pockot.

A remete a szakállát simogatta.
- Abból a kulacsból, me ly ott lóg az oldaladon, ki

kell önteni a bort és annak helyébe majd tejet öntünk, ­
mondotta - mert nekem nincsen edényem.

Ez az ajánlat Csengeznek sehogy sem tetszett.
- Már hogy én kiöntsem a boromat? Ez nem ke­

resztényi kívánság. Ilyet még a pogányságban sínylődők
sem kívánhatnak tőlem.

Bódog előre lépett és odanyujtotta a kulacsát.
- Itt az enyém ni, már úgy sincs benne sok. A gye­

rekecskének fontosabb a tej, mint nekünk a bor. De csup­
rod csak van, atyám? - kérdezte a remetétöl - hadd
öntsem abba a bort.

Amíg a remete Csengezzel .és Bódoggal beszélgetett,
Bekecs mégegyszer bement a kunyhóba és körülnézett. A
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sarokban, a puszta földön volt a remete fekvőhelye. Egy
kiterített medvebőr és rajta egy gömbölyű fatuskó. A fekvő­
hely végében kis asztal állt és mellette egy lóca. A másik
sarokban kis jászol, fölötte Mária-szobor. A jászol rnohá­
val volt kibélelve s azon egy összehajtogatott ruhadarab.
Ezen feküdt a kisgyerek. A jászol mellett száraz fűcsomón
pihegett a bárány.

Bekecs kiemelte a ruhadarabot és akkor látta, hogy az
egy szarvasbőrből varrt női szoknya. Rögtön ki is bújt
vele a kunyhóból.

- Nem az anyjáé volt ez a' szoknya? - kérdezte a
remetétől.

- De bizony azé volt. Most aztán jó lesz a gyereké­
nek. Vigyétek csak magatokkal, jó maleget ad majd neki
a nagy hidegben. Eddig is ezzel takargattam.

Elbúcsúztak a remetétől és a különös bugyorral kar­
jukon visszatértek a lovaikhoz. Útközben Bekecs az elej­
tett sas tollából néhányat magával vitt. Hadd legyen em­
léke a gyereknek, míkorra megnő.

TIZENKEITEDIK FEJEZET

A nádas fölé ereszkedett már a nap, amikor a három
lovas a lápos széléhez ért. Kis halászkunyhó állt a parton.
Előtte magános pákász vacsoráját főzte a szolgafáról lógó
kis bográcsában. A szúnyogok raja nagygomolyban ját­
szadozott a levegőben. A csúcsos nádkunyhó körül kis ma­
[orsága settenkedett. Volt ott sántikáló, szelídített vadruca,
egy csonkaszámyú daru, kis vadmacska és egy rekedttorkú
kutya. A kunyhó oldalán rókabőr száradt, a bokrok között
meg egy kecske mekegett,

A pákász a kutya ugatására figyelni kezdett. Felemelte
fejét. A közeledő lovasokra nézett, aztán mint aki vesze­
delmet sejt, felállt és marokra fogta háromágú, hegyes
szigonyát. Igy várta az érkezőket.

- Tedd csak le, öreg pákász azt a szigonyt, - ki­
áltott rá Csengez - nem vagyunk mi ellenséges népek.
Meg akarunk pihenni a közeledben, István gyereknek pe-
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dig egy kis tejet kérnénk, ha akadna a kunyhód táján,
A pákász harcias állása egyszerre megváltozott. Ba­

rátságos, vendéget fogadó emberré vált.
- Hozta Isten, kegyelmedéket nálam. Kerüljenek csak

le a lóról és heveredjenek le a gyepre. Vacsoráról majd
gondoskodom, a gyereknek meg friss tejet adok.

- Keresztény kend? - kérdezte Bekecs, ügyesen le­
csúszva a lováról.

- Gellért püspök a keresztelő papom és a kalocsai
ispán a keresztapám.

- Kend alacsonyabban nem is adja? - nevetett Be­
kecs, pedig olyan fáradt volt, hogy már alig állt a lábán.

- Gellért atya akkoriban még nem volt püspök, amikor
engem megkeresztelt. Csak amolyan vándorló pap volt, ki
hol itt, holott jelent meg és végigkeresztelte a rétség
világát.

Csengez a gyereket óvatosan letette a gyepre.
- Ilyen jó kisgyereket még sohasem láttam, - mon­

dotta - az egész úton meg sem nyikkant. úgy aludt a
tarisznyámban, mintha az anyja ölében pihent volna. Ha
megmozdult, megitattam és száraz szarvasbőrbe tettem.
Más gondom nem is volt vele az egész úton.

- Hogy kerül kendhez ez a gyerek? - kérdezte a
pákász.

- Majd elmondjuk 'később. Elöbb adj nekünk valami
harapnivalót. Alig pirkadt még, amikor útrakeltünk ­
mondotta Csengez és végighevert a gyepen.

- Kanalazzanak csíklevet a bográcsből. - mutatott
a pákász a tűzrakás felé - épp megfőtt. De kenyerem az
nincs, de ha kegyelmedék megkínálnak, szívesen venném.
Kifogyott a kenyerem, az asszony pedig nem hozza, nem
tudom, hogy mi lehet vele.

- Van kendnek felesége? - bukott ki a kérdés Bódog
száján.

- Nemcsak feleségem van, de van két szép kisfiam
is. Az egyiket Péternek hívják, a másikat meg Pálnak.
Ikrek az istenadták. Péter-Pálkor voltak tízévesek. Gel-
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Iért püspök megígérte, hogy mind a kettőt felveszi a maros­
vári oskolába, hogy papot neveljen belőlük.

Az esthajnali csillag már fent ragyogott az égen, ami­
kor a három lovas kanalazni kezdett a bográcsból.

Szótlanul eszegettek. A pákász eltünt. a nádasban és
nemsokára négy kövér harcsávai bújt elő belőle.

- Aztán merre tartanak, kegyelmedék? - kérdezte,
nagy ügyesen tisztogatva a halakat.

- Urdug sárvárát szeretnőnk elérni - bökte ki
Bekecs.

Urdug nevének hallatára a pákász kezéből majd ki­
esett a hal.

- Aztán mi keresnivalójuk lehetne ott kegyelmedék­
nek? Veszedelmes hely az jámbor keresztények számára.
Én bizony inkább a medve barlangjába mennék, mint oda.
Vad, I!onosz népség az. Ha valamelyikük errefelé téved,
bebújok a sásba, mert könnyen magukkal viszik az embert.
Sok-sok népre van szűksége Vathának. Gyüjti a férfiakat,
hogy kitörjön velük, ha elérkezettnek látja az időt. Kaszá­
kat fennek, nyilakat faragnak. hogy támadó fegyverekben ne
szenvedjenek hiányt. A sárvárban csak annyi harcos van,
arnennyi a védelmére szűkséges, de ott gyüjti össze az elra­
bolt gyerekeket és asszonyokat. Belusvárában a Tisza­
mentén van a föhada.

- Mi ezt akisgyereket akarjuk odavinni - mutatott
Bekecs a bokor alá, ahol éppen akkor kezdett sírni az
anyátlan Pista gyerek.

- Az bajos lesz, - ráncolta össze homlokát a pá­
kász - mert a ladikban nem férnek d négyen. Szétesőben
van, három embert is alig bír el. Korhadt padló ja könnyen
beszakad a teher alatt.

- Én akkor itt maradok, - szólalt meg Csengez ­
nekem úgysem tanácsos mutatkozni közöttük. Legalább
lesz, aki vigyáz a lovakra.

Bekecsnek tátvamaradt a szája.
- No, azért ne félj, - vigasztalta meg - ha nem

találnátok visszajönni, akkor majd értetek rnegyűnk. Ha
bagolyhuhogast hallasz, az annyit jelent, hogy valahol a
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közeledben vagyunk. Tudnál-e kevés tejet adni a gyerek­
nek, - fordult a pákászhoz - a Pisti felébredt és éhes.

A pákász a bokor felé intett.
- Ott a kecském, fejd meg. A sajtárt megleled a

kunyhóban. De előbb öblítsd ki.
Tenyerével a hátára ütött. A közös bogrács-leves meg­

kötötte a barátságot.
A hal rövidesen megsült és el is fogyott. A [óllakott

gyerek újra elaludt, csak a szünyogok ellen kellett mind­
untalan hadonászni. A pákász összekotorta a parazsat, be­
fedte hamuval és száraz sást dobott rá, hadd füstöljőn
addig, amig a hűvösödő szellő szét nem riasztja a szú­
nyoghadat.

Lassan rájuk borult az éjtszaka csendje.
Ugyanekkor Csanád várában Valter atya végighaladt

a növendékek hálótermén és tekintete megakadt Bekecs
üres ágyán. - Vajjon merre járhat ez agyerekember? ­
kérdezte magától. - Nem történt-e valami baja az úton,
mert már itt kellene lennie.

Esti imáját érte ajánlotta fel. Kérle az őrzőangyalát,
legyen vele és ha veszedelembe kerűl, ne érje őt baj, oltal­
mazza meg és takarja be védöszárnyaival.

Bekecs már mélyen aludt. Nem látta, hogy Csengez
összebújik a pákásszal és halk beszéddel megtárgyalnak
valamit.

Alig pirkadt még, amidőn már valamennyien talpon
voltak. Egy keveset ettek, aztán nekiindultak az útnak,
A gyereket Bódog vitte a hátán tarisznyában, mert a lápos
vidéken mindkét kezére szüksége van az embernek. Csen­
gez úgy búcsúzott el tőlük, hogy mutatóba belekakukkolt a
derengésbe.

H08SZÚ lápi bottal a kezében a pákász haladt elöl.
- Lehetőleg oda lépjetek, ahová én léptem. Ingó ta­

lajra érünk és azon nagyon vigyázatosnak kell lennie a
járásnak, könnyen beleveszekedik az ember, márpedig az
ilyen pikhercsből vajmi nehéz a szabadulás.

Jóideig szótlanullépkedtek; csak az· ingovány cuppo­
gott a lábuk alatt. A reggel csendje borult anádasra.
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- Aki erre nem ismeri a járást, az elveszett ember
szélalt meg a pákász és lápi botjával tömör zsombék

után tapogatott. - Azért ha visszajöttök, ne egyedül vág­
jatok neki, mert akkor sohasem látjuk viszont egymást.
Az ingoványnak ezer torka van és még több karja, amivel
lehúzza áldozatát a mélybe, Aki pedig belekeveredik, ne
rúgdalődzzék, mert az még rosszabb. A hínár úgy körül teke­
rődzik a lába körül, hogy többé nem tudja kiszabadítani.
Száz és száz pióca tapad a kezére, arcára. A feneketlen
iszapban nem ér .szílárd pontot a lába. Az erőlködésben
kifullad és nincs senki, aki segíthetne rajta.

Fűvel benőtt kis tisztásra értek,
- Itt kissé megpihenünk, - jelentette ki a pákász ­

mert aki nem szokta meg ezt a járást, az könnyen el­
fárad.

Bekecs kiegyenesedett, amidőn szilárd talajt érzett a
lába alatt.

- Én sátorban születtem és valószínűleg lovon fogok
meghalni - mondotta. - A lápi élet nem nekem való.

Leheveredtek a ~yepre. A nap már egyarasznyira a
látóhatár fölé kapaszkodott. Ékalakban darvak húztak az
égen délfelé.

- Most pedig nézzetek körül, jól figyeljétek meg,
merről jöttünk és melyik irányba rnegvűnk tovább. Én már
csak a folyóig rnegyek veletek. Ott ladikba szálltok és egye­
dül mentek tovább - szólt a pákász és lápi botjával bele­
döfködött a levegőbe.

Bekecs csak most vette szemiigyreközelebbrőla pá­
kászt. Sovány, csontos ember volt, gyér szakállú. Adám­
csutkája úgy kiállt a torkán, rnintha egy csigát házastul
nyelt volna le. Végtelen szegénysége lerítt róla. Nyom­
ban el is határozta, ha sikerül az útjuk és a kislányo­
kat megmentik Urdug hatalmából,akkor szót emel érte a
püspök úr előtt, aki szívesen oltalmába veszi a szegényeket.
De egyelőre nem szólt semmit, nem akart a bizonytalan
jövőbe ígéreteket tenni.

A pákász felcihelődött.
- Most aztán gyertek utánam. A folyóvízen addig
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eveztek felfelé, amíg egy dombhoz értek. A dombról már
megláthatjátok Urdug sárvárának a falait. Ha őrtálló em­
ber 'kerülne elétek, szóljatok hozzá barátságosan. mert azok
az emberek nem ismernek tréfát. Az életükkel kell meg­
fizetniök, ha a falak közé olyan embert engednének, aki
hamis szándékkal lopakodott oda. Rendjén legyen az esze­
tek, amikor kinyit játok a szájatokat, mert az egyszer ki­
mondott szó többé nem szívható vissza.

Bekecs bátorsága kezdett meginogni. Eddig semmibe
sem vette vállalkozását. Gyerekes játéknak látszott. Bódog
pislogott és szakadatlanul szipákolt, mintha náthás lett
volna.

A pákász felemelte a botját és nekivágott az útnak.
A nádas errefelé már megritkult és az ingó lápot fel­

váltotta a szílárdabb televény, amelyből itt-ott hatalmas
nádüstökök csonka szárai meredeztek az ég felé. Megriasz­
tott szárcsák kaptak szárnyra és nagy hápogással repültek
a nádas fölé.

A nap már éreztette melegét, mire a mondott helyre
értek.

Előttük nagy darabon csillogott a víz s azon túl a sás
és a nádren getege sűrűsödött.

- Helyben vagyunk - szólalt meg a pákász. - Ez
már a Duna kíöntése, Alacsony a víze, de nem tanácsos
kilépni a ladikból, mert könnyen megsérül a láb.

A ladik egy csonka fűzfához kötve ott himbálódzott a
vízen. Nyomorúságos jószág volt, alig érdemelte meg, hogy
ladiknak nevezzék. .

Elköszöntek a pákásztől. aztán lassan, vigyázva, in­
kább tolva a csónakot, mintsem evezve, megindultak a
bizonytalanság felé.

A sásrengetegbe vivő csapás olyan keskeny volt, hogy
a nád mindkét oldalon súrolta a lélekvesztőt. Ahol meg­
ritkult a nádas, nagy tálalakú levelek libegtek a víz
színén.

- Ott rnély a víz, -mutatott Bódog a sárgavirágú
levelekre - de amott, ahol a tórongy zöldje szőnyeget terít,
ott alacsony. Ott púposodik a mételytorzsa gömbölyű és
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puffadt termése. Olyan, mint egy mérges kelevény, mely­
nek gyökere bűzhödt iszapba mélyed. Ez elnyel embert,
állatot egyaránt.

A ladik lassan siklott tovább. A nádüstökök mínd ma­
gasabbra szöktek. A víz tiszta volt, de a feneke a rothadó
növényektől színte fekete. Itt-ott a csillagvirág ráíonódott
a nádra. A ladik oldalánál hirtelen elúszott egy fekete
csíkbogár. Egy-egy hajlásnál csipogva surrant a pettyes
nádicsirke vagy békák ugrottak a v'izbe nagy loccsanással.

A ladik homokos zátonyba ütődött, az evező szilárd
talajt tapintott.

- No, kiskomám, itt ki kell szállnunk - mondta
Bódog - és egy darabon tólnunk a ladikot, mert beiszapó­
sodunk.

Kimeredő gyökerek és korhadt fatörrnelékek [élezték,
hogy itt valamikor" erdő állt, de egykor a Duna zúgó ára­
dása hatalmába vette és kiirtotta a fákat.

A ladik később két homokpad között újból a vízen
mozgott, Már jóideje eveztek, amikor egy tisztás kö­
zelébe érnek. Bekecs kiugrott a ladikból a kavicsos partra
és körülnézett. Barna sástenger hullámzott előtte. Szél­
lengette nád és nád mindenfelé,

- Hát én bizony nem látok mást, csak nádat - álla-
pította meg a tarkóját símogatva.. .

- Hát azt hitted, kiskomám, hogy mindjárt várat fogsz
látni, regősök "énekelte hegyen épült várat - szólt oda a
kisgyermekkel bíbelődő Bódog. - Inkább gyere ide és se­
~íts, mert nem tudom, miként nyúljak ehhez a kis [ószághoz,
hogy valami kár ne essék benne. Olyan puha ez, mint a
csíkhal, tán csontja sincs. Es mennyire bőg a szegény.
Hiába, Csengez tudta a mődját, annak keze közt meg sem
nyikkant. A vén vajákos táltos míndenhez ért. De ahogy
azt a sast eltalálta, az gyönyörűség volt. Igy találni tán
csak az istennyilávallehet.

Bekecs ölébe vette a gyereket, majd egy rongyocskát
mártogatva a tejbe, azt a pici szájába csöpögtette. Lassan
ment az etetés, de egyszer mégis csak végetért. Pisti gyerek
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éhsége elmúlt. Bódog segitségével bedugta a hátizsá:kba és
márís indultak tovább.

A nap már a fejük fölött járt. Egy nádiölyv lágy
számycsapásokkal egyhelyben lebegett a magasban, mintha
valamit figyelne. Aztán keringeni kezdett. Majd hirtelen
lecsapott és néhány pillanat mulva egy kis, mozgó jószág­
gal a csőrében, újból a magasba emelkedett. A közelben
néhány gém kelt lomhán szárnyra és elvitoriázott a béké­
sebb helyek felé.

A ladik csendesen ringott a vizen, csak anádszálak
töredezése és II csivákoló nádiverebek verekedése hal­
latszott.

Bekecs a szeme fölé tartotta a tenyerét, mert a nap
éppen a szemébe sütött. A sástenger egyik pontján szűrke
füst gomolygott.

- Ehun ni, nagykomám, látod-e a füstöt, - mutatott
Bekecs a jelzett irányba - márpedig, ahol füst van, ott em­
bernek is kell lennie.

- No, úgylátszik, közel járunk már a halálunkhoz
- sóhajtott fanyar képpel Bódog. - Azt hittem, sosem
érünk oda.

Ebben a pillanatban egy fanyíl tompa hegye vágódott
Bekecs melléhez és nyomban rá érces férfihang hallatszott,

- Kik vagytok és mit kerestek errefelé?
Ember még nem látszott, csak a hangja jelezte, hogy

ott van valahol a sűrűben.
- Békés emberek, vagyunk -kiáltott Bódog tölcsér­

szerűen a szájához illesztve két tenyerét - és jótett szol­
gáJatában járunk. Kadar fia, Kudur elveszett gyerekét
hozzuk. .

A sásból egy hegyessüvegű fej bújt elő e szavakra és
vályúszerű lélekvesztőjén közelebb evezett.

- Mutassátok meg azt a ,gyereket, hadd látom.
Bódog levette a tarísznyát a hátáról és kiemelte belőle

a gyereket, aki álmában megzavarva, éktelen sírásba
kezdett.

- Hol akadtatok rá?- firtatta, hosszú dárdáját maga
elé tartva, hogy minden eshetőségre készen legyen.
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- A remete kunyhójában, nem messze a római őr­
állomás romjaitól, ott, ahol a német zsoldosok halomra öl­
ték az embereiteket és csak Zétának meg ennek a gyerek­
nek sikerült megmenekülnie. A remete nem tudott a gye­
rekkel mit kezdeni, megkért minket, keressük meg az apját.
A haldokló asszony megmondta, kinek a felesége. Nyom­
ban tudtuk hát, hogy merre kell fordulnunk. Kudurt még
abból az időből ismerem, - füllentette Bódog - amikor
még rendes ábrázatom volt és a kevei révnél bulgár lányo­
kat raboltunk bivalybőrbebújva.

A bőrsűveges, marcona alak kielégítőnek találta Bódog
magyarázatát. De Bekeccsel még nem tudta, hányadán áll.

- ~s te ki fia vagy? - fordul feléje.
- Én Benk fia, Bekecs vagyok. Megszöktem a maros-

vári eskolából. mert a szabad élet után vágyakozom. Fui­
dokoltam a falak között. Nem nekem való élet az.

- Irni tudsz-e?
- Mást sem tudok, mint írni, pedig vadászni meg ha-

dakozni jobban szeretek.
A bőrsüveges rábólintott. úgy látszik, Bekecs válasza

is megnyugtatta.
- Evezzetek utánam, - mordult rájuk - majd el­

vezetlek benneteket a várba. De ha nem mondtatok igazat,
akkor a halál fiai vagytok és én magam ütöm le a fejete­
ket és tűzöm ki a lándzsám hegyére a várfal oldalán. Nem
ti lesztek az elsők, akikkel ez megtőrténík.

Amíg beszélt, olyan merev volt az arca, mintha soha­
sem járt volna rajta mcsoly. Pedig fiatalember volt, még

.alig serkent a bajusza és szakáll az állán, de olyan vad
nézése volt a szemének, hogy menten megdermedt, aki rá­
tekintett.

Több szó nem esett közöttük. A csónakok halk locso­
gással kúsztak a vízen.

Barmok bőgése, lovak nyerítése hallatszott időnkint.
Trágyadombok orrfacsaró bűze terjengett a víz fölött. Egy
női hang dallamos éneke szűrődött feléjük. Biztosan ruhát
mos valahol a parton.

A sűrű sás hirtelen megritkult és Urdug sárvára egy-
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szerre ott állt a szemük előtt. Félelmetes volt már az első
pillanatra is. Végig a várfalon emberi fejek száradtak hosz­
szú karókon, Vigyorgó koponyák. A száj húsát már lecsíp­
kedték a madarak. Szemek helyén sötét lyukak tátongtak.
Némelyik fejet belepték a hangyák annyira, hogy az arcból
egy körömnyi rész sem Játszott. Fekete, nyüzsgő tömeg volt
az egész fej. Szúnyogok felhője keringett köröttük, mintha
füst gomolygott volna belőlük.

A csónakok a parthoz ütődtek. A bórsüveges elsőnek
lépett a homokos talajra, aztán intett, hogy szálljanak ki
ök is.

A várba nem vezetett kapu. Földbe vésett lépcsőkön.
kellett felhágni a várfalra és onnan leereszkedni a sátor­
birodalomba. Bőrrel bevont sátrak húzódtak a falak men­
tén. Egyik nagyobb, mint a másik. A tér közepén áldozati
kőoltár, amelyen még ott füstösödtek a reggeli áldozat ma­
radványai. A sátrak előtt kavargott a nép, asszonyok, gye­
rekek sivalkodtak nagy lármával. Férfit is lehetett látni. de
keveset. Bekecsék megérkezésének híre hamarosan el ter­
jedt. Találgatni kezdték, vajjon kicsodák lehetnek. Rabok-e
vagy szabadok?

Bekecs és Bódog végighaladtak a kíváncsiskodók tö­
megén és az egyik nagy sátor elött megálltak. Ez a sátor
sokban különbözött a többitől. Nemcsak nagyságára és for­
májára volt más, hanem a díszítése is. Látszott rajta, hogy
csak vezéri sátor lehet. Bejáratát nehéz, keleti szőnyeg
fedte és egy lándzsás vitéz állt előtte.

A sátor belseje félhomályban derengett. Selyemfényű,
sárkányrajzú szönvegek borították az oldalait és padlóját.
Középen, háromlábú, alacsony asztalon egy bronzedény
díszlett. '

Alig léptek be a sátorba, István gyerek jelentkezett az
iszákban. éktelen sirásba kezdve. A sátor belsejében senki
sem tartózkodott.

- Te sem kezdhettél el sírni jobbkor, mint most ­
mordult fel Bódog. - Mé/! egy kis idei/! hallgathattál volna,
hogy illően átadhassunk, de igy bajos lesz.

Bekecs tele volt szorongással, de azért mcsolygott.
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Segített a gyereket kiemelni az iszákból. Amíg a .gyerekkel
így bíbelödtek, a sátor oldalfala szétnyílt és egy karcsú,
fiatal leány lépett elő. Feje közepén elválasztott haja két
varkocsban fedte a vállát. Fekete, villogó szeme és íves
szemöldőke harcias külsőt adott az arcának. Fehér bőrén
halvány tüzek gyúltak.

- Mit akartok itt? -kérdezte parancsoláshoz szokott
hangon.

- Ez a két idegen, akiket idevezettem, - jelentette az
őr feszesen állva a leányzó előtt - azt állítja, hogy Kudur
hadnagy gyermekét hozták volna el. Ha igazat mondanak
és a várnagy úr elhiszi, akkor nem is kell velü~ tovább men­
nem a vallatókhoz, hogy megtudják tőlük az igazságot.

A Ieányzó végignézett a két jövevényen és mosolygós
lett az arca.

Bódog kellemetlenül érezte magát kezében a féHg be­
pólyált gyerekkel. Fanyar mosoly játszadozott megcsonkí­
tott képén.

Bekecs szeme a leányzó tekintetével találkozott.
- Benk fia, Bekecs vagyok, a marosvári oskola volt

növendéke, - mutatkozott be - ez meg itt mellettem
Bódog, bujdosó társam. Ez a kisgyerek pedig, akit a kezé­
ben tart, Zétának, Kudur halott feleségének a kisfia, István.

A leány e szavak hallatára ijedten kapott az arcához.
Szemét elöntötte a könny.

- Zéta meghalt?
- Néhány nap előtt egy remete kunyhójában érte

utol a halál. Német zsoldos ölte meg. A remete többet nem
tudott mondani. Hogya gyerek apja él-e, nektek kell
tudnotok.

A leányzó kivette Bódog kezéből a gyermeket és magá­
hoz szorította. Majd az őr felé fordult.

- Menj és végezd a szolgélatodat, a többit majd el­
intézem én.

Az őr sarkon fordult és kilépett a sátorból.
- Ti pedig gyertek utánam - szólt hozzájuk barát­

ságosan - és mondjátok el anyámnak, amit tudtok. Hadd
hallja meg tőletek a szomorú hírt.
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A sátoron áthaladva egy apró udvarra értek. Gyékény­
szőnyegek borították a földet és kifeszített vászon fogta
fel a nap sugarait.

Asszonynép ült a szőnyegeken és :kézimunkázott. Alig
méltatták figyelemre az érkezőket. Bekecs hirtelen körül­
nézett, nem pillant ja-e meg valahol Bibort, de hiába néze­
lődött, sehol sem akadt rá.

A leányzó az egyik" asszony elé lépett és ölébe tette a
gyereket.

- Zéta kisfia ez, anyám. .
Az asszony arcán összeszaladt a két szemöldök.
- Hát Zéta hol van? Miért hozod te a gyermekét?
A leányzó Bekeesre mutatott.
- Majd ő mondja el a többit.
Az asszonyok kezében megállt a varrószerszám. Ijedt

kíváncsiság telepedett az arcukra.
"Bekecs' félszegen állt vásott, poros ruhájában. Tegeze

a vállán lógott, tőrének a markolata az oldalát nyomta.
- Az északfelé húzódó magyarokat a Tómai sáncok­

nál megtámadták a német zsoldosok - kezdte elbeszélé­
sét Bekecs. - A németek sokan voltak és leöldösték a ma­
gyarokat. Tetemeik ott fekszenek még most is a romokkő­
zött. Zéta asszony gyermekével a karján sebesülten ván­
szorgott az ingoványos úton és segélyért kiáltott. Egy re­
mete, akinek a kunyhőja ott a közelben áll, meghallotta az
asszony panaszos, segélytkérő szavát, segítségére sietett.
Az asszonyt gyermekével együtt a kunyhójába támogatta,
de segíteni már nem tudott rajta. Az asszony még aznap
meghalt. A gyermekét halála előtt a remete gondjaira bízta.
Megmondta, hogy Zétának hívják és Kudur hadnagynak a
felesége. Arról nem beszélt, hogy a férjével mi történt.
Mi tudtuk, hogy Kudur hadnagy Vatha úr szolgálatában
áll, azért hoztuk ide a gyereket, mert jobb helyre nem is
vihettük volna.

Az asszony figyelmesen hallgatta Bekecs szavait, arca
az egész idő alatt mozdulatlan maradt. Pillája sem rez-
dült és szemét nem öntötte el a könny. .

Sipító asszonyi hang szólalt meg ekkor.
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- Emese, hallel szavam. Minden jöttment első szavá­
nak nem szabad hinni. Hátha kémek ezek vagy cselt vet­
nek nekünk a gyerekkel, hogy igy közénk férkőzzenek.

Bódog e szavak hallatára nyikkantott egyet, Bekecs
pedig fülig elpirult. De nem hagyta szótlanul.

- Mi igaz úton járó magyarok vagyunk és semmi
rossz és ártó szándék nem vezérel bennünket. Mi csak azt
mondjuk, amit a remete mondott nekünk. Nem láttuk' a
gyermek anyját, nem tudjuk hát megmondani, milyen volt
az ábrázatja, de magunkkal hoztuk szarvasbőrből készült
szoknyáját. Az tán elégséges lesz bizonyságul.

Bódog már szorgoskodott is és iszákjából húzta kifelé
a szoknyát.

- Az ő szoknyája - kiáltották az asszonyok. - Igaz
tehát, amit a férfiak mondanak.

Emese keze között tartotta a gyermeket. Egyideig nézte
kicsi arcocskáját, aztán a leánya felé nyujtotta.

- Hajnal, ,gondjaidra bízom Kudur gyermekét. Vi­
gyázz reá. Szép kis gyermek, az apjára ütött.

A leányzó átvette a gyereket és eltűnt vele a sátorban.
- Ti pedig heveredjetek le, - szólt Bekecshez ­

látom, hogy éhesek vagytok. A férjem uram majd kellő
jutalomban részesít mindkettőtöket.

Bekecs nyomban leült és maga alá húzta a lábát, hogy
minél kevesebb helyet foglaljon el. Bódog a sátor falához
támaszkodott és a süvegét maga mellé tette a földre.

.- Ha nem veszi zokon kérésemet, nagyasszony, ­
szólalt meg egy idő mulva Bekecs - ugye, mi most Urdug
vezér háznépe körében vagyun'k1

Emese asszony megrázta a fejét.
- Mi nem az Urdug családjához tartozunk, - mon­

dotta - az ő sátra a vár túlsó oldalán van. A mi urunk
Kenese ispán.

- Kenese ispán1 - szaladt ki a szó Bekecs ajkán.
- Tán ismered őt1- kérdezte nagy szemet meresztve

az asszony.
- Nem ismerem at, - szólt halkan Bekecs - de

sokat hallottam emlegetni a nevét, Csanád úr várában. Ugye
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Ő az, aki megfutamította Péter királyt első országlása ide­
jén és most, hogy visszajött Péter, neki kellett menekülnie,
hogy életét megmentse.

- úgy van. De eljön az idő, amikor újból kitör a vár­
ból és akkor Péternek nem lesz többé maradása. Beleesik
abba a verembe, amit nekünk ásott. Mi nem szívesen élünk
itt, - tette hozzá halkan - de várnunk kell, amíg eIül a
vihar. Magyarok vagyunk és inkább Vatha urat szolgáljuk,
mint az országot és népét gyalázó németeket. Endre herceg
majd rendet teremt és újból felragyogtatja az elhalványult
magyar dicsőséget.

Egy szolgálőlány főtt birkahúst hozott egy tálon és
Bekecsék elé tette a földre.

- Ki emlegette Csanád várában férjem nevét? ­
kérdezte az asszony.

- Az urak, akik Gellért püspök úr közelében élnek,
de maga a püspök úr is szeretettel emlékezett meg róla.

- Gellért püspök? Hát nem ő volt az, aki megfeddte
az uramat.

- Gellért püspök ellene van minden erőszakosságnak.
Nem szíveli, ha egymást marják az emberek. Ellensége a
bosszúállásnak és gyülölködésnek.

Az asszony gúnyosan felnevetett.
- Ö pap, papi ember kezébe' nem való fegyver, de

vajjon mi lenne az országból, ha a mi férjeink is csak imád­
koznának és a fegyvert rábíznák az ellenségre. Az ellenfél
nem így gondolkodik, az szeretne minket kiirtani az utolsó
szál emberig. Könyörületes szívvel nem lehet hadakozni.
Gyűlölni kell tudni és bosszút állni. Nincs annál nagysze­
rűbb érzés a világon. Pétert saját kezemmel tudnám meg­
fojtani; gonosz ember, aki nem érdemel irgalmat.

Bekecs egy birkacombról szedégette le a húst, de sze­
mét nem vette le az asszonyról. Tetszett neki ez a szép­
tartású, nyilt tekintetű nő. A leánya hasonlított reá. Az az
elszánt, kemény vonás, amelyet a lányán olyan feltűnőnek
talált, az ő arcán még erősebb volt. Harcias, lóra tennett
asszonynak vélte, aki a lándzsát és íjat egyforma ügyes-
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séggelkezeli, de látta, hogy fonni, szőni is úgy tud, mint a
többi asszony.

Bekecs a monostori iskolában nőkkel nem társalgott,
azért most az asszonyok társaságában 'kissé elfogult volt.
A sok női tekintet kissé zavarba hozta, de azért jól érezte
magát. Szívesen üldögélt volna mellettük akár estig is.

Az asszony harcias beszédét Kenese várnagy megjele-
nése szakította félbe. .

Középtermetű, vállas ember volt. Homlokán sebfor­
radás húzódott és bal szemöldökének egy része hiányzott.
Lábát sárgaszfnű, hosszúszárú saru takarta és fehér hím­
zett inge, melyet a derékon egyezüstcsatos öv fogott
össze, a térdéig ért. Haja fedetlen volt és domború melle ki­
látszott az inge hasítékén.

Bekecs jó is·koláshoz illőn, azonnal felállt és mereven
kiegyenesedett. Bódog követte a példáját.

Kenese végignézett rajtuk.
- Ti hoztátok el hozzánk Zéta gyermekét? - kér­

dezte barátságos esengésű hangon.
Bekecs rábőlíntott.

- Nemes dolgot cselekedtetek. Fáradozástokat majd
megjutalmazom. Most pedig gyertek velem, mert itt az asz­
szonyok között mégsem maradhattok.

Vállukra kapták tegezeiket. iszákjaikat, fejükbe nyom­
ták süvegüket és már éppen indulóban voltak, amikor
Bekecsnek eszébe jutottak a sastollak.

- Ezek István gyerek tollai - mondotta és átadta
őket az asszonynak. - Tegyék el neki, legyen emléke
csecsemő korából,

- Ki keresztelte meg a gyereket? - kérdezte Kenese
- mert ha István a neve, akkor biztosan meg is ke-
resztelték.

A remete keresztelte ugyanakkor, amikor a haldokló
Zétát. Ö maga kérte a remetét, hogy keresztelje meg és
még a nevét is ő választotta.

Az asszony nem tudta, mit kezdjen a tollakkal. Meg
is kérdezte Bekecstől.

- Miért tegyük el ezeket a tollakat emlékül?
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. Bekecs mosolyogva fordult az asszony felé. A mcsoly­
gás mindíg megszépítette és kedvessé tette az arcát.

- Mert ennek a sasmadárnak köszönhetjük, hogy rá­
akadtunk a gyerekre.

Az asszonyok rnind felfigyeltek és kérlelni kezdték
Bekecset, mondja el István gyerek megtalálásának tör­
ténetét,

. . - üljetek le - intett Bekecsnek és Bódognak az
asszony - és beszéljétek el, amit tudtok. Nagyon érdekel
minket, mert Zéta a rokonunk, húgom leánya volt.

Bekecs lehuppant a gyékényre és mível szerétett me­
sélni, nyomban el is kezdte. Maga Kenese is leheveredett a
gyékényre, hogy nyugodtabban hallgathassa a történetet.

- Bodrog ispán várából indultunk útnak - kezdte
Bekecs. - Nekem vissza kellett volna térnem amonostori
iskolába, de elment a kedvem töle. Bódog komámnak pe­
dig megholt a gazdája Bodrogvárott. azért nyakába vette
a világot, hogy máshol próbáljon szerencsét,

Kenese felült a gyékényen.
- Ki halt meg Bodrog várában1 - kérdezte.
- Bodrog ispán.
- Meg&alt Bodrog ispán? - csodálkozott Kenese -

és míben halt meg?
- A csanádi tanácskozáson annyira megmérgesedett.

hogy megütötte a guta. Eret kellett rajta vágni. Mi ketten
kisértük haza, hogy ne forduljon le a lováról. Két napig
bírta, aztán tegnapelőtt hirtelen vége lett. Egyet hörgött és
végigdőlt az ágyán. Bodrog ispán nem volt többé. A vár­
ban tartózkodó Csengez táltos, amikor megtudta. hogy vi­
lággá megyűnk, hozzánk csatlakozett. Nincs sehol otthona
a szegénynek. Végigbarangolja az országot. A római sán­
cok környékén leheveredtünk falatozni. Amint ott ülünk
és eszegetünk,egyszerre egy sast pillantok meg az égen.
Egyideig a fejünk fölött keringett. mintha a figyelmünket
magára akarná terelni, Aztán hirtelen lecsapott és egy bá­
ránnyal a karmai között újból felemelkedett a levegőbe.
Én a nyilam utána akartam röpíteni, de már olyan maga­
san volt, hogy elérhetetlen lett. Ekkor Csengez felajzotta íját
és a már csak pontnak látszó sast szíven találva lenyilazta.
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Ennél csodálatosabb dolgot még nem láttam életemben.
A bárány életben maradt. Erre aztán keresni kezdtük a
bárány tulajdonosát és meg is találtuk a remete személyé­
ben. A remeténél pedig megtaláltuk a gyereket és mert
úgysem volt más dolgunk, elhoztuk ide. De útközben ezt
a három tollat még kitéptem a sas szárnyából, legy~nek
emlékeztetői a nagy eseménynek. Csengez táltos elmaradt
tőlünk. Elnyelte őt a nádrengeteg,

Bekecs elhallgatott. Nem volt több mondanivalója.
Bódog az egész idő alatt csak bólogatott és nem győzött
csodálkozni Bekecs értelmességén.

- No, most aztán 'kinek köszönhető mindez? - kér­
dezte valaki az asszonyok közül - az öreg vagy pedig az
új Istennek? Mert hogy az egyik a kettő közül beleavat­
kozott a gyerek sorsába, az nem kétséges.

- Csak kezdjétek el megint a vitatkozást, - ripako­
dott rájuk Kenese - de közétek ütök. Nem tudom, miért
kell mindíg előhozakodni az istenekkel. A vége rnindíg
csak v~szekedésbe fullad. En békességben akarok élni. Az
istenek intézzék el egymás között a dolgaikat, hogy mi me-·
lyiket fogadjuk el, arról majd akkor döntünk, ha magunk
urai leszünk.

Lassan felcihelődött.
- Gyertek utánam, - intett a jövevényeknek - hadd

készíttessek nektek helyet a vendégsátorban. .
Bekecs megemelte a sűvegét és rámosolygott az asszo­

nyokra.
- De helyrevaló legény ez, - jegyezte meg az egyik

leány - meglátszik rajta, hogy oskolába jár. Okos beszé­
déből kitűnik, hogy nem táltosok, hanem barátok tanították
a tudományokra. .

- Béta, te javíthatatlan vagy, - fenyegette meg ujjá­
val a leányzót Emese - ha férjem uram ezt hallotta volna,
megint szidásban lenne részed.

A Bétának szólított leányzó dacosan csapta hátra a
fejét.

- Én nem vagyok Kenese várnagy rabszolgája és bát­
ran kimondhatom azt, amit érzek. Én pedig úgy érzem és azt
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látom, hogy az új Isten tanítása sokkal szebb, mint a mi
vajákos táltosainké. Tőlük akármit kérdek, semmire sem
tudnak válaszolni. Durva, véreskezű mészárosok, akik csak
üvölteni tudnak és barmokat ölni. -

Egy idősebb nő a pártjára állt.
- Igaza van Bétának. A táltosok áldozatai csak kó-­

borló pásztornépnek valók. En iszonyodom tőlük. Meg­
vetem az olyan istent, akinek az ilyen áldozatokban a kedve
telik. Hallottátok volna csak Gellért püspököt beszélni
vagy András atyát, mielőtt remeteségbe vonult vagy Asz­
trik érseket, ti sem dícsérnétek többé a táltosokat. A kalo­
csai érsek sírján csodák történnek és messzeföldről keresik
fel a betegek, hogy sirjánál meggyógyuljanak. Vajjon me­
lyik táltosnak a sírjánál gyógyult meg már valaki? En még
nem hallottam ilyen csodáról.

Emese asszony lassan ingatta -a fejét. Aztán szelíden
megszólalt:

- Énvelem ne vitatkozzatok, mert úgysem .tudok nek­
tek válaszolni. De azt mindnyájan tudjátok, hogy ebben a
várban nem tűrik meg a kereszténységet és könnyen kiolt­
ják az életét annak, aki magát kereszténynek meri vallani.
Vagy tán elfelejtettétek már, hogy Urdug miként büntette
meg a jó Kondot1 Elfelejtettétek, hogy csak azért, mert
ujjával keresztet rajzolt a homokba, lecsapatta az ujját
és megfenyegette, hogy a szemét iskiszúratja, ha mégegy­
szer rajtakapja az ilyesmin.

- Ha több bátorság lenne bennünk és szembeszállnánk
Urduggal, akkor legyőznők őt - beszélte Béta teljesen
nekitüzesedve. - Miért tűrjük a zsamokoskodását és em­
bertelenségét? Mióta ő az élet és halál ura ebben az ország­
ban? Mennyivel jobb ő, mint a németek? Miért haragszunk
Péterre, ha Urdugokat tűrünk magunk között? A fájdalom
és sérelem egyformán fáj, bármelyik oldalról is jön.

- A békesség szellemeire kérlek benneteket, csende­
sedjetek el, mert ha beszédünk kitudódik, csak a férjem
uranfiiak lesz kellemetlensége, Kenesét már úgyis árulás­
sal vádol ják és azt híresztelik róla, hogy nem elég erős­
kezű.
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- Ne féljen, nagyasszony, - szólalt meg Béta - kö­
zöttünk nem akad áruló, ha pedig lenne, annak száradjon
el a nyelve és vesse ki a föld redves testét.

....,... Ezt az átkozódást is Asztrik püspöktől tanultad?
- kérdezte Emese enyhe gúnnyal a hangjában.

- Az árulókat biztosan Asztrik is megvetette. Én az
árulóknak kiszúratnám a szemét és ólmot öntenék a fülük­
be, hogy ne lássanak és ne hall janak.

- Hát az vajjon nem áruló-e, aki a régi istent elhagyja
és átpártol egy másikhoz? - kérdezte Emese és hosszan
nézte a leányt.

- Az nem árulás. Ha pedig az isten annak tekinti,
akkor álljon bosszút ő maga, de ne Urdugék zsarnokoskód­
janak az ő nevében. Abban nekem senki nem parancsolhat,
hogy melyik istent ismerem el hatalmasabbnak.

Emese asszony sátrában napirenden voltak az ilyen
vitatkozások. Az· ott egybegyűlt asszonyok férjei hadban
jártak és az asszonyokat azért rejtették el a várban, hogy
biztonságban legyenek. A férfiak egyrésze bújdosott. Péter
nyomban lefejeztette volna öket, ha hatalmába kerülnek.
A pártütők földjeit elkoboztatta és házuk népét szolga­
ságba adta. Igy aztán ezek csak adott pillanatra vártak,
hogy fellázadhassanak és kezükbe keríthessék a hatalmat.

Bekecs közben feszesen lépkedett Kenese várnagy
oldalán. Süvege a fülére hajlott és haja hullámosan szökött
ki alóla. Bódog ellenben úgy talpalt, mint aki zsákot cipel
a hátán. Feje előre görnyedt, mintha a földön keresett volna
valamit.

A szabad térségen vágtató ló hátáról gyerekek nyilaz­
tak egy szalmabábura, hogy ezzel is gyakorolják magukat
a hadakozásban. Nyereg nélkül ülték a lovakat és olyan
pontosan találtak a nyílvesszőikkel, hogy öröm volt nézni
a játékukat.

Bekecs szívesen elnézte volna őket, de Kenese vár­
nagynak más dolga volt; semhogy a gyerekek játékát
figyelje.

- Aztán meddig szándékoztok itt maradni? - kér­
dezte hirtelen és megállt.
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- Nem sietős a dolgunk, - válaszolta Bekecs - se­
hol sem kívánkoznak utánunk. Bódognak nincs gazdája,
nekern még nincs kedvem visszatérni az oskolába. Éppen
eleget tanultammár, írni, olvasni, számolni tudok, sőt a
latin és görög nyelvben is elég otthonos vagyok. Amennyit
egy rendes íródeáknak tudnia kell, annyit már tudok. A
magasabb tudományok után pedig nem vágyom, Iródeák
szerétnék lenni Endre király udvarában.

Kenese végignézett rajta, de nem szólt semmit. Tétova
mosoly játszadozott az ajka körül.

Kényelmes, szépen berendezett sátorba nyitottak be.
Megtaposott iöldjétgyékények borították és a belső sátor­
vásznakat összetartó hevederek bronzcsatokkal kapcso­
lódtak egybe. Száraz vízárok futotta körül a sátort, hogy
esőzések idején a víz belé ne hatoljon. Olajmécses lógott
a középen és a fekvőhelyeken medve- és farkasbőr takarók
feküdtek szépen összerakva. Látszott a sátoron, hogy valaki
gondját viseli, mert még a környéke is fel 'volt seperve.

- Tűzszerszámotok van-e? - kérdezte Kenese.
Bódog előhúzta ürgebőr zacskóját és felmutatta.
- Gondoskedtam róla - mondotta és ravaszul ka­

csintott, már amennyire Bódog kacsintani tudott.
- Volt ily szép sátrad Bodrog várában? - kérdezte

a várnagy csípőre támasztva a kezét.
- Bodrog várában házban aludtam, - szólt Bódog ­

olyan házban, amelynek Iapadlója volt és marhahólyag
fedte ablakréseit. Ott csak azok aludnak sátorban, akik
nem tudják megszokni a házat. Én szívesebben alszom sátor­
ban, különösen nyáron. De télen mégiscsak inkább behú­
zódzkodom a falak közé. Azok jobban tartják a maleget.
A sátorban fázik a fülem meg az orrom helye. Meleg kell
annak, mert hidegben fájás hasogatja a fejemet.

Bekecs nyomban elkészítette a fekvőhelyét. Fáradt
volt. Kívánta az alvást.

- Ha megéheztek, csak gyertek át az én sátramba,
ott majd minden szűkségessel ellátnak benneteket - biz­
tatta öket Kenese. - Most pedig pihenjetek le, mert látom,
hogy mind a ketten fáradtak vagytok.
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A sátor függönye összecsapódott. Magukra maradtak.
Bekecs lehúzta iszapos, poros saruját, levetette átiz­

zadt mentéjét és végignyúlt a vastag gyékényen.
Bódog szólt valamit, de Bekecs már nem figyelt oda.

Rövid idö multán szabályos lélekzése elárulta, hogy már
~srik. .

TIZENHARMADIK FEJEZET

Esteledett, rnidön magához tért. Kívülről mindínkább
erősödő lárma riasztotta fel. Sietve felkapta saruját
és kikémlelt a sátor nyílásán, hogy megtudja. mi történhe­
tik ott ilyen időben.

Vad, marcona alakok megsaíjazott férfiakat tereltek,
síró asszonynépet. még gyermekek is voltak közöttük. Há­
rom kisleány és egy kisfiú.

Bekecs kiugrott a sátorból és nyomukba szegődött,
hogy megtudja. hová viszik a szerencsé!leneket. Nem volt
kétséges előtte, hogy Bibor sorsára jutnak. Rabok lesznek
mindaddig, amíg ki nem váltják őket.

A szegények már alig vánszorogtak. Ruhájuk leszaka­
dozott a testükről és vértől aláfutásos arcuk elárulta, hogy
nem egykönnyen adták meg magukat. Kemény küzdelmet
vívtak, amíg elvesztették szabadságukat.

A vár képe közben egészen megváltozott. A rendnek
és tisztaságnak egyszerre vége lett, mintha csak szélvihar
száguldott volna erre. A satrak táját piszok borította és
barátságtalan arcú, mocskos népek ténferegtek közöttük.

A rabokat a fősátor elé vezették. A sátor bejáratában
egy koromfekete hajú, pirossűvegű, kegyetlen tekintetű alak
állt, akinek olyan vastag volt a nyaka, mint egy biká­
nak és a két szemöldőke egybenőtt.'Kezében rövid ostort
szorongatott.

Bekecs azonnal ráismert. Senkitől sem kérdezte, de
tudta menten, hogy Urdug áll előtte, a hírhedt rabló, aki­
nek fejére vérdíjat tűzött ki a királyi hadak fővezére.

A hajcsárok vezetője jelentkezett Urdugaál. Halkan
tanakodtak, közben a föhajcsár a rabokra mutogatott.
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Bekecs egészen a közelükbe merészkedett. Szerette
volna hallani, hogy miről tanakodnak.

Urdug ostorával hadonászva a gyerekek elé lépett.
- Hogy hívnak? - kérdezte az egyik kislányt, aki

félelmében úgy remegett, mint a nyárfalevél. - Nem érted,
azt kérdem, hogy hívnak? - ismételte meg a kérdést Ur­
dug, de a kislány csak nézett és látszott rajta, hogy való­
ban nem érti, mit kérdezhet tőle ez a vadnézésű ember, aki
éjjel biztosan gonoszindulatú, pejkancán lovagol és kilenc
fekete kígyóból font ostorral csapkodja lovát és ha meg­
szomjazik, ellenségeinek koponyáiból iszik kumíszt,

- Nem értik ezek a magyar szót, német gyerek ez
valamennyi? - szólt közbe az egyik hajcsár.

- Ki ért közületek németül? - kérdezte Urdug és
végignézett a társaságon. Egy papformájú ember szólalt
meg. Haja koronája is elárulta, hogyapapinemből való.

- Én beszélem a németek nyelvét.
- Kérdezd meg akkor tőlük, hogy mi a nevük?
A gyerekek a pap kérdésére nyomban válaszoltak:
-' Az én nevem Ediltrud von Bornheim.
- Az enyém Hildegard von Bernheim.
- Az enyém meg Gertrud von Homstein.
- És ennek a kis emberkének mi a neve? - kérdezte

Urdug.
~ Jácint vagyok, de genere Borsa.
Urdug szeme felvillant.
- Mi az apád?
- Az én édesapám a királyi hadak fővezére - vá-

laszolta a kisfiú a félelemnek legkisebb nyoma nélkül.
Urdugnak hirtelen jókedve kerekedett. Ilyen nemes

vad régen esett a csapdába. A fővezér fia kerül a hatal­
mába. Ezt aztán nem adja olcsón. Jókedvűen dörzsölte
meg a markát. A többi fogoly már nem is érdekelte. Intett,
hogyelvezethetik őket.

A fáradt kis csapat dülöngélve indult.
Nedves, földalatti odúk előtt álltak meg. Sertéseknek

és nem embereknek való hely volt. Bűz terjengett az odúk
körül és apró állatok hullái hevertek aszemétdombokon.
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Áporodott füst gomolygott ki a nyílásokon. Az. érkezők
zajára egyenkint bújtak elő az emberek az odúkból.

Bekecs. szeme majd kiesett a szü~külő homályban.
Bibort kereste, de sehol sem látta.

- Talán nincs is itt, - gondolta szomorúan - és
hiába fáradt ide. Ki tudja, hogy Urdug hová rejtette vagy
mit csinált velük? Az.tán hirtelen, szinte öntudatlanul bele­
kiabált a végtelenbe: - Biborl - Nem bánta, történjék
vele bármi. De nem történt semmi. Senki sem hederített
reá. Bibor sem termett elő a hívó szőra. Kiáltása bele­
veszett a zsivajba.

Itt-ott rőzsetüzek lobbantak lángra, elérkezett a va­
csorafőzés, sütés ideje.

Kedvetlenűlmegfordult és a sátra felé indult. - Reg­
gel majd újból utánanéz, talán a nap világánál megleli
valahol.

Sátrába érve Bódogot egy Iatuskón találta ~lve. A
mécses pisla fényénél a saruját vizsgálgatta.

- Mindíg a sarurumal van bajom, - sóhajtotta ­
hol az egyik foszlik, hol a másik.

- Ne búsulj, nagykomám, - vigasztalta Bekecs ­
leszünk mi még egyszer gazdag emberek és nem cserélünk
m~g a királlyal sem. Szattyánbőrből lesz a. sarud és bár­
sonyból a sűveged. Csak Bibort és Piroskát találjuk meg
valahol, akkor egyszerre urak leszünk.

Bódog lassan felemelkedett.. Olyan rrragas lett, hogya
fejebúbja a sátor tetejét kigömbőlyítette,

- Most egy kupa bornak jobban örülnék, mint egy
holdbéli királyságnak - mondotta és nagyot nyujtózott. ­
De tudod-e kiskomám, hogy ezek az Urdugék ennél jobb
rejtekhelyet nem is találhattak volna. Ide aztán igazán nem
jöhet utánuk az ellenség, hacsak levegőn keresztül nem,
sasok hátán ülve. Egy griffmadárral kellene szövetségre lép­
nünk, mindjárt könnyebb lenne a helyzetünk. Fölülnénk a
hátára, aztán neki a nagyvilágnak. De szép lehetne minden
onnan felülről nézve. Csak lekiabálnánk a griff hátáról és
Bibort nyomban meglelnők.

Bekecs a levegőbe vágott a kezével.
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- Ilyen madár nincs. Valter atya mondotta, hogya
griffmadár éppen úgy a mesék állatja, mint a sárkány.

- Mit, Valter atya, - legyintett bosszúsan Bódog ­
ért is az ilyen dolgokhoz valamit. Mert a marosvári monos­
torban nincs, abból még nem következik, hogy a nagy­
világon valóban nem lehetne valahol. Hogyan beszélhetné­
nek róla az emberek, ha nem látták volna. Az én apám is
csodálatos dolgokról és emberekről tudott beszélni. Ö a
kúnok országából jött, ahol sok minden másképen van,
mint itt. Ö mondotta, hogy látott olyan embereket, akik
nyáron a tengerben élnek, mint a halak, azért, mert kint a
melegben megrepedne a testük. Olyan népekről is beszélt,
kiknek a szájuk a fejük tetején van és nem tudnak beszél­
ni, de vannak olyanok is, akik télen a hó alá ássák magu­
kat, hogy ne kelljen enniök. Tavasszal aztán felébrednek
és folytatják a munkájukat.

- Olyanokról nem beszélt, - kérdezte kissé epésen
Bekecs - akik sokat esznek, még többet beszélnek s fejük
sincs?

- Lehet, hogy ilyenek is vannak valahol, - bólintott
rá Bódog - de ez már nehezen hihető.

Kint közben egészen besötétedett. Az esthajnali csillag
benézett a sátrukba.

- Menjünk anagyasszonyhoz - javasolta Bekecs ­
és kérjünk kis ennivalát, mert én bizony megéheztem.

Bódog nem ellenkezett, különösen akkor nem, ha evés­
ről esett szó.

Kenese várnagy családja éppen a vacsoránál ült, mi­
kor a két vendég széjjelvonta a sátor szönyegét.

- Gyertek csak - intett nekik Kenese - és tartsatok
velünk. Van itt elég, jut belőle nektek is.

Sült hal szaga terjengett a levegőben. Két füstölő égő
szurokfáklya adta a világosságot. A sátor tetejét széfvon­
ták és így a csillagos ég sziporkázott felettük.

Bekecs lekuporodott és nyomban falatozni kezdett.
- A nagykomámat azonban kínálják kegyelmedék, ,­

szólalt meg nevetve - mert nagyon szégyenlős ember, kű-
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lönösen asszonynép között. Kínálás- nélkül éhen marad.
Aztán egész éjjel sóhajtozik.

A tálak körül ülők felnevettek. Bekecs derült hangja
mindnyájuknak tetszett. Csak Bódog rázogatta a fejét. Se­
hogy sem tetszett neki az ilyen beszéd. Ö legszívesebben
csendben egy sarokban szeretett ülni, hogy az emberek ne
nézhessék elcsúfított ábrázatát. Kissé restelkedett is, mert
mindíg és mindenütt az ő képe volt a legcsúnyább. De azért
kivett a tálból egy sült halat és lassan eszégette. Nagy ügye­
fogyottságában volt valamí szeretetreméltó. Akik közelebb­
ről megismerték, már nem is figyeltek csúf ábrázatára. No,
de abban az időben nem ő volt az egyetlen, akivel az ilyen
csúfság megtőrtént. Fültelen, orrtalan, megvakított embe­
rekkel tele volt az ország. Bárhová fordult az ember, min­
denütt találkozott velük.

Bekecs később az új rabokra terelte a szót.
.:»: Nem lehetne valahogy segíteni azokon a szeren­

csétleneken?
- Milyen szerencsétleneken? - kérdezte Kenese.
- Hát azokon a rabokon, akik ott sínylődnek a föld-

alatti üregekben. Az előbb is hoztak vagy húszat. Közöttük
van Borsa vezér kisfia is.

Néma csend fogadta Bekecs szavait.
- A németek több magyart ölnek, - szólalt meg kis­

vártatva Kenese - mint amennyi németet Urdug össze­
fogdos. Aztán miből tartsa el Vatha úr harci népét, ha
sehonnan sem kap támogatást. Ha nem 'kap, hát rabol. Ra­
bolni pedig kesztyüs kézzel nem lehet. Vatha úr támadásra
készül és ahhoz erős, jól felfegyverzett hadinépre van szűk­
sége, Sok ló, prém, posztó, vászon kell ilyenkor, mert nem­
csak Ő. sebesít meg, hanem az ő vitézei is megsebesülnek.
Tartalék kell a vermekbe, hogy semmiben se szenvedjenek
hiányt,különösen most a tél küszöbén.

Bekecs a fejét rázta.
- De így két oldalról pusztítják a népet, - szólt hal­

kan - és a magyarság vérzik. Pusztítsa a németet, ha már
pusztítani akar, de ne azokat, akikkel össze kellene fognia.
Én úgy látom, hogy Urdug jobban gyülöli a keresztényeket,
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mint a németeket. Most is papokat hoztak a hajcsárjai.
Hát kinek ártottak ezek és vaj jon ki fogja öket kiváltani?
Nincs azoknak pénzük.

- A papok az okai, hogy tele vagyunk idegen népek­
kel - mordult fel Kenese.

- De a papoknak köszönhetjük, hogy megtanulunk
írni és földet művelni.és hogy ikőhajlékot építünk a sátrak
helyébe. Már István király mondotta, hogy ha meg akarunk
maradni, akkor meg kell szeIídülnünk. Gellért püspök is
idegen, de ő egy idegen katonát sem hozott ide. Művésze­
ket, köíaragőkat, festőket, ötvösöket hívott az országba,
azok pedig nem hadakoznak -Gellért volt a leghívségesebb
embere a nagy királynak. Verte és ostorozta magát remete­
ségében, hogy rólunk elvegye Isten ostorait. Milyen más
bizánc és milyen más a németek földje, mint a miénk Csa­
nád várában sok nép megfordul és ott bizony reánk olvas­
sák az igazságot.

Kenese megtörölte a száját és nekidőlt a sátor falának.
- Menj Urdughoz és mondd el ezeket neki - szólt

a szakállát sírriogatva. - Majd meglátod, mit válaszol
neked.

- Még csak az kellene, - szisszent fel Béta - az a
vadállat menten levágatná a fejét. -

- Pedig kár lenne érte, mert nagyon -ráillik a nya­
kára - mosolyodott el Emese asszony, aki eddig még nem
hallatta szavát.

- Majd, ha a férfiak sorába lépek, tudni fogom a kö­
telességemet - mondotta Bekecs komolyra vált arccal. ­
Most még nem állnak szóba velem.

- Te azt hiszed, ha Endre herceg foglalja el majd a
trónt, akkor megváltozik az ország ábrázata? Tudtommal
Endre herceg meg az öccsei még mindíg pogányok és azok
is maradnak. Vatha úr nem állna velük szóba, ha keresz­
tények lennének - jelentette ki Kenese tompa hangon.

Bekecs megkőszőrülgette a torkát. Egy szálka 'rossz
útra tévedhetett. Nem válaszolt nyomban.

- Gellért püspök úr erről isbeszélt, - szólalt meg
aztán - amikor esténkint körül ültük és hallgattuk taní-
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tásait. Azt mondta: Ha Endre nem keresztelkedik meg,
akkor nem áldást, de újabb zavart hoz az uralkodása. A
kereszténységet mát nem lehet kíírtaní ebből az országból.
Nem engedi az Isten. Endre Bizáncban járt, most valahol
a lengyelek honában tartózkodik, ott pedig már kereszté­
nyek az emberek. Neki is meg kellett látnia a kettő kőzőtt
a különbséget. Ha pedig nem látja, akkor vak és nem
méltó arra, hogy fejét István király koronájával megkoro­
názzák. Gellért püspök bízik benne és na megtud ja, hogy
közeledik a határ felé, biztosan elejébe megy, hogy illően
fogadhassa.

Kenese hosszan nézett végig agyerekemberen.

- Bekecs fiam, tetszel nekem, - mondotta - sok
meglett embert megszégyenítenél a beszédeddel.

- Látszik rajta, hogy barátok tanították - kiáltott
fel Béta és az arca lángolt a lelkesedéstől. - Bár kegyel­
med is így beszélne.

- Drága leányom, te ne oktass engem, - horkant fel
a várnagy - én tudom, hogy mit cselekszem. Az én időm
még nem érkezett el. Nekem most hallgatnom kell, hogy
egyszer ma jd beszélhessek. Meg kell várni, hogy az étel
meglőjön. félig főve semmit sem ér.

Bódog közb.en már a harmadik halat ette. Boldog volt,
hogy nem törődik vele senki és nyugodtan lakmározhatik.
Minden szem Bekeesre szegeződött, aki úgy ült, mint Val­
ter atya szokott, amikor előadást tart a kereszténység -tőr­
ténetéről és a vértanúk dicső haláláról. A lábát maga alá
húzta és kezének mozdulataival adott nyomatékot szavai­
nak.

Egy leányzó kerek juhsajtot hozott a sátorkamrából
és eléjük tette. Érett gomolya volt. Kenese levágott belőle
egy darabot és kenyér nélkül enni kezdte. Ritkán nyúlt a
kenyérhez s ha le is tört belőle, csak azért tette, hogy le­
gyen lJ\Ível megtörölnie a száját. Bekecs a gyümölcsös ko­
sárból kiemelt egy almát. Nem szívelte a sajtot. A monos­
torban a bőjt idején sajttal tömték őket, de ott nem volt
szabad válogatni. Az! kellett megenni, amit eléb.ük raktak.
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Itt ellenben azt ehetett, amihez kedve volt, ő pedig az al­
mát, körtét mindennél jobban szerette.

Egy szolgálóleány új szurokfáklyát helyezett az elégett
helyére és egy kupa bort tett Kenese várnagy kezeügyébe.
Evés közben senkinek sem volt szabad bort innia,különö­
sen azasszonynépnek nem, mert a mámoros, sokat beszélő,
vihogó asszonyokat Kenese várnagy megvetette. Az utolsó

, falat után nyúlt csak a boroskupához, jót húzott belőle,
aztán odanyujtotta Bekecsnek.

- Igyál fiam. A bor ilyenkor vérré válik az emberben.
Bekecs ivott, de csak annyit, amennyi egy diákember­

hez il'lik. Vigyáznia kellett magára, hogy ne mámorcsod­
jék meg a bortól és ne veszítse el az asszonynép kegyét.
Valter atya nem győzte őket eléggé figyelmeztetni és mon­
dani, hogy nagyobb hős az, aki önmagát győzi le, rnint az,
aki ellenségén győzedelmeskedik.

Az asszonyok mézsört ittak, mert a várban kevés volt
a bor és ami volt, azt a férfiak maguknak tartogatták.
mondván, hogy az asszonyoknak jó a szagos füvekkel ké­
szített mézsőr.

- Dorka néne, mcséljen nekünk valamit - szólalt
meg Hajnal a sátor mélyén, aki unta a férfiak örökös civó­
dását.

Dorka néne Emese mellett ült. Azt beszélték róla,
hogy István királlyal egy évben született. Öreganyó volt,
legöregebb az egész várban. Ismerte Géza fejedelmet és
Saroltot és fiatalasszony korában megfordult Somogy
várában is. Koppány lázadása idején barlangokban, erdők
rejtekhelyén élt.

- Nem tudok én már nektek újat mondani - tiltako­
zott reszkető két kezét maga előtt rázva. - Elmondtam
már núndent, amit tudtam.

De nem hagyták békén, addig kérlelték, amíg fel nem
vette a mese színes fonalát.

- Azt talán még nem meséltem el nektek, kedveseim,
hogy mit láttam azon az éjjelen, amikor István király meg­
halt - szólalt meg lágy, fátyolos hangon. - Előtte való
nap szörnyű vihar dühöngött az egész országban. A föld
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megindult és az ég egész éjjel voros volt. Olyan vörös,
mintha lángbaborult volna. A patakok kiáradtak, a sírok
megnyíltak és láthatokká váltak a holtak fehér osont jai. A
temetők fölött lidérclángok bolyongtak és az ég felhőiben'
egy bárány küzdött egy farkassal. Igy történt, ahogy. mon­
dom. Egy fehér bárány egy szörnyű ordassal. A küzdelem
nem tartott sokáig. A farkas legyőzte a bárányt. De amint
a bárány elterült, a vértől csöpögő farkast agyonsujtotta a
villám. A farkas füstgomolyaggá változott és pernyéje szét­
szóródott a felhők szárnyain. A bárány pedig másnap éj jel
új életre kelt és a hajnali nap fényözönében felemelkedett
az égbe.

Az egybegyűltek mély csendben hallgatták az elbeszé­
lést, csak Kenese várnagy rázta hitetlenül a fejét. .

- Dorka te, ha ez igaz volna, akkor nekem is tudnora
kellene róla - mondotta. - Az igaz, hogy István király'
halálát szörnyű vihar előzte meg, de hogy az égen egy bá­
rány verekedett volna egy farkassal, arról most hallok elő­
ször. Azt hiszem, hogy ezt te találtad ki.

Dorka sértődötten csapott szét a kezével,
- Amit én állítok, az igaz. Saját szememmel láttam,

de látták sokan mások is, akik abban az időben szemtikkel
az eget keresték. Még egy vak is látta, aki akkor éj jel
nyerte vissza a szemevilágát.

- Dorka, Dorka, én mégis csak azt mondom, hogy te
álmottad mindezt, - erősködött a várnagy - de álomnak
valóban szép volt. Tán meg is tudnád fejteni, hogy mit
jelent mindaz, amit láttál? .

- A látomást nem én fejtettem meg, hanem maga Be­
néta prépost, aki egyik leghűségesebb embere volt István
királynak. Ö azt mondta, hogya bárány az Egyházat je­
lenti, a .farkas meg a pogányságot. A farkas láthatólag le­
győzi az Egyházat, de végül mégis csak az Egyház győz és
ellenségeit villámaival szétszórja az Isten.

- Én elhiszem ezt a történetet, - szólalt meg halkan
Emese - mert István király fehérvári sirján sok csoda
történik. Nyavalyatörősök meggyógyulnak, némák beszélni
kezdenek, a vakok meg látókká válnak.
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- Ti pedig, amint látom, valamennyien a keresztény­
ség felé hajoJtok - állapította meg Kenese nagyot sodo­
rintva a bajuszán. - Ha Urdug emberei megtudják, mi
forog a fej etekben, kÖDnyenközibénk csapnak.

- Urdug és emberei jobban tennők, ha a saját fejük­
kel törődnének és ne a miénkkel, - szélalt meg Béta ­
mert találkozhatnak még olyan karddal, amely az övékét
fogja lemetszeni.

- Hát te tudsz-e valami történetet? - kérdezte
Emese, Bekecs felé fordulva, hogy másra tere1je a szót.

Bekecs rábólintott.
- Tudni tudok, de csak amolyan monostori legendá­

kat, aminőket esténkint az öreg barátok szoktak mesélni.
De aZ(jk nem Urdug vezér népének valók.

- Mi nem tartozunk Urdughoz - tiltakozott Hajnal.
- Urdug egy harácsoló rablólovag, akihez semmi köz.ünk.
Nem minden pogány magyar rabol. Ha monostori legendát
tudsz, csak mondd el bátran, szívesen meghallgatjuk

Bekecs nem tudta, hogy Kenese háznépe pogány vagy
keresztény-e, megkérdezni meg nem merte, mert a nyilt
színvallás egyik-másik ottlevőnek talán kellemetlen lett
volna. Köhintett egyet, kettőt, aztán szép lassan beszélni
kezdett. Békesség vert tanyát közöttük és az égen szelíden
ragyogtak a csillagok.

- Sok évvel ezelőtt a Garam partján elterülő renge­
tegben élt egy remete. Barlangja a hegy lábánál mohalepte
sziklák között húzódott meg. Itt töltötte életét imádságban
és bőjtölésben. Ifjúkorában nagy bűnös lehetett és most
öregségében akarta kiengesztelni az Istent. De hogy ne
csak imádkozzék, hanem dolgozzék is, esténkint egy csöbör
vizet cipelt fel a hegy tetejére, hogy az ott járó őzek és
szarvasok szomját oltsa vele. A szélmarta sziklás hegy­
gerincen, hol kútnak vagy forrásnak nyoma sem volt, az
eltikkadt állatok hiába kerestek volna vizet. A jó Istennek
nagyon megtetszett a remete áldozatkészsége s azért lekűl­
dött az égből egy angyalt, legyen az öreg remete segítsé­
gére, mert hosszú volt az út, a csöbör víz meg nehéz. Ha
már nem bírta, az angyal segített neki. De nemcsak a csöb-
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röt segítette vinni, hanem gondoskodott a vacsorájáról is.
Amikor a r-emete esténkint elindult a csöbörrel, az an­

gyal utána ment és számlálta a lépteit, hogy egyetlenegy
se vesszen kárba. Évek hosszú során át hordta a vizet a
remete. Egyszer, amidőn a hegy tetejéről letekintett a
völgybe, látta, hogy egy szegény rabot visznek az akasztó­
fa alá. Kezén, lábán nehéz vaskölöncök nehezedtek, úgy­
hogy alig tudott lépkedni. A poroszlók bottal ütötték, ha
a fáradtságtól kimerülve végigterült a földön.

A remete megállt és fejét bólogatva mondta:
- Ime, a bünöst utolérte az igazság sujtókeze. Bűné­

nek akasztófa lesz a jutalma.
De alig mondta ki e szavakat, az angyal nyomtalanul

eltűnt rnellőle. úgy eltűnt mellőle, núntha soha ott sem lett
volna. Arnikor leért a hegyről, az estebédje sem volt a he­
lyén. Hiába kereste, sehol nem találta. Szörnyen megijedt
ekkor a remete és azon gondolkozott, vajjon mivel bánt­
hatta meg a jó Istent, mert hogy megbántotta, abban már
biztos volt. Ettől kezdve még többet bőjtölt és éjjel-nappal
nem szűnt meg imádkozni. Egy alkalommal, amikor az
erdőben bolyongva keservesen sírdogált, a feje fölött éne­
kelni kezdett egy madár. - Milyen boldogan dalolsz, te
kis madár, - szólt feléje a remete - de rád nem is ha­
ragszik az Isten, mint reám. Ha megmondanád nekem, mi­
vel bántottam meg az Istent, nagyon hálás lennék neked,
Bűnbánatot tartanék, hogya szívem újból boldog lehes­
sen. - Ekkor megszélalt a madár: - Azért haragszik reád
a jó Isten, mert ítéletet rnondtál egy szegényember felett,
amikor azt akasztani vitték. Tudnod kellene, hogy egyedül
az Isten ítél. De ha megbánod a bűnödet, az Isten megbocsát
és visszafogad övéi közé. Ebben a pillanatban a rég nem
látott angyal megjelent előtte. Egy rövid, száraz faág volt
a kezében és így szólt: - Ezt a száraz ágat rnindaddig
magaddal kell hordanod, amíg egy napon három friss zöld
hajtás nem fakad rajta. A száraz ág kirügyezése azt je­
lenti, hogy az Isten megbocsátott neked. Este, ha pihenni
térsz, e faágat mindíg a fejed alá kell tenned, mert ez lesz
a vánkosod. Koldulva szerzed meg a kenyeredet és eg)'
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éjtszakánál hosszabb ideig nem tartózkodhatsz sehol. Ezt
kell cselekedned, ha akarod, hogy Isten megbocsásson
neked.

A remete átvette az angyaltól a száraz faágat és vissza­
tért a világba, hogy Isten akaratának eleget tegyen. Nem
ivott a források vizéből, nem evett erdei gyümölcsöt, azzal
táplálkozott csupán, amit az emberektől ősszekoldult. Sok
helyen semnút sem adtak neki, sőt goromba szóval elker­
gették vagy a kutyákat uszították reá. Sok olyan napja
volt, hogy alig kapott annyit, hogy egyszer [óllakjék. De
nem panaszkodott. Jól tudta, hogy mindez Isten tudtával
történik. Egy napon, amikor a betevőfalatot sem tudta
összekoldulni, könnyezve állított be egy szegényes udvarba.
Sziklákba mélyedt barlang tátongott a végében. A barlang
előtt álló anyökéhoz így szólt: - Engedd meg, jó asszony,
hogy ezt az éjtszakát itt a barlangban tölthessem. - Én
nem engedhetern meg neked, szent ember, - válaszolta az
anyóka - még akkor sem, ha akarnám. Három kegyetlen
vad fiam van, akik ma éjjel térnek vissza rabló út jukról.
Ha téged itt találnak, megölnek mindkettőnket. De a remete
nem tágított. - Engedd meg, jóasszony, hogy itt marad­
hassak, -kérlelte az anyókát - majd meglátod, hogy
egyikünknek sem történik baja. A fiaid nem fognak bántani.
- Az anyóka nagynehezen beleegyezett. A remete a bar­
langba vezető garádics alá feküdt és a száraz ágat a feje
alá tette. Az anyóka megkérdezte, miért hajtja le fejét a
puszta faágra. A remete elmondotta, mit szólt akkor, mi­
dőn egy embert akasztani vittek. Itélkezett. Vétett a szere­
tet ellen. Ezért nagyon megharagudott reá az Isten és most
így kell vezekelnie. Ekkor az anyóka keserves sírásra fa­
kadt. - Istenem, Istenem, - nyögdécselte - ha egy bűnös
szóért így bünteted meg az embert, vajjon mi vár az én
fiaimra, .akik szörnyű bűnöket követnek el.

Éjféltájban nagy lármával hazajött a három rabló.
Tüzet gyujtottak és annak fényénél tüstént meglátták a
garádics alatt alvó remetét. Éktelen haragra gyulladtak és'
ocsmány káromlással reá ripakodtak a remegő any jukra: ­
Hogy kerül ide ez az ember? Nem megmondtuk neked,
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hogy a barlang belsejébe senki élő nem teheti be a lábát.
- Anyjuk szelíden csitítgatta őket: - Ne bántsátok. Sze­
gény bűnös ember ez, aki vétkéért bűnhődik. - A rablók
faggatni kezdték: - Mi büntkövetett el? - A remete
közben felébredt a garádics alatt, feltápászkodottkemény
fekvőhelyéról, odaállt a rablók elé és elmondotta szomorú
történetét. A rablók egy fiaszóval sem szakították félbe a
remete elbeszélését, révedt arcuk olykor megvonaglott. fejü­
ket leszegték s valahol bent, lelkük mélyén bizonytalanul,
tétován megszélalt a hosszú ideig elfojtott lelkiismeret. ­
Ha egy bűn miatt így bűnhődik a remete, vajjon milyen
sors vár reánk? - kérdezték némán egymástól. A remete
pedig, amikor látta, hogy elbeszélése nem süket fülekre ta­
lált, áhítatos imába merült és újbórIefeküdt. Másnap reg­
gel aztán halva találták. A rövid száraz Iaágon azonban
három hajtás virult. A jó Isten megbocsátott neki.

Bekecs elhallgatott és végignézett Kenese várnagy
hozzátartozóin. Feszülten figyelő, szinte áhítatos arcokat
látott maga előtt. a fáklya gyér világánál. Voltak, kik le­
csukott szemmel hallgatták, mások a lelkükben a messzi­
ségbe néztek, de voltak olyanok is, akiknek átszellemült
mosoly ült az arcukra. Bekecs ekkor érezte életében elő­
ször, hogy tud mcsélni. Lágy hangja belesímult az esti csen­
dességbe és színes szavai élő valósággá formálták az egy­
szerű niesét,

- Ilyen történeteket szeretek hallgatni ~ mondotta
Béta és kiegyenesedett. - A mese nyelve a legszebb, azt
mindenki megérti. Mert á madárnak, csillagoknak is van
nyelvük, azok is beszélnek, csakhogy szavukat nem rnin­
denki érti meg.

- Te talán megérted a csillagok beszédét?- kérdezte
Kenese könyökére támaszkodva - mert én bárhogy figye­
lek is, egy szavukat sem hallom.

Béta felnevetett. Csengő hangja végigszaladt a nyitott
fedelű sátor falai között.

- A csillagok beszédét bent a szívemben hallom.
- Aztán mit mondanak neked azok a csillagok?
Béta elgondolkozva nézett maga elé.
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- Hogy mit mondanak? Azt nem lehet szóval kifejez­
ni. De minél jobban figyelem öket, annál inkább közelebb
jönnek hozzám. úgy érzem, mintha a csillagok mögül va­
laki állandóan figyelne engem. Egy ködbeboruló arc, amely­
nek körvonalait nem lehet tisztán kivenni.

- Látod, hogy milyen összevissza beszélsz - neve­
tett gúnyosan Kenese. - Először csillagokról beszélsz, az­
tán meg egy figyelő, ködbevesző arcról, de hogy mit mon-
danak neked, azt nem tudod. .

Béta szégyenkezve hajtotta le fejét. Bekecs a segítsé­
gére sietett.

- Én tudom, hogy Béta asszony mit akar mondani.
Ö az Istent látja a csillagok !között és az ő hangtalan be­
szédét hallja. Mert Istennek nincs szűksége nyelvre, hogy
beszélni tudjon. Beszélnek helyette a virágok, amikor illa­
tot lehelnek magukból, a szellő, amikor felborzol ja a folyók
vizét vagy megrezegteti a nádszálakat. a viharok, amikor
végigzúgnak a földön és fákat törnek derékba, a napsugár,
amikor reggel megcsillan a harmatos mezőkön és az istálló
ajtajában álló ökrök szemén és a forrás vize, .arnikor ki­
buggyan a földböl. Igy magyarázta ezt nekünk Gellért püs­
pök, amikor az Isten végtelen szeretetéröl beszélt. Még azt
is mondta, hogya világon minden miértünk van, azért, hogy
mi boldogok legyünk.

- Te szakasztottan úgy beszélsz, mint egy pap, ­
szólalt meg Emese - örömmel elhallgatnálak akár reg­
gelig is.

Bekecs elhárító mozdulatot tett a kezével.
- Az én beszédem csak tilinkószó a viharban. Hal­

laná csak nagyasszony Gellért püspököt beszélni, akkor
nyiladoznék igazán a lelke. Isten megadta néki azt a hatal­
mat, hogy rövid időre kinyithassa az eget és bepillantást
engedhessen a mennyországba. A hallgatói szívét ilyenkor
megtölti égi boldogsággal. De éppen így meg tudja nyitni a
kárhozat kapuit is, hogy lássuk azoknak a szenvedéseit,
akik szembehelyezkedtek az Istennel és megtagadták az
engedelmességet. A mennyországot nem tudja lehozni a
földre, de minket el tud vinni oda. Egy-egy beszéde után
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repülni szerettünk volna, olyan boldogságos érzés töltötte el
valamennyiünket.

- tn hallottam Gellért püspököt beszélni a csanád­
vári székesegyházban, - szőlt közbe Kenese - amikor
Aba Sámuel fejére olvasta a sentenciát. Akkor bizony nem
igy beszélt. Ogy dörgött a hangja, mintha villámok csap­
kodtak volna 'ki belőle. Gellért szörnyen haragudott Abára,
Aba ugyanis mint a palota ispánja, Pétert leverve akirá­
lyi koronát és királyi udvart magának bitorolta és vért
vérre és bűnt bűnre halmozott. A szentbőjt napjaiban ta­
nácsának legtisztesebb férfiait, számszerint ötvenet mint
valami barmokat vagy oktalan állatokat, fütykösökkel és
karékkal merészkedett agyonveretni. Ilyeneket mondott,
még emlékszem rá és amig élek, nem fogom elfelejteni: ­
A szentbőjt tartása a bűnösöknek bocsánatára és az igazak­
nak jutalmára adatott; te pedig, király, azt kardod gyil­
kolásával megfertőztetted s tőlem az atya nevet elraboltad,
minthogy ma legkedvesebb gyermekeim hiányzanak. Azért
e napon semmi bocsánatot nem érdemelsz. Minthogy pedig
Krisztusért meghalni kész vagyok, a jövendődet megjóso­
10m. A jövendő harmadévben fölkel ellened a bosszú kard­
ja, mely elveszi tőled az országot, melyet csalárdul szeréz­
tél. - Latinul beszélt és mi csak tolmács útján értettük meg.
De minden szava a velőnkig hatolt. Olyan volt, mint egy
kitárt szárnyú sárkány, aki tűzlángot okád. Azt hittük, hogy
vérengzés lesz a vége és egymásnak megyűnk, de Aba Sá­
muel nem mert megmoccanni sem, félt. Temérdek bűne
gyávává tette. Parázson álltunk akkor ott valamennyien
és csak egy szikra kellett volna ahhoz, hogy indulataink
lángra lobbanianak. Abban igazad van, hogy Gellért püs­
pök tud beszélni. Mi karddal ölünk, ő szóval. A mi halot­
taink nem támadnak fel, de akiket ő szúr le, azok életre
tudnak kelni, ha akarnak. Mi az emberrel a jót is meg­
öljük, ő a bűnt öli meg az emberben, hogy élni tudjon az
erény.

Bekecs mélyen meghajtotta a fejét Kenese előtt.

- Bár igy beszélne minden magyar főember, akkor
nyugodtan feküdnék sirjában István király.
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- Ami igaz, az igaz - bólintott Kenese, akinek lát­
hatóan jólesett Bekecs udvarlása. - Gellért püspök, noha
nem magyar ember és csak töri a magyar nyelvet, mégis
többet ér sok magyar főúrnál. Magyarabb sok magyarnál.

- Az Isten embere, - szólt közbe Béta - mi meg
a táltosokra hallgatunk és inkább azoknak hiszünk. Népünk
pedig forog, mint a kerge birka a helyett, hogy ilyen
férfiakra hallgatna, mint Gellért püspök, aki mindnyájunk
javát akarja és nem kér tőlünk semmit, pedig szegényebb
valamennyiünknél. Nem hadra fordítja az ország pénzét,
hanem a szegények gyámolítására. Ö gyógyítja azokat,
akiket kegyelmedék megnyavalyítanak.

- Már megint elkezditek a régi táncot, - szólt nehez­
telve Emese -köztetek soha nem lehet békésen beszél-
getni. .

- Dehát ki kezdte, én-e vagy ö? - védekezett Ke­
nese. - tn békén hagyom, miért köt mindíg belém ez a
boszorkány.

- Mert kegyelmed denevérhiten van, - kiáltott fel
indulatosan Béta - keresztény és mégis a pogányokkal
tart. Nem mer nyiltan színt vallani. Pedig okosabban tenné,
ha Gellért úr pártjára állna a helyett, hogy Vathát szol­
gálná.

Kenese mérgesen felhorkant.
_- A szád az veszedelmesen jár, édes lányom, de hát

te miért nem keresztelkedsz meg és miért beszélsz így itt
a pogányság várában?

- Kovász akarok lenni a lisztben, hogy megkel jen.
- Pogány kovász nem keleszt keresztény kenyeret.
- Lélekben keresztény vagyok és amint szerét tehe-

tem, meg is fogok keresztelkedni és üldözni fogom a po­
gányságot.

- Te, Béta, félni kezdek tőled - szőlt közbe Emese
asszony. - Igy még sohasem beszéltél. Veszedelmet hozol
a családunkra.

Béta tenyerébe temette arcát és nem válaszolt. Vál­
lának rángatódzása elárulta, hogy sír.

- Térjünk aludni, - mondotta Kenese - mára elég
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volt a vitából. - Te pedig ne sírj, eleget sírtál már éle­
tedben. Nem haragszom reád, mert igazat beszélsz".

Bódog a sátorhoz támaszkodva halkan horkolt. Az
egész vitából nem hallott egy szót sem. Bekecsnek kellett
öt felráznia, amikor elbúcsúztak.

A hold már magasan járt az égen, amikor kiléptek a
sátorból és fehér világával végigfeküdt a hangtalan kalo­
csai láposon, Urdug várán és a sátrak elött hamvadó pa­
rázson.

A bástyatorony felöl halk tilínkószó hallaiszott.

TIZENNEGYEDIK FEJEZET

Halotti csend borult Urdug várára. Sehol élő lény nem
volt látható. Néhol mé~ parázslott a sátrak elött a tűz,
jelezvén, hogy nemrég még ültek meltette.Az éi hűvös volt.

Bekecs még nem volt álmos. Szívesen elbeszélgetett
volna valakivel, ha elébe keveredik. Bődógot a szomjúság
gyötörte. Követelődzött benne a töméntelen hal, amit el­
fogyasztott. Vizet inni pedig nem volt kedvére való.

- Nekem sehogy sem tetszik itt ez a világ - szólalt
meg. - Az ember sohasem iuthat egy jó kupa italhoz.
A borral úgy takarékoskodnak, mintha legalább is Jeru­
zsálemböl kellene hozniok forró fazékban. Arnint lehet,
visszamegyek én Bodrog várába, ott aztán nincs semmiben
sem hiány. Bort annyit ihattam, amennyit lopni tudtam.
Ahhoz pedig nem .kellett nagy tudomány. Az én tudomá­
nyom éppen elegendő.

Nagy volt a rneglepődésűk, amikor sátorokba érve,
annak közepén égő mécsest és egy kupa bort találtak.

Bódog rossz hangulata egyszerre véget ért. Már a bor
látása is megoldotta a nyelvét. Lesimította kajla bajszát
és akkorát húzott a kupából, hogy alig maradt benne va­
lami. Bekecs felé nyujtotta.

- Ezt idd meg te, kiskomám. Ne mondd, hogy csak
magammal törődöm.
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Bekecs ivott néhány kortyot és amint letette il kupát,
körülnézett.

- Valaki járt itt és rendbehozta a sátorunkat-mon­
dotta, - A takarókat összerakta, agyékényeket kisimí­
totta és a szomjunk oltására bort hozott. úgy látom, itt
illően gondoskodnak az úri vendégekről.

- Ha nem volna lyukas a sarum, még elhinném, hogy
igazat beszélsz, - sóhajtott Bódog - de én ilyen láb­
belivel sehogy sem tartozhatom az úrinemhez. Paraszt va­
gyok én és az is maradok.

Bekecs felnevetett.
- Leszünk mi még urak, nagykomám, csak ne hagyj

fel a reménnyel. Épp a legjobb úton haladunk a magassá­
gok felé. Utunk első részét sikeresen befejeztük. Bent va­
gyunk a várban. És ami fő, nem mint rabok, hanem mínt
vendégek, akikközkedveltségnek örvendenek. Sőt tán még
jutalmat is kapunk a várnagytól. Csak azt szeretném tudni,
hogy itt van-e az, akit keresünk, - fogta halkra a beszédet
Bekecs - mert ha nincs itt, akkor megette a fene az egé­
szet. Kezdhetjük a dolgot előlről.

- Holnap majd körülszimatolom a tábort, - tette
hozzá Bódog - mert ha már egyszer itt vagyunk, használ­
juk ki az alkalmat és ismerkedjünk meg Urdug várával.

Apró léptek nesze hallatszott kívülről. Bódog hirtelen
elhallgatott.

Bekecs felugrott a fekvőhelyéről és kidugta a fejét a
sátor nyílásán.

A hold aranyló fényében egy félénken lépkedő kis­
lány alakján akadt meg a tekintete. úgy jött, mint egy tün­
dér. Az éjtszakai köd fátyolszerűenkúszott utána.

Bekecs szíve nagyot dobbant. Emberi szív nagyobbat
tán nem is dobbanhat. Bibor állt előtte a maga élő való­
ságában.

Urdug undok keservekkel telt vára egyszerre ragyogó
királyi palotává változott. Mintha az éj tündérei halkan
dalolni kezdtek volna, szíve tája végtelen gyönyörűséggel
telt meg. Kitárta a karját és alig jutott szöhoz.
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A kislány a karjai közé szaladt és arcon csókolta úgy,
mint rég nem látott bátyját a húga szokta,

- Láttam kegyelmedet az este, - suttogta - amikor
a foglyokat hozták. Hallottam, amikor a nevemet belekia­
bálta a világba, de nem mertem jelentkezni. Féltem, hogy
mind a kettőnknek baja esik. Azért szöktem ki most, ami­
kor már mindenki alszik és az őröktől sem kell tartanunk.
De hogy keveredtek kegyelmedék ide? Mert hogy nem
mint rabok vannak itt, azt látom.

Bekecs még mindíg nem tudott szóhoz jutni. A szívét
a torkában érezte dobogni. Atölelve vezette Bibort a
sátrába és leültette.

Bódog csúf pofáján a megelégedés vigyora ült és szeme
a mécs fényében úgy ragyogott, mint két mesebeli karbun­
kulus.

- Csakhogy megvagy, drága, kis húgom - nyögött
fel Bekecs, és ő is leheveredett a gyékényre. - Már azt
hittük, hogy hiába fáradtunk.

- Tán csak nem értünk jöttekkegyelmedék?
- De bizony azért jöttünk. Valahogy szeretnénk ben-

neteket innen kicsempészni, csak azt nem tudjuk még, ho­
gyan? Urdug emberei ú~y 'vigyáznak rátok, mint a sárká­
nyok a tojásaikra. Ember legyen a talpán, aki kifoghat
rajtuk. '

Bibor arcán ezer kis angyal boldogsága rajzott. Szebb
volt, mint valamikor. Bekecs nem tudott a látásával betelni.

- Most már nem félek és nem aggódom, - szólalt
meg újból Bibor - imádságomat meghallgatta az Isten.
Piroskával mindennap térdenállva imádkoztunk és lám,
meghallgatásra találtattunk. Urdug napok óta nyugtalan.
A hadnagyok egyrésze nincs vele megelégedve. A zsák­
mányban nem osztozik igazságosan és elorozza azt is, amit
a fővezérnek kellene adnia. Venneiben annyi drágaságot ~s
kincset halmozott már össze, amennyi talán még a király­
nak sincs. Nem mer kimozdulni a várból, attól fél, hogy
mindenét szétszedik, amíg odalesz.

- Nem akadna még valahol egy kis bor, drága
lányom? - sóhajtott fel Bódog és az üres kupára mutatott.
- Erre a nagy örömre, vajmi jól esnék.
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- Nem szabad rnost nekem a borospince felé mennem,
felelt ijedten a kislány - nincs, aki megvédjen. Az

őrök kegyetlenek. Az asszonynépnek ilyenkor már nem ta­
nácsos a sátrakon kívül járni. De holnap estére újból hozok,
addig legyen türelemmel kegyelmed. .

- Hogy megy a sorotok? - kérdezte Bekecs a kis­
lány kezével játszadozva. - Van ennivalótok elég?

- Ha abból kellene élnünk, amit a raboknak adnak,
akkor bizony felkopna az állunk, - válaszolt Bibor - de
én mindíg gondoskodom magunkról, A várbeliek szeretnek
minket és itt is, ott is a kötényünkbe dugnak valamit. En
~ondoskodom nevelőanyám hűséges szolgájáről, Koloncról
is. Ertern jött,ki akart szabadítani, de nem sikerült. Az az
undok Karacsa elfogta őt és rabszíjra fűzte. Most szegény
apámnak érte is fizetnie kell, ha mél! látni akarja.

- Mennyi váltságdíjat kért értetek Urdug?
Bibor lemondóan legyintett.
- Nem lehet azt megfizetni. ötszáz báránybőrt, egy

ölre való sodort bélhúrt. húsz medvebőrt. ezer nyílhegyet
és fejenkint tíz aranyat vagy háromszáz dénárt kér.

- Adja majd ő alább is, - mordultfel Bódog - csak
jussunk kissé levegőhöz.

- Nevelőatyám megü~ente neki, hogy megfizeti a
váltságot, csak adjon időt hozzá. hogy összegyüjthesse,
mert nincs e~yütt ötszáz szárított báránvböre, se ölre való
szárított bélhúrja. no meg a többi, amit 'követel.

- Az ispán úrnak hová kellene ezt a tömérdek holmit
szállítania? - kérdezte Bekecs.

Bibor a fejét rázta.
- Annyit tudok biztosan, hogy' nem ide a szigetre.

A he~yek barlangjaiban rejtik el, olyan helyeken, amiket
csak ők ismernek és a szolgáik, akik nem értik a mi nyel­
vünket. Nagy mívesei ők a rablott holmik elrejtésének.
Nincs náluk ravaszabb ember az országban.

Es ha ezt a szígetet a király embereikörülvennék, ak­
kor hová menekülnének?

- Számtalan rejtekútjuk van az inl!oványban, ahol
nem tudja őket nyomon követni senki. Ide jártas ember
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kell, ha el akar igazodni. Ismernie kell a zsombékokat, kű­
lőnben elveszett. Azért Urdug nem is fél attól, hogy rajta­
ütnek. Tudja, hogy az ellenfelének rengeteg áldozatába
kerülne, de célt mégse érne.

- Es télen, ha mínden befagy és az ingovány is járha­
tóvá válik, módjában lesz-e ellenállni? - kérdezte
Bekecs hirtelen kíegyenesedve, - Akkor az jöhet ide, aki
akar.

- Lehet, hogy Urdug a telet nem itt tölti, - tűnődött
a kislány - biztosan forgat valamit á fejében erre az időre,
mert ha ti megtudtátok, hogy Urdug vára hol van, megtud­
hatják mások is.

- Mi nem tudtuk, hogy hol van' és embereink sem
ismerték rejtekét. Csengez. az öreg táltos tudott csak róla.
Ha ő nincs, sohasem találtunk volna ide.

Bibor hirtelen felállt és a kezét nyujtotta Bekecsnek.
- Köszönöm, kegyelmednek, hogy értem fáradott.

Majd holnap szerét ejtem, hogy beszélgethessíínk. Körűl­
vezetem kegyelmedet a várban is, hogy szűkség esetén el
tudjon benne igazodni.

Bekecs elállta a sátor nyílását.
- Ne menj még, Bibor - 'kérlelte. - Olyan jó, hogy

itt vagy és láthatlak.
- Azért megvek, hogy holnap is láthasson - védeke­

zett a kislány. - Ha az éjjeliőr nem talál a helyemen, hol­
nap rabszíjra fűz és elvonja tőlem az eledelt. Engem csak
azért engednek kissé szabadabban. mert nem vagyok senkié.
Tudják, hogy nem élnek a szüleim és azért bizonytalan a
kiváltásom. Urdtig szível en~em és attól félek, hogy még
váltság ellenében sem. ad ki. Meg akar tartani a maga szá­
mára, csak arra vár, hogy idősebb legyek. Ugy dől a szeme,
ha rám néz, hogy reszketni kezdek a félelemtől.

Bekecs nem tartóztatta tovább. A sátor függönye szét­
nyílt és Bibor alakja beleveszett a sötétségbe.

Bekecs eloltotta a mécsest, de alighogy lefeküdt, halk
h.uhogás hallatszott az éjtszakában.

- Hallod, nagykomám, a baglyot? - ugrott fel Bekecs
- Csengez jár a közelünkben. Minket keres.
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A bagoly huhogása megismétlődött. Bekecs kiugrott a
sátorból és visszahuhogott.

A sötét bokrok között megmozdult valami. A hold
éppen ekkor bukkant ki egy felhő mÖl/:ül és megvilágította a
nagy léptekkel közeledő alakot, akit Bekecs nyomban meg­
ismert.

Csengez állt előtte.

- Hol van a sátratok? - kérdezte.
- Ehun nil - mutatott maga mőgé Bekecs,
Csendez bebújt a sátor nyílásán és nyomban lehevere­

dett a földre. Szuszogása elárulta, hogy nagyon fáradt.
- Mi jó hírt hozott nékünk 'kegyelmed? - buggyant

ki a kérdés Bekecs száján.
- Várj egy kissé, mi~ kifújom madam. Nagy kerülő­

vel jöttem. A pákász kisért a partia, Urdug emberei a
nyomunkban voltak, de a nal!y' sűrűséaben nem tudtak
ránk akadni. Csendben siklottunk, mint a csibor. Bödönhajón
jöttünk. Rej!gelre mindenképen el kell tűnnöm. Azt szeret­
ném tudni, hányadán állunk. Itt van-e, akit kerestél?

- Itt. Az előbb beszéltem vele. Azt mondta, hogy
Urdug napjai megszámláltattak. A saját emberei acsarkod­
nak reá. Száz markos, páncélos vitéz könnyen elláthatná
Urdug baját. De nem a király emberei kellenek ide, mert
azokat nem sziveli senki, hanem Endre-pártiak. Ke.nese, a
várnagy sem Urdug embere, de a királyé sem. Denevérhitú
őkegyelme, de szivvel-lélekkel a mi emberünk. Az ilyennek
nem szabadna elvesznie, mert bennük él a magyarság.

- Ilyeténképen nem is kell száz ember, - szólt na­
~yon halkan az egykori táltos - mi is kézrekeríthetjük
Urdugot, A fejére tűzött vérdíjat pedij! adják azoknak, ki­
ket megnvomorttottak. Csak azt mondjátok meg, hogy mit
kell tennem?

De nem kapott választ. Kivülről léptek nesze hallat­
szott. Néhány lándzsás haladt el a sátor előtt.

- Lehet, hogy enj!emkeresnek, - suttogta Csengez
- a külső c5rök jelezhették, hogy valaki beszökött a várba.
Amint pirkad, tovább kell állnom. Nem szeretném, ha meg-
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tudnák, hogy közöm van hozzátok. Igy nagyobb hasznotokra
lehetek.

Bekecs még halkabbra fogta a szót.
-- Ma este hozták be Borsa, a királyi hadak fővezéré­

nek a kisfiát is. Értesiteni kellene Borsát, úgy vélem, a
segítségünkre lenne.

Csengez megvakarta a fületövét, ami annyit jelentett,
hogy nagyon gondolkodik.

- Nagy jutalomban részesülnénk, ha szállására vinnék
kisfiát. De sok idő futna el addig, amíg ,segítségünkre jöhetne.
Azért meg kellene bizonyosodnunk, hogy Kenese várnagy
a szükség idején mellénk állna-e? Ha igen úgy akár hol­
nap este is nekimehetünk. Mindenekelőtt Urdug sátrának
két őrét kell ártalmatlanná tenni, a többi aztán megy a
maga útján.

Bekecs más véleményen volt.
- Néhány páncélos vitézre feltétlenül szükség lenne,

mert Urdug eltűnését biztosan zavargás követné a rengeteg
rablott holmi miatt. Ilyenkor aki bírja, marja. Ez pedig
könnyen a rabok életébe 'kerülhet. Mi ne nézzük l} zsák­
mányt, hanem azon legyünk, hogy megmentsük arabságból
azokat, akik ártatlanul szeavednek. Pünkösd úr meg a
többiek, mind hálásak lesznek nekünk. Ha pedig csak a
zsákmányra tekintünk, hasonlók leszünk Urdughoz, az meg
nem méltó hozzánk,

Csengez megverégette Bekecs vállát.
- Igazságot beszélsz, fiam - szőlalt meg. - Még ma

felkeresem a dunai naszádosok kapitányát és a segítségét
kérem. Itt csak ő segíthet, mert csak neki van annyi
ladikja, amennyire itt szűkség lesz. Emberei jól ismerik a
vízen való járást. Ti legyetek készen, hogyanaszádosok
segítségére lehessetek. Holnap, vagy holnapután este ilyen
időben huhogni kezd a bagoly. Most pedig megyek, A pá­
kász vár rám a zsombékosban a palánk tövében.

Lassan felcihelödszködött, figyelve kilesett a sátor
résén és már ott sem volt. úgyelillant, hogy mégcsak a
lépte neszét sem lehetett hallani.

Bekecs rádölt a nyoszolyájára és magára húzta az
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irhatakarót. Alighogy elaludt, két fáklyás őr tört a sátorba.
Amikor meglátták a két alvót, tanakodni kezdtek.

Bekecs felébredt, de nem mozdult, úgy feküdt tovább,
mint aki alszik.

- Ezek a várnagy vendégei, - szólt az egyik - ők
hozták Kudur gyerekét.

- Vigyük magunkkal őket, ha mást nem találunk ­
javasolta a másik.

- Már mondtam neked, hogy ezek Kenese várnagy
vendégei, a várnaggyal meg nem tanácsos uj jat húzni. Én
azt hiszem, hogy Karacsának látomása volt és szellemet
látott. Ha pedig valóban észrevett valakit, akkor keresse
meg ő. Fáklyafénnyel nem lehet tolvajt keresni.

Bódog dallamosan hortyogott, amikor a két őr kilépett
a sátorból és csak akkor hagyta abba, amikor a két őr már
távol járt és minden elcsendesedett.

.,...- Ébren vagy,kiskomám7 - kérdezte.
- De ébren áml Csengeznek jó orra volt, hogy meg­

érezte a közeledő veszélyt. Ha most itt lett volna, biztosan
magukkal viszik és ezzel a mi ügyünk dugába dől.

- Nem hiába táltos, - tette· hozzá Bódog - nem fog­
nak ki rajta a mi fajtánkbéliek. Megvan ő kenve ezerfajta
írral. És jó táltoshoz illően biztosan burokban is született.
Márpedig aki burokban született, az szerencsés ember.

- Adná Isten, hogy igazad .legyen, mert Csengez nél­
kül meg sem mozdulhatunk. Ha kitudódnék turpisságunk.
menten karóba húzatnának.

-- Pedig az-nem lehet valami jó dolog, hogya fene
enné meg.

Igy társalogtak még egyideig, de midőn Bekecs már
nem válaszolt, Bódog is magára húzta a takarót és el­
aludt.

~gy nyíllövésnyivel odébb meg két kislány egymáshoz
símulva suttogva imádkozott és a csillagok tündéri szépen
ragyogtak a sátruk fölött.
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TlZEN011JDTIK FEJEZET

Bekecs másnap már kora reggel talpon volt. A hajnali
ködők még ott legelésztek a sátrak között, amikor kilépett
a szabadba és a kútnál derékig megmosdott. Szép akart
lenni. Haját egy hal száraz gerincével rendbeszedte és
ködmönéről lecsutakolta a tegnapi port. Bódog ilyesmivel
már nem törődött. Hogya haja olyan, mint egy szélverte
petrence, nem bánta. - Akinek nem tetszik, az ne nézzen
reája. Jobban is szerette. ha nem nézték, mert valahány­
szor magán érezte mások tekintetét. rnindíg csúfsága jutott
az eszébe és 'ilyenkor elkomorodott. A vizet azonban nem
sajnálta a képitől. Addig dörzsölte, amíg kipirosodott.
Aztán végighúzkodta bütykös ujjait a haján és a tisztalko­
dással aznapra készen volt.

Ogy-ahogy éppen elkészültek, amikor Bibor kis kosár­
kával a karján megjelent a sátorban.

- Hoztam kegyelmedéknek kis harapnivalót. Az éjt­
szaka biztosan megéheztek.

Letette a kosárkát a földre és maga is lecsücsült.
- Hoztam kis hideg húst meg égett bort. Urdug is

azt reggelizik.
Bekecsék csendesen eszegetnikezdtek. Közben el­

mondták az éj jel történteket.
Bibor végighallgatta .Bekecs elbeszélését, de nem

öröm, hanem félelem tükrözödött le az arcáról.
- És ha nem sikerül, akkor mi lesz? Az éjjel meg­

kétszerézték az őrséget. Urdug és Karacsa nem ismernek
kegyelmet. Ha érzik, hogy veszedelembe kerültek, velünk
végeznek elsősorban. Belső ellenségre ilyenkor nincs
szükségük. Fejünket majd kitűzik a vár falára a többi mellé.
Egy pogányért tíz keresztényt fognak megölni.

- De ha nem lesz rá idejük? Ha Urdug és Karacsa
elöbb harapnak a fűbe, mintsern gondolnák, akkor mi lesz?
- kérdezte Bekecs teli szájjal. - Erre felelj, galam­
bocskám.

- Sok Urdug és sok Karacsa van ám itt, - tette
hozzá Bibor - azokat mind legyőzni úgysem lehet. Ehhez
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nagy és erős hadra lenne szűkség, Jöjjön kegyelmed velem,
majd széjjelnézünk a táborban.

Bekecset nem kellett kétszer hívni, máris indulóban
volt. Bekapott még egy falat húst, aztán felállt.

- A többit edd meg te, nagykomám - mondotta és
egyet húzott az égett borból. - Ha pedig elunnád magad,
menj át a várnagy sátrába és mondd meg nekik, hogy be­
járó útra mentem, de nemsokára visszatérek.

A lápi ködök még ott húztak a tábor fölött, amíkor
kiléptek a sátorból. A napnak már nem volt olyan ereje,
mint a nyáron, hagyta a felhőbárányokat legelészni, mintha
csak tudta volna, hogy hiába is erőlködik, nincs már olyan
ereje, hogy elterelje őket. Sárga ruhába öltözötten álltak
a fűzfák és füstszaga volt a levegőnek.

A sátrak előtt nagy volt a sürgés-forgás. Gyerekek sza­
ladgáltak összevissza és a bográcsok alatt már lobogott
a tűz.

Egymás kezét fogva értek a sáncok közelébe. Bibor
olyan csendes volt, mint az őszülő táj, csak a szemének
tüze árulta el a benne lobogó örömöt.

Senki sem volt a közelükben. Bekecs szembefordult á
kislánnyal és tenyerét a leány álla alá tette. Bibor lesü­
tötte a szemét.

Igy álltak egyideig, aztán Bekecs magához húzta őt
és megcsókolta a homlokát.

- Csak azért jöttem érted, Bibor, mert feleségül sze­
retnélek venni. Jobban szeretlek az életemnél.

A kisleány arca pillanatok alatt lángralobbant, aztán
mintha nagyon elszégyelte volna magát, elfutott a sánc
mentén. Bekecs alig ért a nyomába.

Bibor egyenesen az egyik őr karjába futott. Az ör jó­
képű surbankó legény volt, aki menten megértette, hogy
miröl van szó. Sokatjelentően hümmögött.

Bibor kisiklott az őr kezéből, de nem futott tovább.
Összezilált haját igazgatta.

Bekecs lihegve érte el. A reggeli járás-kelés láthatólag
jót tett neki. Olyan virgonc volt, mint a csikó, amelyet a
karámból szabadjára engednek, hogy kissé kiugrálja magát.
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Felmentek a sáncra ésköriHnéztek. De amerre a szem
ellátott, csak nádas és füzes volt mindenfelé. Itt-ott ágas­
kodott ki a fűzesből néhány ösztövér fa. Messze keletre
egy erdő sötét vonala feketéllett.

- Unalmas lehet itt egész nap a lápot nézni - mon­
dotta Bekecs az őr felé fordulva.

- Már akinek - válaszolta amaz - én például nem
unatkozom. Előveszem iharfa furulyámat és elbillegetek
rajta, ha már belefáradtam a nézésbe. Aztán figyelem a
szél járását, a bogarak, lepkék röptét és elnézegetem a dél­
felé szálló vándormadarakat. Van errefelé néhány róka is,
akikkel már egészen megbarátkoztam. úgy gyünnek hozzám,
mint a kutya. Ha falatozom, a kezemből kapkodják ki a
falatot. Van egy hódom is a rekettyésben. Néha azzal is ki­
beszéigetem magam. Helyes kis állat, csak érteni kell a
nyelvét. Nem bántjuk egymást, békésen megférünk.

Fejebúbjára tolta bőrsűvegét és mcsolygott.
- No és ha ellenség jelennék meg valahol a parton,

akkor mit csinálnál? -kérdezte Bekecs olyan ártatlan arc­
cal, mint egy kisgyerek.

- Akkor belefújnék a szarukürtömbe. Egyszeriben
megelevenadnék az egész sánc és nyílzápor fogadná az
érkezőket.

- Még nappal sem látni, ha közeledik valaki, olyan
sűrű a nádas, hát hogy látnátok meg éjjel, amikor olyan
sötét van, mint az ürgelyukban.

Az. őr a válla közé húzta a fejét, amikor válaszolt:
- A sötétben nekik is sötét van és így aztán egyi­

künk sem tehet semmit. A láposban éjjel nehéz eligazodni.
Ha pedig fáklyafénynél jönnek, akkoron azt mi is meg­
látjuk. Ha pedig már meglátjuk, akkor a nyilaink már belé­
jük is fúródnak. A nyíl könnyebben megy innen oda, mint
ők jönnek ide.

Bekecs nem kérdezett többet. Bibor kezét fogva meg­
indult a sánc mentén.

- Hány harcosa lehet itt Urdugnak? - kérdezte,
midőn az őr már nem volt a közelükben.

- Száznál vagy százötvennél nincs több, - válaszolta
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Bibor - de ezeknek egyrésze mindíg kint portyázik az uta­
kon, hogy rabolhasson. Mert csak abból élnek, amit az
utasoktól és a majorokból ellopnák Sokan nem térnek
vissza a portyákról: vagy elvesznek vagy odébbállnak. Nem
mindnyájan szívelik a lápi életet. Az erdők rengetegeiben
jobban érzik magukat. Urdug vára börtön, amelyben nem­
csak a rabok a foglyok, hanem a szabadok is.

Lassan haladva abörrel bevont sátrak közé értek. Füs­
tös, nehézszagú világ volt ez. Harcban edzett hadinép
lakta. Asszonynép nem sürgölődött a tábortüzek körül.
Börsüveges, farkasbőrbe ö1tözött férfiak guggoltak a tűz­
rakások mellett és tettek-vettek. Az egyik a puzdráját ja­
vítgatta, a másik a saruját foltozta, a harmadik nyílvesszö­
ket faragott, ha szükség lesz rájuk, ne szenvedjen bennük
hiányt. Szakállas, sötétnézésü férfiak voltak, akiknek még
a közelében sem érezte jól magát az ember.

Bekecs örült, midőn kiért a táborból.
- Nem szerétnék közöttük élni - mondotta nagyot

hunyorítva a szemével. - Ha ezek tudnák, hogy mi járat­
ban vagyok itt, menten kivégeznének.

- Hát ebben nagyon téved kegyelmed, - válaszolta
Bibor - mert először megkínoznák. A halál már kegyelem
lenne és megváltás. Bedugnák kegyelmedet hátrakötött ke­
zekkel egy hordóba, de úgy, hogy a nyakánál fogva lógna
benne. A fejét pedig becsípnék két kivájt deszka közé úgy,
hogya lába csak az uj ja hegyével érné a hordó fenekét.
Igy kitennék aztán a tér közepére. ahol mindenki rányilaz­
hatna a hordóból kiálló fejére. Ennél szörnyűbb halált el
sem tudok képzelni. Addig kínlódik az ember, amig meg
nem hal. - Vagy pedig rászőgeznék a palánkra, mint a
denevért szokás és addig nyilaznák, amíg annyi nyílvessző
nem állna testében,· mint sűnben a tüske. Sötét emberek
ezek, akikkel nem tanácsos közös tálból enni,

Bekecs osendesenhallgatta Bibor szavait és csak most
ébredt annak a tudatára, hogy mire is vállalkozott tulaj­
donképen.

Nagy, három részből álló sátorhoz értek. Sarkain ezüst-
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hegyű, lófarkos kopják jelezték, hogy a vezéri sátor előtt
állnak.

- Nem szeretem még aközelségét sem, - suttogta
Bibor - siessünk innen. Itt Urdug lakik és a tűzhely népe,
ebben a kisebbikben meg Karacsa. Az egyik farkas, a má­
sik meg párduc. Csak akkor érzik jól magukat, ha véres
a szájuk és teli a kincstáruk. ,

Két pendelyes gyere.. futkározott körülöttük. Masza­
tosak voltak, de szépek, Az egyik szőke, a másik meg
barna.

Asátraktól egy kőhajításnyira a műhelysátrak követ­
keztek. Az egyikben kovácsok dolgoztak, a másikban meg
csónakokat vájtak száraz bödönyfából. Egy darabból való
tönkcsónakok voltak. Három ember kényelmesen elfért ben­
nük. Vagy húsz darab már készen volt arra, hogy vízre bo­
csássák.

A harmadik sátor előtt a tímárok dolgoztak. A sátruk
körül terjengő émelyítő bűz már messziről elárulta öket.
Közvetlen közelükben a prémkészítök varrták a téli hol­
mit. Báránybőr bekecseket, nyestsapkákat, szürke hölgy­
menyéttel bélelt zekéket, rókabundakat és mókusprémes
ujjasokat. Férfiak és asszonyok vegyest ültek egymásrnel­
lett és az egyik férfi gyönyörűségesen énekelt. Lágyan
csengő hangja volt, amely a szívek mélyéig hatolt. A körü­
lötte ülők teljes odaadással hallgatták az éneket, de a ke­
zek szapora mozdulatai elárulták, hogy közben serényen
dolgoznak

Bekecs leült egy fatörzsre és maga mellé húzta Bibort
is. A férfi hangjának szépsége öt is lebilincselte. Lágy
aranyháló volt ez a hang, mely maradásra késztette az em­
bert. Tonuzóbáról és egy harcos vitézről szólt, akiket egy
sírba temettek. A vitéz mátkája sírt az énekben. Siratta
megholt kedvesét. Elmondta, milyen kiváló vitéz volt és
milyen forrón tudott szeretni. Fehér galamb ült a szája
szélén, ha beszélt hozzá és virágszirmokkal volt tele a keze,
amikor megölelte őt.

- Ezek Urdug emberei? - kérdezte halkan Bekecs.
A kisleány tagadólag rázta a fejét.
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